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  HOOFDSTUK I



  
    

  


  Biggles staat verbaasd



  
    

  


  
    'Heeft u naar mij gevraagd, meneer?' Commodore Raymond, hoofd van het politie-lucht-vaartkorps, keek op van zijn lessenaar toen zijn eerste piloot het vertrek binnenkwam en die vraag stelde. Een vreemde glimlach verzachtte zijn strenge gelaatstrekken en er was iets van een tinteling in zijn ogen toen hij antwoordde:

  


  
    'Ja, ga zitten. Ik heb een nieuwtje dat je zeker zal interesseren.'

  


  
    Biggles schoof een 'stoel aan, ging zitten en stak een sigaret op.

  


  
    'Vertelt u het ergste maar,' verzocht hij. 'Niets kan mij nog verbazen.'

  


  
    'Je aartsvijand, Erich von Stalhein, is in Jamaica.'

  


  
    Biggles' wenkbrauwen gingen iets omhoog. 'Ik had het mis,' bekende hij. 'Dat verbaast me wel. Op de een of andere manier had ik onze kille Pruisische vriend niet in verband gebracht met door palmen omzoomde stranden en blauwe lagunes.'

  


  
    'Voor die dingen is hij er beslist niet heen gegaan,' verklaarde de commodore droogweg.

  


  
    'Dat wil ik graag geloven,' antwoordde Biggles. 'Hoe wist u dat hij daar was?'

  


  
    'Majoor Charles van M.I. 5 heeft het me doorgegeven.'

  


  
    'Weet u wat hij in Jamaica doet?' 'Daar hebben wij wel een vermoeden van.' 'Dat helpt tenminste. Vertelt u het eens. De commodore leunde achterover in zijn stoel en legde zijn vingertoppen tegen elkaar. 'Het is een vreemde geschiedenis, het meeste ervan staat vast, maar het is opgelapt met een zekere hoeveelheid giswerk om de gaatjes te vullen. Maar het sluit allemaal aardig bij elkaar aan. Herinner je je een vriend van von Stalhein, genaamd Werner Wolff?'

  


  
    Biggles fronste zijn voorhoofd. 'Vaag - lang geleden.' 'Hij is maar zelden op jouw terrein gekomen. Hij was nauw verbonden met von Stalhein in diens begintijd in de Wilhelmstrasse. Tussen de wereldoorlogen verliet Wolff de Geheime Dienst om in de politiek te gaan die meer geld opbrengt. Tijdens het Hitler-regime werd hij een soort verbindingsofficier tussen de grote industriële ondernemingen, vooral die voor de bewapening van de marine, en evenals sommige anderen verdiende hij dik geld met het uitbesteden van contracten voor oorlogsmateriaal. Maar anders dan de anderen, zette hij niet alles op één kaart. Ook werd hij niet gepakt toen alles afgelopen was. Hij maakte verschillende reizen naar de Verenigde Staten voor Amerika deelnam aan de oorlog, en misschien heeft hij daar zijn schaapjes op het droge gebracht. Tenminste dat veronderstelden wij. Misschien was hij er zo zeker niet van dat Hitier de oorlog zou winnen, want na afloop verdween hij spoorloos en er werd nooit meer iets van hem gezien of gehoord. Dat betekent dat hij zijn plannen om te ontsnappen en zich terug te trekken zorgvuldiger heeft gemaakt dan de rest. Het schijnt nu dat hij gedurende alle jaren na de oorlog, terwijl hij zich schuilhield, contact heeft gehad met zijn oude vriend, von Stalhein.' 'Ik neem aan dat u er nu achter is gekomen waar die slimme vos zich verstopt heeft?' De commodore glimlachte bedroefd. 'Ja. De laatste acht jaar heeft hij in de buitenwijken van Kingston, Jamaica, gewoond als een geacht Noors heer, genaamd Christen Hagen.'

  


  
    Biggles grinnikte. 'Niet kwaad. Hoe heeft hij hem dat gelapt?'

  


  
    'Door een vooruitziende blik, neem ik aan, en doordat hij in de gelegenheid was zich alles te verschaffen wat hij nodig had om zo'n spelletje te spelen. Hij gaf zich uit voor een eenzame zeevaarder en kwam in Kingston aan in een klein jacht, de Vega genaamd, dat hij helemaal alleen over de Atlantische Oceaan had gevaren. Hij had een hulpmotor voor geval van nood. Dat zei hij bij zijn aankomst.'

  


  
    'Het zou waar kunnen zijn. Het is al meer gedaan, dikwijls - en zonder motor.'

  


  
    'Zijn papieren en de scheepspapieren waren in orde, dus kreeg hij toestemming om aan land te gaan, en toen hij eenmaal aan land was, bleef hij er. Blijkbaar heeft niemand hem daarna lastig gevallen. Hij gedroeg zich rustig en had eigen middelen, dus er was geen reden waarom hij niet kon blijven als hij dat wilde. In elk geval kocht hij een oud gebouw in een afgelegen wijk met de verrukkelijke naam Rumvat-Haven, in een baai genaamd Tew's Anchorage. Tew was, meen ik, een beruchte zeerover in zijn tijd.' 'Hoe kwam het dat niemand Wolff herkende?' 'Hij had tijdens zijn lange tocht zijn baard laten staan, en omdat hij flink gebruind was en grove zeemanskleren droeg, leek hij weinig op de zwierige officier van Hitiers staf. Zijn baard behield hij natuurlijk, en zoals vele mensen in de tropen droeg hij een donkere bril tegen het felle zonlicht.'

  


  
    'De havenautoriteiten moeten zijn schip toch doorzocht hebben. Als hij zijn buit aan boord had, waarom werd die dan niet gevonden?' De commodore haalde zijn schouders op. 'Blijkbaar had hij die niet bij zich. Misschien heeft hij die ergens aan land gebracht voor hij officieel aankwam. Wij hebben geen bewijzen dat hij rechtstreeks naar Jamaica ging.'

  


  
    'Hoe is dit allemaal aan het licht gekomen?' vroeg Biggles nieuwsgierig.

  


  
    'Werner Wolff, alias Christen Hagen, is pas in Jamaica gestorven - een natuurlijke dood!'

  


  
    'Hoe is zijn identiteit daardoor komen vast te staan?' 'In zijn brandkast werd een persoonlijke aanbevelingsbrief van Hitier gevonden met een getekende foto, en die moet hij zo op prijs hebben gesteld dat hij er niet toe kon komen die te vernietigen. Dat was zijn enige fout of zwakte, een verklaarbare misschien. Alles wat verder betrekking had op zijn verleden, had hij weggedaan of verborgen.' 'Wanneer is dit gebeurd?' 'Iets meer dan twee weken geleden.' 'En wat heeft von Stalhein zo vlug op het toneel gebracht?'

  


  
    'Daar tasten we nog enigszins over in het duister. Hij kan het bericht van Hagens dood in de kranten hebben gezien. Hij wist natuurlijk wie Hagen was. Hij kan een wenk gekregen hebben van iemand anders die op de hoogte was, of hij is er mogelijkerwijze heen gegaan om zijn oude collega op te zoeken. Hij had er een goede reden voor, zoals ik je dadelijk zal uitleggen. Hoe dan ook, Hagen was dood en begraven toen hij arriveerde. Maar we zullen dat voor het moment laten rusten. Von Stalhein is er nu. Dat is wat ons werkelijk aangaat.'

  


  
    'Maar als von Stalhein inderdaad van Hagens dood afwist, had het toch geen doel dat hij naar Jamaica ging?'

  


  
    'Integendeel, dan had hij nog meer reden om te gaan. Een dode Hagen kan meer waard zijn dan een levende Hagen. Om te beginnen moet von Stalhein geweten hebben dat Hagen ergens geld verborgen had, waarschijnlijk in Amerikaanse dollars, of iets anders dat hij gemakkelijk kon uitgeven. Ik noem dollars omdat er een behoorlijk pak van in Hagens bureau gevonden is, waarschijnlijk voor zijn lopende uitgaven. Tussen twee haakjes, deze bankbiljetten waren geheel ongebruikt, hoewel de serienummers aantoonden dat ze tien jaar oud waren. Dat kan alleen maar betekenen dat ze die hele tijd niet in omloop waren.' 'Dus ergens verstopt?'

  


  
    'Precies. Maar als alleen geld het lokaas was, zouden wij er ons niet bezorgd over maken. Er was iets anders, iets veel belangrijkers. Toen Wolff er vandoor ging, heeft hij bepaalde documenten meegenomen die wij erg graag te zien zouden krijgen. En dat zouden heel wat andere mensen ook. Of stel het zo. Zelfs als wij ze niet wilden hebben, zou het voor ons ernstig zijn als andere mensen ze in handen kregen. Het waren de experimentele gegevens en blauwdrukken van geheime wapens, tot aan de VI8, die beschikbaar waren bij het einde van de oorlog. Wij wisten dat ze bestonden. Zoals je begrijpen kunt, hebben we er overal jacht op gemaakt. Dat deden Frankrijk en Amerika ook. En hetzelfde deed, zoals ik nauwelijks behoef te zeggen, Rusland. Ze werden nooit gevonden. Naderhand heeft een ingenieur die tot de staf van Wolff had gehoord, ons bij zijn verhoor verteld dat het laatste wat hij ervan gezien had, was dat Wolff ze in een valies pakte. Dat was in Kiel, vlak voor Wolff er vandoor ging. In die tijd was ongetwijfeld zijn grootste zorg te beletten dat ze in onze handen vielen. Wij hadden gehoopt dat ze inmiddels vernietigd waren of onherstelbaar verloren, maar nu schijnt het dat ze nog steeds bestaan.' 'Waren ze niet in de brandkast?' 'Als ze daar geweest waren, hadden we ze gevonden. Ze zijn niet in Hagens huis, want dat is van de kelder tot het dak doorzocht.' 'En het jacht?'

  


  
    'Daar zijn ze ook niet, dat weten we zeker. We kunnen veilig aannemen dat ze tezamen met Hagens privé schat verstopt zijn.'

  


  
    Biggles maakte een grimas. 'Niet zo mooi.'

  


  
    'Het is ontstellend. Denk je eens in wat Rusland op dit ogenblik voor die tekeningen over zou hebben!' 'En als von Stalhein ze te pakken krijgt, weten we waar ze heen gaan.'

  


  
    'Hij haat ons zo omdat we de oorlog gewonnen hebben, dat hij ze liever aan een vijand van ons weggeeft, dan ze ons voor al het geld in de Munt te verkopen,' verklaarde de commodore bitter. Biggles knikte. 'Dat is inderdaad wat er met hem aan de hand is,' zei hij nadenkend. 'Hij heeft van het verliezen van de oorlog een persoonlijke kwestie gemaakt en het verwringt zijn gezond verstand. Hij blijft de eenzame wolf spelen en hoopt mee te maken dat wij de klappen krijgen.'

  


  
    'Oordeel niet te zacht. Jij bent altijd de spaak in zijn wiel geweest. Hij zou je doden als hij de kans kreeg.' Biggles glimlachte flauwtjes. 'Ik probeer altijd het gezichtspunt van de tegenpartij te begrijpen. Maar laten we terzake blijven. Heeft hij enige hoop die documenten in handen te krijgen?' 'Dat zouden we graag willen weten. Hij hoopt het natuurlijk, maar misschien heeft hij geen definitieve inlichtingen. Ik zal je zeggen waarom wij dat denken. Door een van die merkwaardige spelingen van het toeval, was Hagen juist aan von Stalhein aan het schrijven toen hij stierf.' 'Wie heeft die brief gekregen?'

  


  
    'Wij - gelukkig. Maar ik zal je vertellen wat er gebeurd is. Het is het kardinale punt van de hele geschiedenis. Wolff, of Hagen zoals ze hem kenden, woonde in een villa in de buitenwijken van Kingston met één bediende, een oude negerin genaamd Josephine, die al het werk deed. Ze weet niets, en komt hier nauwelijks aan te pas. Ze zegt dat haar meester al enige tijd ziekelijk was voor hij stierf. Toen hij voelde dat het erger werd, liet hij een dokter genaamd Douglas komen. Douglas - we hebben hem gesproken - zegt dat hij Hagen de waarheid moest zeggen, namelijk dat hij aan trombose leed en elk ogenblik het hoekje om kon gaan. Hij kon niets voor hem doen. Hij deed hem die verontrustende mededeling om hem gelegenheid te geven orde op zijn zaken te stellen. Hagen moet die raad hebben aangenomen. Hij ging naar huis en begon aan zijn lessenaar een brief aan von Stalhein te schrijven. Het is duidelijk dat hij van plan was hem te laten weten waar zijn privé papieren verstopt waren, maar zover kwam hij niet. De dood kwam tussenbeide. De meid vond haar meester dood over zijn lessenaar liggen. Ze riep de dokter. Hij wist dat er geen kwestie was van zelfmoord of van moord, maar omdat hij zag dat er goed meubilair in huis was, waarschuwde hij de politie zodat de familie kon worden bericht. De politie die van zijn familie niet op de hoogte was, hield een huiszoeking om te trachten iets te vinden. De brief van Hitier aan Wolff werd gevonden, waarop de autoriteiten verstandig en prompt handelden. Alles werd verzegeld. Er werd een wacht voor het huis gezet en M.1.5 werd op de hoogte gesteld. Majoor Charles stuurde er een van zijn beste mannen per vliegtuig heen en die was al spoedig overal achter. Het sterfgeval kon niet uit de kranten worden gehouden, maar verder werd er niets voor publikatie vrijgegeven. Hagen werd begraven onder de naam waaronder hij bekend was geweest. Zo staan de dingen er op het ogenblik voor.' 'En toen verscheen von Stalhein op het toneel, hè?' 'Ja. We waren niet verrast. Ja, we lagen zelfs voor hem op de loer. Zoals ik je al zei, was Hagen een brief aan het schrijven toen hij stierf. Die brief was in het Duits. Ik heb er hier een vertaling van. Er blijkt ons een en ander uit, maar niet genoeg. Er waren in feite op de lessenaar drie voorwerpen die voor ons van belang waren. Ten eerste de brief. Dan was er een reeds geadresseerde envelop en er was een tekening die waarschijnlijk niet af was, want zoals die is, heeft ze geen betekenis. De envelop was geadresseerd aan Herr Ernst Stalling, Hotel Prinz Karl, Zindenplatz, Berlijn.'

  


  
    'Wie was er zo slim dat adres in verband te brengen met von Stalhein?'

  


  
    'Om te beginnen leken de namen op elkaar. Wij wisten van jou dat von Stalhein in het hotel Prinz Karl logeerde, en als er nog meer nodig was, Hagen begon zijn brief met "Beste Erich". De bevestiging werd verkregen toen von Stalhein onder de naam Stalling op het eiland arriveerde.' Biggles knikte. 'Dat klopt dan wel.' 'Ik zal je de brief voorlezen,' ging de commodore verder. 'De punten waar onze vermoedens op berusten, zullen je opvallen. Hij nam een vel schrijfpapier uit een la.

  


  
    '"Beste Erich: Het is enige tijd geleden sinds ik je geschreven heb, maar ik heb de belofte die ik je eens gedaan heb, niet vergeten, namelijk dat als er moeilijkheden zouden ontstaan, ik jou bepaalde inlichtingen zou geven, wetend dat jij die zo goed mogelijk zou weten te gebruiken. Je zult begrijpen waarop ik doel. Het schijnt dat de tijd gekomen is. Mijn dokter heeft me zojuist gezegd dat mijn dagen geteld zijn, en als de dood komt, zal die plotseling zijn. Onder die droevige omstandigheden schrijf ik je wat misschien mijn laatste brief zal zijn. De papieren enz. zijn veilig, en in..."'

  


  
    De commodore keek op. 'Dat is alles,' zei hij eenvoudig. 'De dood koos dat ogenblik om toe te slaan.' Biggles deed een lange trek aan zijn sigaret. 'Een goed begin,' merkte hij op. 'Jammer dat hij de brief niet heeft afgemaakt. En is dat alles wat u weet?' 'Bijna. Von Stalhein weet misschien meer - of minder. Uit de brief blijkt duidelijk dat de mannen in correspondentie stonden, in welk geval Hagen een aanduiding kan hebben gegeven.'

  


  
    'Er is ook een mogelijkheid dat Hagen tegen het einde van de oorlog von Stalhein heeft verteld wat hij van plan was. In elk geval mogen we niet zonder meer aannemen dat von Stalhein niet meer weet dan wij. Nog iets anders?'

  


  
    'Ik sprak zojuist van een tekening die Hagen misschien in de brief wilde sluiten of in de tekst opnemen. Zoals je zult zien, niet meer dan een omtrek met een vierkante stip ernaast.' Biggles nam het papier en bekeek het kritisch. De tekening bestond uit een aan één einde uitgerekt ovaal, zodat het een peer zou kunnen voorstellen. Aan de ene zijde was een deuk en er was een klein vierkant teken precies bij het puntige einde. 'Ik geloof niet dat we hier veel wijzer van zullen worden,' meende hij. 'Ik kan niet anders dan je gelijk geven,' antwoordde de commodore.

  


  
    'Je zou denken dat het spul ergens op een eiland verborgen was.'

  


  
    'Ja, maar dat hoeft niet. Hagen had een jacht, vergeet dat niet. Hij gebruikte het soms. Zeilen was zijn tijdverdrijf - of scheen het te zijn. Wij weten dat hij dikwijls tochtjes maakte, soms lange, altijd alleen. We dachten dat de schets een van de kleine eilanden of eilandjes zou kunnen voorstellen waar de Caraïbische Zee mee bezaaid is. Als dat zo is, hebben wij het niet kunnen vinden. Dat is niet vreemd. De archipel waar Hagen op weg naar Jamaica doorheen moest, is die van de Bahama-eilanden. Het zal je misschien verbazen te horen dat die groep bestaat uit negenentwintig grote eilanden, zeshonderdzestig kleine en tweeduizendvierhonderd heel kleine eilandjes. Sommige ervan veranderen van vorm en grootte met het getij. Denk daar maar eens over na!'

  


  
    'Bij nader inzien twijfel ik eraan of de tekening een eiland voorstelt.'

  


  
    'Waarom?'

  


  
    'Het laatste woord van Hagens brief pleit daartegen.

  


  
    Het woord is "in". Je spreekt niet van een ding in een eiland. Je zegt op een eiland.' 'Het kan zijn dat hij wilde schrijven "in een kist" of zoiets, op een eiland.'

  


  
    'Zeer juist,' gaf Biggles toe. Hij keek weer naar de schets. 'Is dit het origineel?'

  


  
    'Ja.'

  


  
    'Dat is interessant.' 'Hoezo?'

  


  
    'Nu, het is op dun papier - zijdepapier heet het eigenlijk.'

  


  
    'Wat zou dat?'

  


  
    'Daar moet een reden voor zijn geweest. Gewoonlijk heb je geen zijdepapier op een lessenaar liggen. Hagen moet voldoende papier bij de hand hebben gehad. Waarom zou hij zijdepapier gaan halen?' 'Doet dat er iets toe?' 'Misschien.' 'Ga verder.'

  


  
    'Een ding dat me in mijn hoofd opkomt, is dat Hagen iets wilde overtrekken, misschien van een kaart. Gewoon papier, dat ondoorzichtig is, zou onbruikbaar zijn. Dit spul is tenminste half doorschijnend. Dat zou gebruikt kunnen worden voor het doel dat ik noemde.'

  


  
    'Ja,' gaf de commodore toe. 'Dat is een idee.' 'Als ik gelijk heb, dan zou dat overtrekken gebeuren van iets wat in het huis aanwezig was. Dat is alles. Het was maar een idee.' Biggles drukte zijn sigaret uit. 'Het komt dus hierop neer. Von Stalhein, die niets van het bestaan van deze brief afweet, is al aan het werk gegaan.'

  


  
    'Naar we hopen is hij ook niet op de hoogte van het bestaan van de brief van Hitier aan zijn vriend, dus kan hij denken dat de werkelijke identiteit van Hagen met hem het graf is ingegaan. Dat zou in ons voordeel zijn.'

  


  
    Biggles overwoog de kwestie. 'Mijn idee is dat von Stalhein niet van Hagens dood afwist voor hij aankwam. Hij is erheen gegaan in de hoop Hagen over te halen hem de documenten te geven om in een oorlog tegen Engeland te gebruiken. Waar houdt hij verblijf, tussen twee haakjes?'

  


  
    In een bescheiden kosthuis genaamd Maison Respiro.'

  


  
    'Zijn zijn papieren in orde?'

  


  
    'Volmaakt.'

  


  
    Biggles glimlachte. 'Dat was te verwachten. Daar zou hij geen fout mee begaan. Wat wordt hij verondersteld op Jamaica te doen?'

  


  
    'Hij geeft zich uit voor verkoper van rijnwijn. Hij heeft monsters bij zich.'

  


  
    'Heeft hij toestemming kunnen krijgen Hagens huis binnen te gaan?'

  


  
    'Nee.'

  


  
    'Hij zal proberen er binnen te komen.' 'Natuurlijk zal hij dat. Daarom is er nog steeds een huisbewaarder in functie - officieel in afwachting van het weghalen van het meubilair. Wij zullen het, denk ik, overnemen. Afgezien van het feit dat er geen familie bekend is, stond Wolff op onze lijst van gezochte oorlogsmisdadigers.' 'Hoe staat het met de negermeid?' 'Die is niet langer in het huis. Ze wilde niet blijven na wat er gebeurd is.' De commodore glimlachte. 'Ze is bang dat er een boeman rondzwerft.' 'En daar kon ze wel eens gelijk in hebben,' beweerde Biggles. 'Von Stalhein komt daar al aardig dichtbij. Maar zegt u mij eens: is er behalve de inheemse meid nooit iemand in het huis geweest? Ik bedoel, heeft Hagen in al de tijd dat hij daar woonde, geen vrienden of bekenden gemaakt die iets over zijn gedrag zouden kunnen vertellen?'

  


  
    'Volgens de oude Josephine niet. De enige man met wie hij enigszins vriendschappelijk schijnt te zijn omgegaan, was zijn naaste buurman, een gepensioneerde Engelse marinecommandant, genaamd Evans. De huizen liggen ongeveer vijf minuten lopen van elkaar. Er is slechts een heg tussen de beide erven, dus het was vanzelfsprekend dat de mannen elkaar wel eens spraken. Evans weet niets. Hij zegt dat hij alles bij elkaar misschien zes keer in Hagens huis is geweest. Hagen is twee of drie keer bij hem geweest. De conversatie ging zelden over iets anders dan over natuurlijke historie, waar Evans' grootste belangstelling naar uitgaat. Hij schijnt een boek te schrijven over de vogels van West-Indië.'

  


  
    'Heeft hij Hagen nooit vergezeld op zijn zeiltochten?' 'Nee. Hij zegt dat hij zich er wel eens over verbaasd heeft waarom Hagen hem, die toch een zeeman was, nooit eens vroeg mee te gaan, maar hij deed het nooit.'

  


  
    'En weet hij nog steeds Hagens werkelijke naam niet?' 'Nee.'

  


  
    Biggles keek de commandant peinzend aan.

  


  
    'Wolff was wel brutaal, zich op een Engels eiland te vestigen.'

  


  
    'Dat was nogal slim van hem. Ongetwijfeld heeft hij geredeneerd dat wij op ons eigen grondgebied niet naar hem zouden zoeken. En hij heeft tijd in overvloed gehad om zijn plannen te maken en hij heeft alle gelegenheid gehad zich valse papieren aan te schaffen.'

  


  
    Biggles nam nog een sigaret en tikte er bedachtzaam mee op zijn duimnagel. 'Von Stalhein, die blijkbaar hetzelfde zoekt als wij, kan een hoop last veroorzaken. Heeft u overwogen hem te laten oppakken op grond van een formele overtreding en hem ergens te zetten waar hij geen kwaad kan doen?' De commodore haalde zijn schouders op. 'Dat zouden we kunnen doen, denk ik. Majoor Charles was van mening dat we hem beter vrij konden laten rondlopen tot we zeker weten dat hij van niets definitiefs op de hoogte is. Als hij een spoor vindt, zou hij ons de weg kunnen wijzen naar de documenten.' 'Er is meer kans dat hij onder onze neus verdwijnt.' 'Hij kan het eiland niet verlaten zonder dat wij het weten.'

  


  
    'Daar zou ik niet graag om wedden,' betuigde Biggles vriendelijk. 'Hij is een handige knaap. Hij heeft de juiste school doorlopen. Bovendien weten we niet wat voor plannen hij heeft gemaakt voor hij vertrok. Hij kan zijn vrienden in Oost-Europa in vertrouwen hebben genomen om financiële of andere hulp te krijgen.'

  


  
    'We kunnen hem in de gaten houden.' Biggles glimlachte twijfelachtig. 'Hij zou binnen vijf minuten weten dat hij in de gaten gehouden werd. Hij heeft jaren ervaring achter zich en hij kent alle foefjes van het spel.'

  


  
    'Hij weet misschien niet dat wij Hagens identiteit hebben vastgesteld en dat kan hem zorgeloos maken.' 'Als hij mij ziet, heeft hij niet veel tijd nodig om het een met het ander in verband te brengen, en het juiste antwoord te krijgen. Tussen haakjes, ik neem aan dat de bedoeling van dit praatje is dat ik uitgenodigd word op zoek te gaan naar Hagens spullen?' 'Precies. Maar begrijp één ding goed. Wij willen die tekeningen hebben, niet zozeer voor ons eigen gebruik, als wel om te verhinderen dat ze in handen van een gevaarlijke vijand vallen. Als ze op de zeebodem lagen, zou het er niet toe doen. Het is het feit dat ze bestaan, dat ons bezorgd maakt. Verbrand ze, doe ermee wat je wilt, als niemand anders ze maar te pakken krijgt. Zolang ze rondzwerven, zitten we op de rand van een vulkaan.'

  


  
    Biggles knikte. 'Ik begrijp het. Hoe eerder ik in actie kom, hoe beter. Mag ik deze papieren hebben om nader te bestuderen?' 'Dat mag. Vanuit de lucht kun je de schets vergelijken met de eilanden in de buurt.' Biggles vouwde de papieren op en stak ze in zijn portefeuille. 'Er zal een heel terrein - of liever heel wat water - moeten worden onderzocht.' Hij stond op. 'Ik zal mijn bemanning meenemen en zien wat we kunnen doen. Het lijkt wel of ik mijn hele leven bezig ben naalden in hooibergen te zoeken.' 'Dat komt omdat je de naald zo dikwijls vindt,' merkte de commodore eenvoudig op. 'Ik zal voor de nodige volmachten voor je zorgen en Jamaica waarschuwen dat je komt. Ik neem aan dat je wilt dat alles aan jou overgegeven wordt?' 'Graag, met inbegrip van de sleutels van het huis en van de brandkast. Ik wil liever eerst eens binnen kijken voor ik de horizon afzoek naar peervormige eilanden.'

  


  
    'Ik zal ervoor zorgen.' 'Dan stap ik maar op.'

  


  
    Biggles ging weg en begaf zich naar zijn eigen kantoor, waar hij de nieuwsgierige gezichten zag van de politiemannen van de luchtvaartafdeling: Algy Lacey, Bertie Lissie en Ginger Hepplethwaite. 'En, waar gaan we heen?' vroeg Ginger. 'Naar West-Indië,' antwoordde Biggles kortaf. Bertie wipte zijn monocle omhoog en ving die in zijn oog op. 'Prima-prima,' mompelde hij goedkeurend. "Waar de lekkere bananen vandaan komen. Daar ben ik voor te porren.'

  


  
    'Vergeet je eetlust maar,' zei Biggles ernstig. 'Dit wordt geen lolletje. Erich von Stalhein is al op pad. Als hij te pakken krijgt wat hij zoekt, zou er wel eens een geweldige ontploffing kunnen plaats hebben, waarbij West-Europa in een rookwolk omhoog gaat en als een regen stof naar beneden komt.' Bertie keek verbijsterd. 'Zeg, oude jongen, daar zie ik geen goed in.' 'Ik hoopte dat je er zo over zou denken,' antwoordde Biggles. 'Laten we nu aan het werk gaan.' Hij nam de schets uit zijn portefeuille en legde die op tafel. 'Dat moeten we vinden. De enige man die wist wat het voorstelde, is dood. Kijk goed en prent de vorm in je hoofd, zodat je die herkent als je hem weer ziet.'

  


  HOOFDSTUK II



  
    

  


  Rumvat-haven



  
    

  


  
    Een week na het gesprek op het kantoor van de luchtvaartcommandant, keek Ginger, die naast Biggles stond, met lichte verbazing naar de kleurige uniformen van de muziekkapel van het Royal West India Regiment, die speelde tegen een achtergrond van palmen, gazons en ligstoelen nabij het zwembad van Kingston, Jamaica. Hoewel het warme jaargetijde al flink onderweg was, waren er heel wat mensen, vakantiegangers en toeristen, die de plaats iets gezelligs gaven. Sommigen zwommen, anderen namen een zonnebad en weer anderen zaten aan tafeltjes en dronken hun ochtendkoffie of een cocktail. Algy en Bertie waren niet te zien. Zij waren achtergebleven bij het vliegtuig dat voor deze operatie was uitgezocht, een tweemotorige Otter-amfibie, dat een ligplaats had gevonden in Columbus Bay, waar een onopvallend hotel beschikbaar was voor hun onderdak. Het voornaamste vliegveld in Palisadoes, waar elke luchtlijn van Centraal-Amerika landingen schijnt te maken, was te druk en te openbaar voor hun doel, had Biggles beslist. Hij had Ginger in een gehuurde auto meegenomen naar de hoofdstad om daar zijn geloofsbrieven aan te bieden aan de hoofdcommissaris van politie, die hem verwachtte, en tevens om te informeren of er nieuwe ontwikkelingen in de zaak waren.

  


  
    Deze formaliteit had weinig interessants opgeleverd. Von Stalhein was er, naar het scheen, nog steeds en bracht het grootste deel van zijn tijd door, zei men, met zwemmen of in het park nabij de muziektent zitten. Het kwam Ginger voor dat de autoriteiten de ernst van 's mans verblijf hier niet helemaal begrepen hadden, hoewel hij rekening hield met het feit dat ze niet volledig waren ingelicht over zijn rol of over het doel waarmee hij gekomen was. Ook zag hij de mogelijkheid niet over het hoofd dat von Stalheins gedrag erop berekend was opzettelijk een gebrek aan belangstelling voor wat hij deed, uit te lokken. Verder vernamen ze dat een huisbewaarder, een kleurling, nog steeds in functie was in Hagens huis in Rumvat-haven. Hij had de sleutels. Er was niets weggehaald. Het jacht, de Vega, lag nog steeds in de haven. Biggles zei dat zij nu de leiding op zich namen. Hij nam de sleutels van Hagens brandkast in ontvangst en dat was alles. De autoriteiten waren blij, meende Ginger, dat de verantwoording hun uit handen was genomen.

  


  
    Het geval was inmiddels door Biggles en zijn assistenten vanuit ieder gezichtspunt bekeken; maar er was tenslotte zo weinig geweest wat houvast gaf, dat het onmiddellijke plan eenvoudig was. Eerst, besloot Biggles, zouden ze Hagens bezittingen grondig doorzoeken om iets positievers te vinden, iets wat meer aanwijzing gaf, want hij was ervan overtuigd dat hun meest waardevolle stuk, de schets, was overgetrokken van een kaart, een foto of een originele tekening die zich ergens in het huis bevond. Als dat zoeken geen resultaat had, moesten ze terugvallen op de lange, saaie taak de omringende zee af te zoeken naar iets dat overeenkwam met de vorm van de schets. Maar voor het ogenblik maakten zij een ronde over het terrein waar von Stalhein om deze tijd gewoonlijk te vinden was, om zich ervan te overtuigen dat hij er was, voor ze naar Hagens huis gingen om de sleutels van de huisbewaarder over te nemen en een voorlopig onderzoek in te stellen. Biggles had opgemerkt dat hij het vreemd vond dat von Stalhein zijn tijd verbeuzelde in de buurt van het zwembad als hij werk had te doen. Hij was daar de man niet naar. Wat had hij op het oog? Waar wachtte hij op? Er was, meende Biggles, iets zeer vreemds aan. Ginger had dezelfde redenering gemaakt en zei dat hij alleen maar kon veronderstellen dat von Stalhein, aannemende dat Hagens werkelijke identiteit niet ontdekt was, geen haast had. Misschien wachtte hij tot de huisbewaarder zijn congé kreeg. Het was zelfs mogelijk dat hij overwoog het huis te kopen of te huren en er te gaan wonen. Dan kon hij ongehinderd het hele bezit van onder tot boven doorzoeken. Biggles gaf toe dat deze mogelijkheden bestonden, maar dat ze niet overtuigend waren. Ze kwamen niet overeen met de gewone methodes van von Stalhein. 'Als hij niet vrijwel altijd alleen werkte, zou ik geneigd zijn te denken dat hij wacht op iemand die zich bij hem moet voegen,' besloot hij. 'Nu, in ieder geval is hij daar,' kondigde Ginger aan. 'Daar bij het zwembassin, in die lange stoel. Hij heeft een badjas aan. Dat lange sigarettepijpje en de monocle zouden hem in elk gezelschap verraden.' Biggles' ogen vonden het onderwerp van hun gesprek. 'Hij heeft blijkbaar gezwommen,' merkte hij op. 'Te zien aan de manier waarop hij zich inpakt, is hij niet van plan zich door de zon te laten verbranden. Het ziet er niet naar uit of hij voorlopig op zal staan. Oké. Dat is alles wat ik wilde weten. Het heeft geen doel hier langer te blijven rondhangen, dus gaan we maar verder en zullen we het huis van Hagen eens onder handen nemen.'

  


  
    Ze liepen terug naar hun auto en een rit van ongeveer tien minuten bracht hen naar hun volgend doel. 'Op mijn woord! Hagen was zo dom niet toen hij dit plekje uitkoos om zich te verstoppen,' merkte Biggles bewonderend op, toen hij de auto liet stoppen en het prachtige uitzicht bewonderde dat zich na een bocht in de weg voor hun oog ontrolde. 'Tew, de zeerover, had ook geen slechte smaak als het waar is dat hij hier zijn anker liet vallen,' meende Ginger terwijl zij het beeld opnamen. 'Over schitterende technicolor gesproken!' De baai, hoewel klein, was, meende hij, het summum van tropische uitbundigheid. Onder een ongelooflijk blauwe hemel kabbelden turkooizen golfjes tegen een halvemaan van glinsterend zand. Op één plek bevond zich een bolwerk waarop kleine golven uiteenspatten in een regen van diamanten voor zij terugvielen in bruisende lagen schuimend kant. Achter het strand stonden dicht opeen gedrongen kokospalmen en andere bomen met bladen ter grootte van een tafelbord. Daarachter steeg de kust scherp omhoog onder een kleed van kleurige begroeiing, waaronder reuzenvarens, bougainvillea, jasmijn en hibiscus. Overal klonk het gegons van insekten.

  


  
    'Bijna te mooi om waar te zijn, hè?' mompelde Biggles toen hij uitstapte en naar een hek liep waarachter een huis kon worden verwacht. Het bleek het verkeerde huis te zijn - want er waren er slechts twee - vermoedelijk de woning van de gepensioneerde marineofficier, maar een dertig meter verder verrieden de woorden Rumvat-Haven, in verkleurde verf op een scheefhangend hek, dat zij op hun plaats van bestemming waren aangekomen. Een bemoste laan, geflankeerd door een verwaarloosde tuin waarin mangabomen, bananen en broodbomen een hopeloze strijd voerden tegen een rimboe van onkruid, gaf toegang tot een huis van behoorlijke omvang, en naar de bouwstijl te oordelen, van een zekere ouderdom. Voor de meeste ramen waren de jaloezieën gesloten. Alles was stil. Ginger keek nieuwsgierig uit naar de huisbewaarder, maar die was niet te zien, hoewel de voordeur op een kier stond. Ze gingen erheen. Biggles duwde de deur open. Ze gingen naar binnen en bleven staan. De neger-huisbewaarder was in het voorportaal. Hij stond niet op om hen te begroeten of te vragen waarvoor zij kwamen, om de eenvoudige reden dat hij languit in een armstoel lag, en te oordelen naar zijn snurkende ademhaling, vast in slaap was. Van een sigaret die uit zijn neerhangende vingers op het vloerkleed gevallen was, krinkelde een spiraaltje blauwe rook omhoog.

  


  
    Biggles keek naar Ginger, glimlachte droevig om dit schandelijk plichtsverzuim en klopte de man op zijn schouder.

  


  
    Hij bewoog zich niet. Biggles schudde hem. Nog steeds gaf de man taal noch teken. Biggles' uitdrukking van toegeeflijkheid veranderde eensklaps. Hij fronste zijn wenkbrauwen, lichtte met zijn vinger het zwarte ooglid op en zag de half weggedraaide iris. Biggles' gezicht verstrakte. Hij bukte zich snel, raapte de half opgerookte sigaret op en rook eraan. Hij wierp hem door de open deur naar buiten en legde een vinger op zijn lippen om tot stilte te manen, terwijl zijn ogen de deuren onderzochten die op de hal uitkwamen - evenals Ginger wie niet behoefde te worden gezegd wat Biggles vermoedde. Er waren drie deuren, een aan elke zijde, en een kleinere die blijkbaar naar het achterhuis leidde. Alle deuren waren dicht. Maar terwijl zij daar stonden te luisteren, was er een klein geluidje te horen in de kamer aan hun rechterhand, die waar zij het dichtstbij stonden. Biggles liep er op zijn tenen heen, liet zich op één knie zakken en bracht zijn oog naar het sleutelgat. Een hoofdschudden liet Ginger weten dat deze poging in de kamer te kijken mislukt was, vermoedelijk omdat de sleutel in het slot aan de andere kant stak. De huisbewaarder snurkte nog steeds. Biggles' hand sloot zich om de ouderwetse porseleinen deurknop. Met de uiterste behoedzaamheid draaide hij die om. De deur week. Langzaam en, naar het scheen, zonder een geluid te maken ging hij open.

  


  
    Maar er moest een licht geluid zijn geweest, of misschien een tocht, want een man die over de lessenaar aan het andere einde van de kamer gebogen had gestaan, draaide zich plotseling om, zodat zij elkaar allen aankeken.

  


  
    Gedurende misschien vijf broze seconden bewoog zich niemand en sprak niemand. De verrassing verstijfde de lippen en de spieren, en dat moest aan beide zijden van de kamer hetzelfde zijn geweest. Inderdaad kon Ginger zijn ogen nauwelijks geloven, want het was de man die hij, naar hij had durven zweren, twintig minuten geleden in een badmantel gehuld bij het zwembassin had gezien. Zij hadden snel gereden in een auto en die had onderweg niet gestopt. Hoe dat wonder had kunnen gebeuren, kon hij zich niet voorstellen, maar er was geen mogelijkheid van vergissing. De man voor hen, met zijn opeen geklemde lippen, die hen aanstaarde met alfgesloten, koude ogen, was Erich von Stalhein, voormalig geheim agent van de nazi's, nu onafhankelijk werkend met zijn hoofdkwartier achter het IJzeren Gordijn.

  


  
    Langzaam, maar merkbaar, toen de eerste schok voorbij was, kwam er enige ontspanning. Biggles was de eerste die sprak. 'Het spijt me te zien dat je afgezakt bent tot inbreker, von Stalhein,' zei hij met effen stem.

  


  
    'U oordeelt te snel,' antwoordde von Stalhein minzaam. 'Ik ben hier voor een wettige zakenaangelegenheid.'

  


  
    'Dat moet een geheel nieuwe ervaring voor je zijn,' antwoordde Biggles op koude toon. 'Het zou interessant zijn te weten wat voor soort zaken jij wettig noemt.'

  


  
    'Dat is geen geheim,' verklaarde von Stalhein. 'Ik ben op het ogenblik bezig een uitstekende rijnwijn aan de markt te brengen. Ik heb enkele monsters bij me.' Hijwees op een koffertje dat bij de deur stond. 'Wilt u een half flesje proberen? Ik kan het aanbevelen.' 'Op het ogenblik niet, dank je,' antwoordde Biggles. 'Is het je gewoonte de bedienden van je aanstaande klanten te verdoven?'

  


  
    Von Stalhein haalde zijn schouders op. 'Ik kwam hier informeren naar meneer Hagen. Ik had gehoord dat hij hier woonde. Het is waar dat ik in de loop van het gesprek de man in de vestibule een sigaret gaf. Maar hoe kon ik weten dat hij een zwak hoofd heeft? Hij had de sigaret niet moeten aannemen.' 'Er zou een sterk hoofd voor nodig zijn jouw merk sigaretten te verdragen, durf ik zeggen,' zei Biggles grimmig.

  


  
    'Dat is de vraag,' kwam het nonchalante antwoord van von Stalhein. 'Daar de heer Hagen niet thuis schijnt te zijn, en onze meningen over de kwaliteit van nicotine uiteenlopen, en u niet geïnteresseerd is in wijn, heeft het geen doel dit gesprek voort te zetten. Ik moet toegeven dat ik verbaasd was toen ik u zag binnenkomen,' gaf hij toe, terwijl hij zijn monstertas opnam.

  


  
    Tot Gingers verbazing deed Biggles geen poging hem tegen te houden. Hij volgde hem slechts tot de voordeur. Op de bovenste trede keerde von Stalhein zich om en een ogenblik lang verzachtte een cynische glimlach zijn strenge gelaatstrekken. 'Onze ontmoeting vandaag was een gelukkig toeval,' mompelde hij. 'Anders had ik misschien niet geweten dat u op het eiland was. Dat zou, zoals u zult toegeven, jammer zijn geweest. Als u van gedachten verandert over de wijn, laat het me dan weten.'

  


  
    'Denk je hier dan enige tijd te blijven?' informeerde Biggles.

  


  
    'Dat is moeilijk te zeggen,' antwoordde von Stalhein nadenkend. 'Dat zal ervan afhangen hoe goed mijn zaken gaan... de wijnzaken, bedoel ik.'

  


  
    'Natuurlijk.'

  


  
    'En u, Bigglesworth? Denkt u hier te blijven?' 'Om de waarheid te zeggen,' antwoordde Biggles, langzaam sprekend met zijn ogen op von Stalheins gezicht, 'denk ik erover hier in te trekken.' 'In dit huis?'

  


  
    'Ja.'

  


  
    'Daar heb ik zelf over gedacht, weet u?' antwoordde von Stalhein. 'Het is een verrukkelijk punt.' 'De naam zou voor een wijnhandelaar zeker toepasselijk geweest zijn,' gaf Biggles toe. Von Stalhein schudde zijn hoofd. 'Ik raak nooit rum aan. Vreselijk spul. Tussen haakjes, wees voorzichtig als u besluit hier te gaan wonen. Ze zeggen dat er slangen in de tuin zijn.'

  


  
    Biggles glimlachte. 'Slangen maken mij niet ongerust. Daar weet ik raad mee. Ik heb er heel wat ervaring mee - dat weet je.'

  


  
    'Ik geloof dat het waar is dat zelfs de beste slangenbezweerders meestal tenslotte aan een slangebeet sterven,' zei von Stalhein op zachte toon. 'Ik noemde dat gevaar maar terloops. Ik moet nu gaan. Goedendag, heren.'

  


  
    Hij draaide zich om en schreed weg.

  


  
    Biggles bleef hem met een merkwaardige uitdrukking op zijn gezicht nakijken.

  


  
    'Laat je hem er zo vandoor gaan?' informeerde Ginger verontwaardigd.

  


  
    'Wat kan ik doen? Wij wisten dat hij op het eiland was, dus vanuit dat gezichtspunt is er niets veranderd. Het spijt me dat hij ons gezien heeft. Het geeft de zaak een ander aanzien. Denk eraan dat hij geen reden had om te veronderstellen dat Hagens werkelijke identiteit zelfs maar vermoed werd. Ongetwijfeld verwachtte hij dat hij zijn werk in zijn eigen tijd en zonder haast kon volbrengen. Nu hij ons gezien heeft, is dat allemaal anders geworden. Het kan maar één ding betekenen - dat de Engelse Geheime Dienst de waarheid weet. Het moet hem een geweldige schok hebben gegeven toen wij binnenkwamen, want tot op dat ogenblik kon hij niet vermoed hebben dat wij erbij betrokken waren. Nu weet hij het en zal hij ernaar handelen. Het spijt me, want het betekent in feite dat hij het eerste succes heeft geboekt, zou je kunnen zeggen. Nu zal hij zich afvragen en hard afvragen, hoeveel wij weten.'

  


  
    'Dat geldt omgekeerd ook,' mompelde Ginger. 'In aanmerking genomen dat er tussen hem en Hagen werd gecorrespondeerd, kunnen wij ons afvragen hoeveel hij weet.'

  


  
    'Daar komen we ongetwijfeld te zijner tijd wel achter.'

  


  
    'Waarom halen we dadelijk niet een streep door zijn rekening? Je zou hem toedienen van verdovende middelen en inbraak ten laste kunnen leggen. Misschien heeft hij dat te pakken gekregen waarvoor we weten dat hij hier kwam.'

  


  
    'Ik denk het niet,' antwoordde Biggles. 'Daar kan hij de tijd niet voor gehad hebben. Als hij iets gevonden had, zou hij hier niet blijven rondhangen. Ik zou zeggen dat hij niet langer dan twee minuten in de kamer was. Die verdovende sigaret was maar half opgerookt.'

  


  
    'Dus je laat hem gaan?'

  


  
    'Zelfs als wij hem oppakten, zou het moeilijk kunnen blijken een aanklacht te bewijzen. Hij zou zeggen dat hij wijn kwam verkopen. Hij trof de huisbewaarder slapend aan en wachtte dus. Dat zou hij zeggen en dat zou geloofwaardig klinken. Hij heeft de huisbe¬waarder geen kwaad gedaan. Voor zover we weten, heeft hij niets weggenomen. Nee. Von Stalhein zag in wat voor lastig parket ik zat, evengoed als ik het zelf zag. Wat hij zei kwam daar praktisch op neer. Zon¬der enige twijfel maakte hij zich wel enkele zorgen nu hij weet dat we hier zijn, en heeft hij er het land in dat wij hem stoorden toen hij juist aan het werk wilde. Maar we hebben één troost. Ik ben er vrijwel zeker van dat hij niet heeft wat hij in Jamaica kwam zoeken, of hij zou nu al weg zijn. Het is zeer de vraag of hij een aanwijzing heeft. Het was in de hoop die te vinden dat hij naar dit huis kwam.' 'Maar hoe kwam hij hier in 's hemelsnaam zo snel? Er is ons onderweg geen enkele auto gepasseerd en langs een andere weg kon hij hier niet komen.' 'Dat deed me paf staan toen ik hem daar zag,' gaf Biggles toe. 'Er is maar één antwoord op dat raadsel. De man die we bij het zwembad zagen, was von Stalhein niet.'

  


  
    'Als hij dat niet was, ben ik een boon.'

  


  
    'Zorg dan maar dat je niet om je loon komt.'

  


  
    'Maar twee mannen die zo op elkaar lijken! Dat zou een fantastische toevalligheid zijn.'

  


  
    'Ik geloof niet dat er toeval bij in het spel is.'

  


  
    'Wat bedoel je?'

  


  
    'Ik bedoel dat de man bij het zwembad daar door von Stalhein opzettelijk was neergezet. De handigheid lukte. Wij liepen erin - en ook de politie die von Stalhein ervan verdacht hem in de gaten te houden. Erich wilde opschieten. Dat kon niet goed zolang hij onder bewaking stond. Dus werkte hij met een lokvogel. Heel eenvoudig.'

  


  
    'Het is een beetje moeilijk te geloven dat hij hier een man kon vinden die genoeg op hem leek om voor hem te worden aangezien.'

  


  
    'Dat is héél moeilijk te geloven. Daarom geloof ik het ook niet. Ik denk dat hij de man heeft meegebracht. De gelijkenis behoeft tenslotte niet zo heel groot geweest te zijn. De man bij het zwembad was, zoals we zagen, flink ingepakt in een badmantel. De monocle en het lange sigarettepijpje hebben ons voor de gek gehouden.' 'Als hij één medeplichtige heeft meegebracht, kan hij er ook twee of drie hebben meegebracht,' mompelde Ginger.

  


  
    'Volkomen juist. Als er onbekenden meespelen, zullen we moeten uitkijken wat we doen - vooral na die venijnige opmerking over slangen in de tuin.' 'Was dat een bedreiging?' 'Zonder enige twijfel.' 'Zou hij dat letterlijk bedoeld hebben?' 'Ik weet het niet, maar het lijkt me niet waarschijnlijk.'

  


  
    'Zijn er gifslangen in Jamaica?'

  


  
    'Ik ben er niet zeker van, hoewel er op sommige Westindische eilanden in elk geval een dodelijk serpent, fer-de-lance genaamd, voorkomt.' 'Ik zou het graag helemaal zeker willen weten,' zei Ginger. 'Als er één ding is dat mij bang maakt, zijn het slangen.'

  


  
    'Vergeet dat voor het ogenblik. Laten we die lokvogel bij het zwembad eens van dichterbij gaan bekijken voor von Stalhein contact met hem maakt, dan kennen we hem voor de volgende keer. We kunnen ons er althans van vergewissen of hij is wat ik denk. Dit huis kan wachten. Von Stalhein zal hier vandaag niet terugkomen. Kom, dan gaan we.' Er was evenwel een kort oponthoud, want op dat ogenblik geeuwde de huisbewaarder, rekte zich uit en kwam, enigszins versuft kijkend, overeind. Hij schrok toen zijn oog op Biggles en Ginger viel die naar hem stonden te kijken. 'Wat willen jullie mannen hier?' vroeg hij met dikke tong. Biggles verknoeide geen tijd met een twistgesprek. 'Wij zijn van de politie,' zei hij kortaf. 'Wij willen de sleutels hebben. Daarna kun je naar huis gaan. Wat heeft dat te betekenen dat je hier zit te slapen?' 'Ik? Slapen, suh!' De neger keek geschokt. 'Nee, suh.' 'Geef me de sleutels en maak dat je wegkomt.' 'Zoals u zegt, suh.' De man overhandigde de sleutels en strompelde nog half in slaap weg. Biggels sloot het huis af en stak de sleutels in zijn zak, waarna ze vlug naar de auto liepen en terugkeerden naar het zwembad. Ginger keek onderweg uit naar von Stalhein, maar toen hij niets van hem bespeurde, kwam hij tot de conclusie dat hij het pad langs de kust moest hebben genomen. De auto werd geparkeerd en ze liepen naar de plaats waar zij de dubbelganger van von Stalhein hadden gezien. Hij zat nog steeds in dezelfde stoel, nog altijd in zijn badjas, en las een krant.

  


  
    'Dat is op zichzelf verdacht,' zei Biggles toen ze in zijn richting liepen. 'Het loopt tegen lunchtijd en de meeste mensen zijn, zoals je ziet, al gekleed.' Toen ze dichterbij kwamen, zag Ginger dat de gelijkenis met von Stalhein niet zo groot was als hij gedacht had, en het was duidelijk dat de monocle en het lange sigarettepijpje, zoals von Stalhein ze gewoonlijk gebruikte, voornamelijk de schuld waren van de vergissing. Maar afgezien daarvan was er voldoende gelijkenis, zowel van gezicht als van gestalte, om steun te geven aan Biggles' bewering dat de nabootsing opzettelijk was en niet toevallig. De man in de stoel was iets zwaarder gebouwd en had een iets platter gezicht.

  


  
    Toen zij vlak langs hem liepen, keek hij, alsof hij Gingers onderzoekende blik voelde, op en hun ogen ontmoetten elkaar. Er was in de ogen van de man iets, een zeker kil gemis aan uitdrukking, dat Ginger een rilling bezorgde. Zoals hij het later aan Biggles beschreef, was het of hij in de ogen van een octopus had gekeken. 'Daar zou ik niet graag op een donkere nacht ruzie mee krijgen,' zei hij. 'En op geen andere tijd ook,' zei Biggles kalm. Hij bleef niet staan. Hij liep iets door tot waar een kelner in een witte jas een tafeltje schoonwreef dat juist was leeggekomen. Hij wees op de man in de badjas. 'Ken je de naam van die meneer?' vroeg hij. De kelner keek en schudde zijn hoofd. 'Nee, tot mijn spijt niet, meneer,' antwoordde hij met een stem die een eerlijk Londens accent had. 'Hij komt hier pas sinds kort. Ik heb hem een paar keer iets gebracht, maar ik heb geen flauw idee wie hij is. Een vreemdeling, naar zijn manier van spreken te oordelen. Hij heeft een paar rare vrienden, dat weet ik wel. Daar komt er een aan.'

  


  
    Raar was erg zacht gezegd, dacht Ginger toen hij naar de nieuw-aangekomene keek, die in het voorbijgaan iets tegen de man zei die zij in de gaten hielden, en een knikje als antwoord kreeg. Het was een kleurling. Niet het ebbehouten zwart van een volbloed neger, maar het diepe chocoladebruin van een gemengd ras waarin het negerbloed overheerst. Daar was niets merkwaardigs aan. Het was zijn kleding die Ginger boeide - een prachtig opgeperste paarse broek die bij de enkels bijna in punten eindigde, en een gewatteerde jas met wespentaille en lange lapellen die uitliepen in één enkele grote knoop. Een over zijn voorhoofd getrokken breedgerande hoed bedekte zijn hoofd. Een zwierige rode das met een versiering van vierkantjes, en een grote gouden dasspeld voltooiden een uitrusting die belachelijk zou zijn geweest, als de man die lang en slank was, niet met de gladde bevalligheid van een panter had gelopen. 'Wie is dat verbazingwekkende feestnummer?' vroeg Biggles aan de kelner.

  


  
    'Napoleon Morgan - dat zegt hij tenminste,' antwoordde de kelner cynisch.

  


  
    'Allemachtig! Hij heeft meteen maar een goede naam uitgezocht,' zei Biggles.

  


  
    'Nappy Morgan, noemen ze hem,' ging de kelner verder. 'Hij is een bekende figuur hier. Te goed bekend. Een van de sterren van de Communistische Partij.

  


  
    Altijd onrust aan het zaaien. Dat is gemakkelijker dan werken. Ik begrijp niet dat ze hem niet terugsturen naar Trinidad waar hij, zeggen ze, een kopstuk was van de Saga Boys.'

  


  
    'Wie zijn de Saga Boys?' informeerde Ginger nieuwsgierig.

  


  
    'Tuig, toffe jongens en messetrekkers, voor het grootste deel,' antwoordde de kelner. 'Dit exemplaar woont in de Dunghill.'

  


  
    'Dunghill - mesthoop... Mooi adres,' mompelde Biggles met een glimlach.

  


  
    'Dat is de achterbuurt bij het spoorwegterrein en een goede plek voor een blanke om niet te komen,' besloot de kelner terwijl hij wegliep om een klant te bedienen.

  


  
    Biggles vond een beschaduwd plekje onder een paar palmen. 'Laten we hier gaan zitten en kijken wat er nog meer gebeurt,' stelde hij voor. 'Von Stalhein schijnt met rare vogels om te gaan. Die vent daar,' en hij wees naar het oorspronkelijke doel van hun komst, 'is een Slaaf uit Oost-Europa, aan zijn platte gezicht en uitstekende jukbeenderen te zien.' Het volgende wat er gebeurde, was niet onverwacht. Ongeveer een kwartier later verscheen von Stalhein ten tonele. Hij liep rechtstreeks naar de man in de badjas, zei iets tegen hem en liep door. De onbekende man stond dadelijk op en verdween in de richting van de kleedhokjes.

  


  
    'Dat is het antwoord op onze vragen, geloof ik,' zei Biggles droogweg. 'Vriend Erich is hier niet alleen. Wie van de twee de baas is, is voorlopig nog een open vraag.'

  


  
    'Bestaat daar nog twijfel aan?' vroeg Ginger met enige verbazing in zijn stem.

  


  
    'Heel veel twijfel,' antwoordde Biggles. 'Mensen die van achter het IJzeren Gordijn betaald worden, kunnen niet doen wat ze willen. Ze doen wat hun gezegd wordt - en er zijn mensen die toezien dat ze dat ook doen. Maar kom. Het is lunchtijd. Laten we ergens wat gaan eten. Dan gaan we terug naar Rumvat-Haven en kijken wat we daar kunnen vinden.'

  


  HOOFDSTUK III



  
    

  


  Het geheimzinnige ei



  
    

  


  
    Twee uur later waren Biggles en Ginger, nadat ze hun eetlust hadden verzadigd en de gebeurtenissen van die morgen hadden besproken, weer terug in Rumvat-Haven. De atmosfeer van een groot, leeg huis, is er gewoonlijk een van sombere droefgeestigheid en, vond Ginger, hier was het al niet anders. Bovendien hadden de stille kamers, na alles wat er gebeurd was en door het ontbreken van elk ander geluid, een sfeer van verborgenheid zodat ieder geluid versterkt werd en opviel. Daarom bewogen ze zich geluidloos. Ze spraken op gedempte toon.

  


  
    Toen zij het huis geheel hadden bekeken om met de inrichting vertrouwd te zijn, gingen zij terug naar de kamer waarin ze von Stalhein hadden betrapt. Die keuze kwam vanzelf, want dit vertrek was ingericht als zitkamer en als studeerkamer en het was dus duidelijk dat de ex-nazi hier de meeste tijd had doorgebracht.

  


  
    Ginger maakte zich geen illusies over de omvang van de taak die zij zich hadden gesteld. Als Hagens geheim of de aanwijzing waar dat te vinden was, ergens in dit huis verborgen was, wat best het geval kon zijn, dan was er een grote kans dat het verborgen bleef, tenzij ze het huis min of meer afbraken. Hun enige hoop, zoals Biggles al had opgemerkt, was dat de onverwachte dood van Hagen iets had doen blijven liggen wat onder normale omstandigheden zou zijn verstopt. Dit was in feite gebeurd met de onafgemaakte brief. Maar dit alleen was niet voldoende. Ze hadden iets nodig wat meer vast omlijnd was om op het spoor te komen. En dat kwam op een manier die geen verbeelding ter wereld had kunnen voorzien. Hagen had iets achtergelaten, hoewel hij zelfs nauwelijks kon hebben gedacht aan de merkwaardige schakel die het in zijn aangelegenheden zou vormen. Een rondgang door het huis, een lang, laag, onregelmatig tweeverdiepingsgebouw, grotendeels van hout, leverde niets sensationeels op. Het was kennelijk een vrijgezellenwoning. Uit het feit dat slechts enkele kamers gemeubileerd waren, bleek duidelijk dat Hagen geen bezoekers verwachtte of van plan was die aan te moedigen. Wat de slaapkamers betreft, was die welke blijkbaar door hem was gebruikt, gerieflijk genoeg. Een ander slaapvertrek was eenvoudig gemeubileerd, blijkbaar voor een bediende. Gelijkvloers was er wat moeite en geld besteed om de twee grote kamers werkelijk aantrekkelijk te maken. Een ervan was de eetkamer, de andere was een soort kruising van zitkamer, studeerkamer en bibliotheek, zoals verwacht mocht worden. Het meubilair was overal van massief, ouderwets mahoniehout. Het meest opvallend, tegenover de openslaande glazen deuren die toegang gaven tot de tuin, was een zware lessenaar, eveneens van mahoniehout, met vele laden. Het moest in de eveneens zware bijbehorende stoel zijn geweest dat Hagen gestorven was, dacht Ginger. Er dichtbij stond een kleine moderne stalen brandkast. Aan de muren hingen enkele schilderijen van het landschap in de buurt, en twee grote kaarten: een wereldkaart en een kaart van de Caraïbische Zee met de Westindische Eilanden. Verder stonden er allerlei ornamenten, instrumenten en diverse gebruiksvoorwerpen waar er maar plaats voor was. Op de schoorsteenmantel lag naast een klok met een koperen wijzerplaat een verzameling zeeschelpen en, nogal vreemd vond Ginger, een groot wit ei. Twee machtige hengels voor het vissen in zee, voorzien van extra grote haspels, stonden in een hoek. Dat was op het eerste gezicht alles. 'Nu, laten we maar beginnen,' zei Biggles en liep naar de brandkast.

  


  
    'Als we wisten wat we zochten, zou dat heel wat helpen,' merkte Ginger luguber op. Tot in bijzonderheden vertellen over de onderzoekingen van het volgende uur zou geen doel hebben, want er kwam slechts één ding voor de dag dat van enig belang was. Biggles doorzocht de brandkast, maar die bevatte slechts een getekende foto van Hitier, enkele rekeningboeken en enig los geld. Hij doorzocht de laden van de schrijftafel en bekeek elk voorwerp voor hij het teruglegde zoals hij het gevonden had. Er was feitelijk niet veel in te vinden behalve schrijfpapier en verschillende kleinigheden zoals een aansteker, een vulpen, paperclips en dergelijke. Maar in een ervan vond hij een opgevouwen vel zijdepapier waarvan een stuk was afgeknipt. Het stuk waarop de schets was gemaakt, dat Biggles uit zijn zak haalde, paste precies. 'Helaas leert ons dat niets nieuws,' zei hij. 'Het bevestigt alleen maar wat wij al verondersteld hadden.' De vele boeken waren een probleem. Ze behandelden een groot aantal onderwerpen, en elk daarvan doorlezen zou een lang en vervelend werk zijn geweest. Er was een atlas en Biggles besteedde daar enige tijd aan en zocht naar tekens zoals een zeevaarder die zou maken. Hetzelfde deed hij met de kaarten aan de muur. Biggles nam ze zelfs van de muur en hield ze tegen het licht in de hoop kleine gaatjes te vinden die door een passer konden zijn gemaakt. Ook dit leverde geen resultaat op. De schaal was te klein dan dat het overtrekken daarvan kon zijn gedaan. Ginger liep de kamer rond, pakte voorwerpen op en zette ze weer neer, hetzij om iets te doen te hebben of om inspiratie te zoeken. Herhaalde malen dwaalden zijn blikken naar het ei op de schoorsteenmantel. Tenslotte nam hij het in zijn handen. 'Wat is dit en wat doet het hier eigenlijk?' vroeg hij. Biggles kwam naar hem toe. 'Het doet mij sterk aan een ei denken,' merkte hij met lichte spot op.

  


  
    'Dat had ik ook al uitgekiend,' antwoordde Ginger.

  


  
    'Waar had hij het voor nodig, vraag ik me af?'

  


  
    'Als je een ei mee naar huis neemt, is het gewoonlijk de bedoeling het op te eten,' verklaarde Biggles.

  


  
    'In welk geval je het naar de keuken brengt. Ik heb geen kippen in de tuin gezien.'

  


  
    'Het is te groot voor een kippeëi.'

  


  
    'Maar ik heb wel eens gehoord van eieren met twee dooiers.'

  


  
    'Niet zo groot, geloof ik.'

  


  
    Ginger hield het ei in de palm van zijn hand. Het was ongeveer drie maal zo groot als een kippeëi en eigenaardig kalkachtig wit. 'Dit hoort hier niet,' verklaarde hij. 'En toch moet Hagen er een bedoeling mee hebben gehad het hierheen te brengen. Wat was die bedoeling?'

  


  
    'Misschien wilde hij eieren gaan verzamelen.' 'Dan zou hij het leeggeblazen hebben.' Ginger woog het ei op zijn hand en schudde het toen. 'Dit heeft hier niet lang gelegen,' zei hij. 'Het is en elk geval niet bedorven.' Hij legde het weer op de schoorsteenmantel. 'Toen ik een jongen was, verzamelde ik zelf eieren,' bekende hij. 'Maar zo een als dit heb ik nooit gezien.'

  


  
    'Er zijn waarschijnlijk heel wat eieren die je nooit gezien hebt,' zei Biggles terloops en ging terug naar de tafel die hij kritisch bekeek. 'Wat doe je nu?' vroeg Ginger.

  


  
    'Ik vraag me af of er een geheime la in dit ding zit. Lessenaars uit die tijd hadden dikwijls een geheim vak.'

  


  
    'Als het zo gemakkelijk te vinden was, zou er niet veel geheims aan zijn.'

  


  
    'Zeer juist,' gaf Biggles toe. 'Aangenomen dat er een is, dan had Hagen er blijkbaar niet veel vertrouwen in, of hij zou geen brandkast hebben gekocht - hoewel een brandkast natuurlijk een beveiliging is bij brand. Het is redelijk aan te nemen dat Hagen iets waarop hij bijzonder prijs stelde, zoals de brief van Hitier, in de brandkast op zou bergen.' Hij keek wat hulpeloos rond. 'Ik vrees dat we heel wat begonnen zijn. Waar zullen we nu heengaan?' Ginger haalde zijn schouders op. 'Vraag het mij niet.' 'Als je zo nu en dan eens een helder idee kreeg in plaats van aan vogeleieren te prutsen, zou je een grote hulp voor me zijn,' zei Biggles.

  


  
    'Als we eens een bezoek brachten bij die marinevent hiernaast, die Evans? Misschien kan hij ons iets vertellen.'

  


  
    'Die is al ondervraagd. Hij weet niets van Hagens privé aangelegenheden.'

  


  
    Ginger haalde zijn schouders op. 'Oké. Het was maar een idee. Maar één ding zie ik wel. Het is heel mooi als je thuis zit en je praat erover een huis van deze afmetingen te doorzoeken, maar als je ervoor staat, is het heel wat anders. In het tempo waarmee we nu opschieten, zitten we hier weken. Kan ik Algy en Bertie niet beter laten weten dat ze een lekkere lange rust kunnen nemen - dat, of ze op hun eigen houtje op onderzoek laten uitgaan.'

  


  
    Biggles stak een sigaret op. 'Je hebt groot gelijk,' zei hij kortaf. 'Dit huiszoeken is niets voor ons. Het gaat te langzaam. Maar het leek toch een vanzelfsprekend iets. Laten we maar eens met commandant Evans gaan praten. Er is altijd kans dat hij iets loslaat.' Hij sloot de brandkast af.

  


  
    Een paar minuten later liet een negerbediende hen binnen in de zitkamer van de gepensioneerde zeeofficier, een niet meer jonge maar levenslustige, joviaal uitziende man die hen hartelijk begroette. 'Wat kan ik voor u doen?' vroeg hij. Ginger keek enigszins verbaasd rond tot hij zich herinnerde wat het stokpaardje van de man was, want het vertrek zag er meer uit als een natuurhistorisch museum dan als een kamer in een woonhuis. Van iedere muur keken opgezette vogels van vele grootten en kleuren met glazige ogen naar de bezoekers. 'Wij zijn speciale rechercheurs uit Londen, die een onderzoek instellen naar de boedel van meneer Hagen die hiernaast gewoond heeft,' legde Biggles uit. 'Er is een erfeniskwestie aan verbonden.' 'Dat heb ik begrepen.' Evans glimlachte en keek tegelijkertijd een weinig verbaasd. 'Met hoevelen bent u daarmee bezig?' vroeg hij.

  


  
    Biggles keek enigszins beteuterd. 'Wat bedoelt u?' 'Ik heb hier al een man op bezoek gehad die hetzelfde onderzoek verrichtte. Om eerlijk te zijn, maakte hij geen erg gunstige indruk op mij. Om te beginnen, 't was een vreemdeling.' 'Zoudt u hem willen beschrijven?' 'Natuurlijk.'

  


  
    Ginger was niet zeer verrast toen Evans een vrij nauwkeurige beschrijving van von Stalhein gaf. 'Ik kan u alleen maar vertellen wat ik hem verteld heb,' ging de zeeofficier verder. 'Hoewel wij verschillende gesprekken gevoerd hebben, waaronder lange, heb ik Hagen nooit goed leren kennen. Hij was vriendschappelijk genoeg op zijn manier, maar je drong niet tot hem door, om zo te zeggen. Een teruggetrokken soort vent. Niet dat ik er zo verlangend naar was een hechte vriendschap te sluiten die mijn eigen studie in de weg had kunnen staan, die, zoals u kunt zien, vogelkunde is.' Evans wees op de muren van de kamer. 'Hagen heeft me nooit iets over zichzelf verteld,' ging hij verder. 'Als hij familie had, heeft hij er mij nooit over gesproken. Natuurlijk begin ik daar niet over. Daar had ik geen reden voor. Feitelijk werd mijn belangstelling voor hem misschien alleen maar ingegeven door zelfzuchtige motieven, want hij kon me soms bij mijn stokpaardje helpen.' 'Op welke manier?' vroeg Biggles.

  


  
    Evans was, zoals de meeste enthousiaste verzamelaars, maar al te graag bereid over het onderwerp dat hem het naast aan het hart lag, te praten. 'Hij gaf me inlichtingen over vogels, hun verblijfplaatsen, hun bewegingen en hun trek. Hij heeft inderdaad een paar exemplaren voor me meegebracht van zijn zeiltochten. Hij had een klein jacht.' 'Dat heb ik gehoord.'

  


  
    'Hij maakte er niet veel gebruik van, maar als hij besloot een tocht te maken, moet hij vrij ver weg zijn gegaan, want hij bleef dan een hele tijd weg.' Biggles knikte.

  


  
    'Zijn dood was voor mij een persoonlijke tragedie,' ging Evans bedroefd verder.

  


  
    'Werkelijk? Hoe kwam dat?' spoorde Biggles hem rustig aan.

  


  
    Evans glimlachte schaapachtig. 'Ik moest u dit eigenlijk niet vertellen, want het is bijna een bekentenis van een overtreding. Maar niets ernstigs. Ik sus mijn geweten door de rechtvaardiging die ervoor is. Kijk, eens kwam in heel West-Indië die prachtigste en opvallendste vogel, de Phoenicopteriba ruber, voor. Hij lachte toen hij de uitdrukking op Gingers gezicht zag. 'Hij is meer algemeen bekend als de rode flamingo,' lichtte hij toe. 'Nu, door de meedogenloze jacht op zijn veren, en op de eieren, die de inheemsen eten, is zijn aantal zo afgenomen dat er slechts twee kolonies zijn overgebleven - misschien drie. Twee zijn er zeker, beide op de Bahama-eilanden. De ene is op het eiland Inagua, en de andere op Andros, dat verder naar het noorden ligt. De vogels worden nu door de wet beschermd. Ja, onder de druk van verenigingen van vogelvrienden in Engeland en Amerika heeft de regering een bewaker aangesteld die de nesten in de gaten houdt. Dat was al enige tijd geleden.' Evans maakte een gebaar. 'Of de man nog op Inagua is, weet ik niet. Niemand schijnt het te weten.

  


  
    Natuurlijk gaat er maar zelden iemand heen. Als een vurig verzamelaar was ik natuurlijk zeer verlangend een ei voor mijn museum te hebben. Hagen was zo vriendelijk mij aan te bieden er een voor mij mee te brengen en tevens een paar foto's van de vogels op hun nest te maken. De nesten zijn heel merkwaardig.

  


  
    Het zijn eigenlijk torentjes van modder die boven het ondiepe water van de lagune's uitsteken. Op de top van elk torentje wordt een ei gelegd.'

  


  
    Biggles trok zijn wenkbrauwen op. 'Zou Hagen dat ei van Inagua voor u meebrengen?'

  


  
    'Nee. Hij zei dat hij een andere, kleinere kolonie wist op een onbewoond eiland. Nu krijg ik natuurlijk mijn ei of die foto's nooit meer.'

  


  
    'Hoe ziet het ei eruit?' vroeg Biggles.

  


  
    'Het is ongeveer drie maal zo groot als een kippeëi en heeft een kalkachtige witte schaal.'

  


  
    'Heel interessant,' antwoordde Biggles effen. 'Weet u misschien de naam van het eiland waar die kleinere kolonie op is aangetroffen?'

  


  
    'Nee. Dat heeft Hagen me nooit verteld. Ik had het gevoel dat hij de naam om de een of andere reden geheim wilde houden. Maar ik denk dat het dichtbij Inagua is, want de vogels zijn kennelijk afkomstig van de grotere kolonie.'

  


  
    'Wat voor soort terrein kiezen deze vogels voor hun broedplaatsen?'

  


  
    'Ze bouwen hun nesten op de moddervlaktes tot ver in de lagune's, blijkbaar als voorzorgsmaatregel tegen hun vijanden. Feitelijk is dat heel dom van de dieren, want na hevige regens, als het water stijgt, worden de nesten dikwijls overstroomd en gaan de eieren verloren. Het schijnt dat de vogels dat gevaar kennen, want zoals ik zei, maken ze hoge modderhopen en leggen hun eieren er bovenop. Maar dat redt ze niet altijd.'

  


  
    'Juist,' zei Biggles, langzaam sprekend en keek Ginger aan. 'Bent u de laatste tijd in het huis van Hagen geweest?' vroeg hij Evans. 'Nee. Dat is een tijd geleden.'

  


  
    'Dan weet u dus niet dat Hagen het ei voor u meebracht.'

  


  
    'Ik had hem een tijdlang niet gezien, toen ik tot mijn schrik van zijn overlijden hoorde. In sommige opzichten was hij een vreemd man.' Evans kwam plotseling overeind alsof het ineens tot hem doordrong wat Biggles gezegd had. 'Zei u dat hij het ei meebracht?' schreeuwde hij bijna.

  


  
    'Ik geloof van wel,' antwoordde Biggles met een glimlach. 'Er is tenminste een ei, precies zoals u beschreven hebt, op de schoorsteenmantel.' 'Geweldig! Geweldig!' riep Evans uit. 'Kan ik het krijgen?'

  


  
    'Wat mij betreft, zeker,' antwoordde Biggles. 'Het heeft geen werkelijke waarde, veronderstel ik, en als zoals u het zegt, de eieren erg moeilijk te krijgen zijn, kan dit exemplaar evengoed in een goede verzameling worden opgenomen. Het heeft geen doel het weg te gooien.'

  


  
    'Wanneer kan ik het krijgen?' vroeg Evans, zo opgewonden als een schooljongen.

  


  
    'Nu, om de waarheid te zeggen, heb ik het huis juist afgesloten en was ik niet van plan er vandaag nog heen te gaan. Maar ik zal u wat zeggen. Kan ik de sleutels bij u achterlaten? Dat zou me goed uitkomen, want dan hoef ik ze niet mee te sjouwen en zijn ze altijd beschikbaar als ik ze nodig heb. U kunt uw ei dan gaan halen wanneer u wilt. Het ligt in de studeerkamer op de schoorsteenmantel.' 'Zeker, ik zal de sleutels graag voor u bewaren,' beloofde Evans dadelijk. 'Ik zal ook een oogje op het huis houden, als u dat wilt.'

  


  
    'Prachtig,' zei Biggles en gaf hem de sleutels. 'Wij moeten nog een eind weg en we gaan dus maar.'

  


  
    'Wanneer komt U terug?' vroeg Evans toen hij hen naar de deur begeleidde.

  


  
    'Ik weet het niet,' antwoordde Biggles. 'Ik heb nog geen besluit genomen. Dank u voor uw medewerking. O, en tussen haakjes, als die andere knaap terug mocht komen en nog meer vragen stelt - ik bedoel die vreemdeling over wie u sprak - zet hem dan de deur maar uit. Het is een bedrieger die op zijn eigen houtje op voordeel uit is.' Biggles aarzelde alsof hem iets te binnen, schoot. 'Heeft u misschien iets tegen hem gezegd over de flamingo's?'

  


  
    Evans fronste zijn voorhoofd in een poging zich iets te herinneren. 'Ik geloof het niet. Ja, de vogels kwamen wel ter sprake. De kerel vroeg mij of ik wist waar Hagen in zijn jacht heen ging. Ik zei dat ik het niet wist, maar ik herinner me vaag dat ik gezegd heb dat ik het wel zou willen weten om de flamingo's die daar waren. Zoiets.' 'Aha!' zei Biggles binnensmonds. Op de drempel bleef hij staan. 'Nog één laatste vraag om mijn jonge vriend hier op zijn gemak te stellen. Weet u of er hier slangen in de buurt zijn?' 'Slangen!' Evans keek verbaasd en een beetje geamuseerd. 'Hemel, nee. Ik heb er tenminste nooit een gezien. Er is een bijzonder naar reptiel op sommige eilanden, de fer-de-lance. Dit komt vooral voor op Trinidad, en ik weet dat hij voorkomt op Martinique, St.-Luqia en Tobago, waar de arbeiders op de suikerplantages er doodsbenauwd voor zijn - en terecht.' 'Rare naam, fer-de-lance,' merkte Ginger op. 'Hij heeft zijn naam te danken aan zijn driehoekige of lansvormige kop. En ik geloof ook dat hij als een lans op je afschiet. De monsters zijn ongeveer één meter tachtig, grijsbruin met donkere strepen met een geelgroene rand. Maar waarom vroeg u dat?' 'Alleen maar nieuwsgierigheid,' mompelde Biggles ontwijkend.

  


  
    Evans lachte. 'Ik geloof niet dat u zich daarover bezorgd hoeft te maken. Nu, tot ziens. Laat me weten als ik iets voor u kan doen.'

  


  HOOFDSTUK IV



  
    

  


  Evans had het mis



  
    

  


  
    De zon verloor snel haar warmte en de schaduwen van de avond begonnen het schitterende landschap te verduisteren toen Biggles en Ginger langzaam naar de auto terugliepen.

  


  
    'Ik denk dat het een goede gedachte was de sleutels bij Evans achter te laten,' meende Biggles. 'Ieder van ons kan ze op een bepaald ogenblik nodig hebben en dan zijn ze er.'

  


  
    'En wat zeg je van de brutaliteit van von Stalhein hem een bezoek te brengen?'

  


  
    'Ja. Daar was ik niet op voorbereid, al had ik het kunnen verwachten. Ik ben er ook niet erg over te spreken. Ik bedoel over het feit dat Evans die vogels heeft genoemd, die een obsessie voor hem schijnen te zijn. Hagen zei dat hij voor een ei en een paar foto's zou zorgen. We weten dat hij het ei heeft meegebracht. Als hij het een had, zou hij het ander vrijwel zeker krijgen, want om het ei in handen te krijgen, moest hij toch naar de broedplaatsen. Maar waar zijn de foto's? Ik heb ze niet gezien. Ik heb zelfs geen camera gezien. Hagen moet er een gehad hebben, anders zou hij niet hebben aangeboden een foto te maken.'

  


  
    'Denk je dat von Stalhein de foto's te pakken heeft gekregen - en de camera?'

  


  
    'Het ziet er wel naar uit. Als hij ze heeft, weet hij evenveel als wij. Hij kan zelfs meer weten. Foto's van nesten zouden de achtergrond laten zien, een stuk van het landschap, en dat zou gemakkelijk kunnen onthullen welk eiland het was. Maar daar kunnen we op het ogenblik niets aan veranderen.' 'We zouden Evans kunnen vragen of hij weet waar Hagen zijn foto's meestal liet ontwikkelen en dan de fotograaf vragen of hij de foto's heeft ontwikkeld met flamingo's erop.'

  


  
    'Dat is een mogelijkheid. Daar zullen we aan denken.' Zij kwamen bij de auto en gingen op hun plaatsen zitten, maar Biggles reed niet dadelijk weg. Diep in gedachten draaide hij het raampje open en stak een sigaret aan. 'We hebben het er niet zo slecht afgebracht,' merkte hij op. 'In elk geval hebben we nu iets om op door te gaan.'

  


  
    'En mijn ei kwam tenslotte toch nog van pas,' bracht Ginger hem onder het oog.

  


  
    'Dat is zo,' gaf Biggles toe. 'Wonderbaarlijk hoe de dingen kunnen lopen, hè? Hagen zal nooit hebben gedacht dat het feit dat hij een vogelkundige als buurman had, zou leiden tot de ontdekking van wat hij met zoveel moeite verborg. Hij zou zich in zijn graf omdraaien als hij wist dat hij verraden was door een vogel-ei - nota bene. Want als ik niet al te optimistisch ben, zal dat ei ons zoeken gemakkelijker maken en ons tenslotte de weg wijzen naar wat we zoeken. Ik zie het zo: Hagen zou geen extra moeite doen om dat ei te zoeken. Hij zou niet geweten hebben waar hij het moest vinden als hij de kolonie flamingo's niet gezien had, hetgeen wil zeggen dat hij aan land moet zijn gegaan op het eiland waar de vogels wonen. Waarom is hij daar aan land gegaan? Daar hoeven we maar één keer naar te raden. Je kunt er zeker van zijn dat het niet alleen maar was om zijn benen eens te strekken. Je hebt opgemerkt dat hij Evans de naam van het eiland niet heeft genoemd. Waarom niet? Ik denk dat ik het weet. Hij wilde niet dat iemand wist dat hij er geweest was. En hij wilde ook geen vogelliefhebbers daar laten rondscharrelen. In elk geval, voor ik iets anders doe, ga ik dat flamingo-eiland zoeken en uitkijken naar iets dat overeenkomt met de vorm op de schets. Als we dat vinden, zijn we niet ver vewijderd van wat we zoeken.' 'Evans sprak van twee voornaamste eilanden.' 'Inagua en Andros. Die kunnen we vergeten. Andros is honderden kilometers ver weg. Er wonen veel mensen op, dus dat zou niet erg aan Hagens doel beantwoorden. Wat Inagua betreft, weet ik het niet. We moeten die secundaire kolonie vinden. Volgens Evans, en hij kan het weten, kan de broedplaats niet ver van de oude op Inagua verwijderd zijn. Dat beperkt het terrein van ons zoeken tot een betrekkelijk klein gebied. We zullen teruggaan naar Columbus Bay en onze kaarten eens bekijken. Dan kunnen we een eindje vliegen om eens van dichterbij te kijken. We zullen nu maar weggaan voor het donker wordt.' 'Denk je dat het veilig is het huis achter te laten met niemand erin?'

  


  
    'Ik denk van wel. Von Stalhein denkt misschien dat wij erin zijn getrokken, zoals ik liet doorschemeren. We zullen het in elk geval moeten riskeren. Als we de politie vragen om weer een bewaker bij het huis te zetten, beginnen de mensen te kletsen. We kunnen niet op twee plaatsen tegelijk zijn en ik wil graag die aanwijzing van de flamingo's nader onderzoeken. Als dat niet lukt, zullen we naar het huis moeten teruggaan en iets anders proberen.'

  


  
    Biggles stak zijn hand al naar de starter uit toen ergens dichtbij de plechtige avondstilte verbroken werd door een gil zo vol ontzetting dat Ginger verstijfde. Biggles keek hem een ogenblik geschrokken aan en was toen bliksemsnel uit de auto. 'Kom!' beet hij hem toe en holde de laan naar Evans' huis op. 'Daar was het niet! Het was hier!' schreeuwde Ginger en wees naar Rumvat-Haven. Hij had aan die kant in de auto gezeten.

  


  
    Biggles kwam terug en samen renden ze het pad naar Hagens huis op. Toen zij er vlakbij waren, bleef Biggles plotseling staan. 'Luister!' Van dichtbij klonk gekreun.

  


  
    'Ik heb die deur niet opengelaten,' zei Biggles en wees naar de openslaande deuren die op de tuin uitkwamen.

  


  
    Met Ginger op zijn hielen holde hij erheen. Hij nam in één sprong de drie treden, stapte over de drempel en met een kort 'Kijk uit!' sprong hij zo plotseling opzij dat hij tegen een stoel botste en die omgooide. Alleen omdat hij tegen de muur terecht kwam, viel hij zelf niet. Hij herstelde zich snel, greep een van de korte hengelstokken en sloeg naar iets op de grond. Nu was Ginger ook de kamer binnengekomen en hij zag onmiddellijk wat Biggles had gezien. Zijn vaart plotseling inhoudende, sprong hij opzij. De volgende paar minuten waren een helse verschrikking die hij niet licht zal vergeten. Evans lag ineengedoken op de grond, één knie opgetrokken en zijn ene arm over zijn gezicht. Opgerold naast hem, een wiegelende, driehoekige kop dreigend naar de nieuw-aangekomene gekeerd, was een slang, bruin met donkere strepen die een groenig gele rand hadden.

  


  
    Bij de man op de grond komen zonder door de slang te worden gebeten, was kennelijk onmogelijk, en om die toestand de baas te worden had Biggles het eerste wapen binnen zijn bereik gegrepen - de hengel. En voor het doel waarvoor hij die nu gebruikte, was het geen slecht instrument. Hij bracht het reptiel een verpletterende slag toe en raakte het, maar niet hard genoeg om het buiten gevecht te stellen, omdat het uiteinde van de hengel afbrak. Wat hij in zijn hand overhield was korter en dus bruikbaarder, en hij hief het op om opnieuw te slaan. Maar voor de slag neerkwam, liet de slang zijn afkeer van een dergelijke behandeling zien door een uitval naar Ginger te doen met een snelheid die hem verbijsterde, en hem op de schrijftafel deed springen. De slang schoot met een gesis als van ontsnappende stoom onder een grote armstoel, een plaats waar hij natuurlijk niet kon worden geraakt.

  


  
    'Blijf liever waar je bent,' zei Biggles grimmig tegen Ginger, en probeerde toen de slang uit zijn schuilhoek te porren. Dat lukte hem maar al te goed. De slang schoot recht op hem af, en was een ogenblik later al te dichtbij om hem een behoorlijke slag te kunnen toebrengen. En toen moest hij zich ook door de vlucht in veiligheid stellen. De slang deed een uitval, maar hij sprong opzij en toen op een stoel, en vanaf die hoge standplaats probeerde hij zonder succes een afdoende klap te geven. De moeilijkheid was de slang te raken zonder Evans te raken. Bij zijn wanhopige pogingen gooide Biggles tenslotte de stoel om. Hij wierp die naar het kronkelende reptiel en sprong toen op een andere.

  


  
    Tot dusver had Ginger niets anders gedaan dan naar dat verbazingwekkend gevecht staren. Nu hij zag dat het slecht ging, besloot hij mee te doen. In een hoek stond een tweede hengelstok. Hij nam een grote sprong, greep die en terwijl hij zich snel omdraaide, sloeg hij naar de slang met een kracht die de rug van het dier zou hebben gebroken, als hij geraakt had. Ongelukkigerwijze raakte het uiteinde van de hengel een hanglamp. Er klonk een hevig lawaai en in alle richtingen vloog glas. De klap, die zijn kracht verloren had, raakte het reptiel ongevaarlijk op de staart en scheen het beest alleen maar zo woedend te maken dat het zo te keer ging, dat hij noch Biggles de kans kregen het af te maken. Tenslotte schoot het beest onder de sofa en bleef daar. Het resulaat was een pauze waarin de enige geluiden het hijgen van Biggles en Ginger waren terwijl ze naar de plaats keken waar de slang verdwenen was. 'Ik zie zijn kop,' zei Ginger hijgend. 'Smijt er dan iets tegenaan en laten we een eind maken aan dit gekkenhuis,' zei Biggles schor. 'Straks gaat

  


  
    Evans nog dood terwijl wij hier aan het knoeien zijn.' Ginger pakte een koperen kandelaar en gooide. Hij miste. Maar hij miste op een haar na en bereikte er zijn doel mee. De slang kwam te voorschijn. Biggles sloeg ernaar toen hij voorbijkwam, maar raakte hem niet. Ginger maakte een zwaai, maar onder een verkeerde hoek, zodat het reptiel over de vloer naar de opendeur werd geslingerd en er prompt door wegkronkelde in de rimboe buiten. 'All right, laat maar gaan,' mompelde Biggles geïrriteerd.

  


  
    'Ik ben heus niet van plan er achteraan te gaan,' zei Ginger welgemeend. 'Pas op dat er geen ander is.' 'Dat zullen we riskeren,' antwoordde Biggles en liet zich op zijn knieën naast Evans, die bewusteloos scheen te zijn, vallen.

  


  
    Ginger kwam bij hem. 'Het ziet ernaar uit of hij er geweest is,' merkte hij op.

  


  
    'Mes. Geef me je mes, vlug!' snauwde Biggles en begon de roerloze man met koortsachtige haast te onderzoeken. Hij trok zijn broekspijpen omhoog. 'Daar heb je het.' Hij nam het zakmes dat Ginger hem aanreikte met open lemmet en maakte snel twee sneden, dwars over elkaar. 'Probeer wat cognac of whisky te vinden,' gelastte hij hem en begon toen de wond die hij gemaakt had, uit te zuigen en spuwde het gif dat hij er zo uitzoog weg. Ginger vond een karaf in de eetkamer. 'Probeer wat tussen zijn lippen te gieten,' zei Biggles en ging door met wat hij deed.

  


  
    'Wat denk je van een dokter?' vroeg Ginger terwijl hij bukte om te doen wat hem gezegd was. 'Heeft geen zin. Er is hier geen telefoon. Tegen de tijd dat de dokter hier is, is het te laat. We kunnen zelf meer doen op het ogenblik. Als we hem kunnen laten lopen, heeft hij een kans.'

  


  
    Niet zonder moeite goot Ginger wat alcohol tussen de bleke lippen, waarbij hij rijkelijk morste. Biggles maakte de wond groter, zodat het vergiftigde bloed vrij kon wegvloeien. Het been begon op te zwellen.

  


  
    Toen trok hij Evans overeind in zittende houding en schudde hem door elkaar. 'Evans!' riep hij. 'Word wakker. Hoor je mij? Word wakker.'

  


  
    Evans snakte naar adem en zijn ogen rolden in hun kassen. Biggles gaf hem een harde klap. 'Sta op! Onze enige kans is hem in beweging te houden,' zei hij fluisterend tegen Ginger.

  


  
    Evans deed een poging om op te staan.

  


  
    'Dat is beter,' zei Biggles en probeerde de man op zijn benen te krijgen. Toen, tegen Ginger: 'Oké. Vlieg naar de stad en haal een dokter en een ziekenauto. Ik houd hem op de been.'

  


  
    Ginger rende weg, reed zo hard hij kon naar de stad en zag tot zijn groot geluk een militaire ziekenauto. Hij vertelde de korporaal-chauffeur wat er gebeurd was. De man zei dat hij ervoor zou zorgen, waarna Ginger terugracete naar Rumvat-Haven, waar hij de toestand ongewijzigd aantrof. Tien minuten later reed er een ziekenauto voor en een militaire dokter spoedde zich naar binnen. Ze zagen hem een injectie geven. 'We zullen hem naar het ziekenhuis overbrengen,' zei de dokter. 'Gelukkig dat u erbij was. U heeft 't goed gedaan. Hij heeft een kans.'

  


  
    De zieke man werd op een draagbaar gelegd en weggedragen. De ziekenauto reed weg en Biggles en Gin¬ger bleven alleen achter in de snel vallende duisternis.

  


  
    'Wat je zou kunnen noemen een dol einde aan wat een saaie dag beloofde te worden,' merkte Biggles op en veegde zijn gezicht af.

  


  
    'Die slang was geen toeval,' verklaarde Ginger op harde toon. 'Het was een fer-de-lance. Ik herkende hem uit de beschrijving van Evans. Ik heb uit wat hij zei begrepen dat de slang niet op Jamaica voorkwam,hetgeen dan betekent dat hij hier moet zijn gebracht.' 'Ik geloof niet dat daar veel twijfel aan bestaat,' beaamde Biggles. 'Door von Stalhein.'

  


  
    'Hij heeft er misschien van afgeweten, maar ik kan me niet voorstellen dat hij het zelf heeft opgeknapt. Slangen behoren niet tot zijn terrein, en het is moeilijk te begrijpen hoe hij er zo snel een te pakken kon krijgen, zelfs als hij er een nodig had. Maar ik geef toe dat het vreemd is dat hij ons voor slangen waarschuwde. De gevolgtrekking is dat hij iemand kende die de slang had, iemand die er geen bezwaar tegen zou hebben het dier op ons los te laten.' 'Dan ziet het ernaar uit dat we in de gaten gehouden werden.'

  


  
    'Wie die slang daar ook heeft neergepoot, moet erop gespeculeerd hebben dat wij te eniger tijd zouden terugkomen. Hij hield er geen rekening mee dat er iemand anders naar binnen zou gaan.' 'Hoe heeft hij het dier in dat huis gekregen?' Biggles wees naar een van de onderste ruiten van de glazen deur die op de tuin uitkwam. Hij was gebroken. 'Zo is het, denk ik, gedaan. Die ruit was niet kapot toen wij hier de eerste keer kwamen - of als het wel zo was, heb ik het niet gemerkt. Alle donders! Ze hebben er geen gras over laten groeien.' Hij wees naar waar het ei verpletterd op de grond lag in de vieze, roodachtige dooier. 'Dat heeft ons goede diensten bewezen, hoewel het Evans misschien zijn leven kost. Als hij het haalt, zullen we hem een ander bezorgen.' 'Hij kwam het hier halen, veronderstel ik.' 'Natuurlijk. Hij kon nauwelijks wachten om het te gaan bekijken, arme kerel.' Biggles wees op de sleutels die nog aan de tuindeur hingen. 'Zo is hij het huis binnengegaan. Dat was vlugger dan door de voordeur. Dat beest was hier en viel hem aan.' 'En nu is het ergens in de tuin.' 'Wat betekent dat ik althans met een grote boog om de tuin heen zal lopen,' verklaarde Biggles, deed de tuindeur dicht, sloot die van buiten af en stak de sleutels in zijn zak. 'Dat is dan alles,' besloot hij. 'Kom, dan gaan we weg. De anderen zullen zich afvragen wat ons overkomen is. Kijk uit voor die kruipende verschrikking.'

  


  
    Midden op het pad lopend, en scherp uitkijkend naar de slang, gingen ze naar de auto terug. Kort nadat ze weggereden waren, zagen ze op de weg een gedaante die met grote passen in dezelfde richting liep. Het was een lange neger met een zouavenbroek en een getailleerde jas.

  


  
    Ginger herkende hem dadelijk. 'Allemachtig!' zei hij. 'Kijk eens wie daar loopt. Napoleon, de communist van Dunghill, de vriend van de vriend van von Stalhein.'

  


  
    Biggles kneep zijn lippen stijf opeen. 'De Saga Boy van Trinidad - Trinidad, waar slangen algemeen zijn.' 'Dus dat is de smeerlap die het gedaan heeft,' knarsetandde Ginger.

  


  
    'Het kan natuurlijk toeval zijn, maar ik heb geen vertrouwen in toevalligheden.'

  


  
    Toen zij de man passeerden, draaide hij zijn hoofd in hun richting en glimlachte stralend, terwijl hij tegelijkertijd zijn hoed met zulk een overdreven groet afnam dat het kennelijk als een onbeschaamdheid was bedoeld.

  


  
    Biggles reed verder. 'Ik hoop nog eens op een dag een andere uitdrukking op het gezicht van die schurk te doen verschijnen,' zei hij kalm.

  


  HOOFDSTUK V



  
    

  


  Geloerd!



  
    

  


  
    De ochtend na het drama in Rumvat-Haven hing de Otter in de lucht, een noordwestelijke koers kiezend onder een blauwe hemel, boven een nog blauwere zee, naar de dichtstbijzijnde verblijfplaats van de rode flamingo's die zij kenden: Inagua, het op één na grootste eiland van de grote Bahama-archipel, en tevens dat wat het dichtstbij Jamaica lag. Zelfs zo, over de beroemde Windward Passage tussen de buitenlandse eilanden Cuba en Haïti, was het altijd nog een tocht van ongeveer vierhonderdtachtig kilometer. Kaarten, en ook de zeekaarten van de admiraliteit, hadden een zekere hoeveelheid inlichtingen opgeleverd, maar niets wat bijzonder opwindend was. Er bleek uit dat er twee Inagua's waren: Groot-Inagua en Klein-Inagua, het laatstgenoemde een klein eilandje bij de noordelijke punt van het grote. Omdat zij tot de Bahama-eilanden behoorden, waren beide Engels. Andros, de andere bekende verblijfplaats van de flamingo's, lag vele honderden kilometers verder naar het noorden en kon, besloot Biggles, buiten beschouwing worden gelaten, omdat het onwaarschijnlijk was dat Hagen zo sterk zou zijn afgeweken van zijn vluchtroute van Europa naar Jamaica. Vervolgens was het ook niet aannemelijk dat hij een verstopplaats zou kiezen zo ver van waar hij woonde. Het bleek dat Groot-Inagua een eiland was van enige omvang, bijna tweeduizend vierkante kilometer, waarvan evenwel een groot deel bestond uit de enorme, geheel door land omsloten, centrale lagune, waar het eiland, om zo te zeggen, omheen was gevormd. Deze lagune was het tehuis van de rode flamingo's. Zij vernamen dat het eiland eens een vrij grote negerbevolking had bezeten, maar in de loop der jaren was deze geslonken tot niet meer dan een handjevol oude mensen die voor het grootste deel in een vervallen nederzetting, genaamd Mathew Town, woonden. Er was op het eiland geen werk voor de mensen, dus trokken de nieuwe generaties weg. Schepen deden het slechts zelden aan. In één woord, het eiland was praktisch verlaten, en verkeerde nu vrijwel in dezelfde toestand als toen de eerste ontdekkingsreizigers uit Europa er aankwamen.

  


  
    Uitgespreid aan de Atlantische kant van het eiland over een oppervlakte van honderden kilometers lag de menigte eilanden, eilandjes en riffen die de archipel vormden, die bekend staat als de Bahama's. Hier moest Wolff, de voortvluchtige nazi, doorheen zijn gevaren op weg naar Jamaica, en ergens moest hij gestopt hebben om de dingen te verbergen die hem zouden hebben verraden als zij door de havenautoriteiten bij zijn aankomst op Jamaica waren ontdekt. Aangenomen dat hij de Caraïbische Zee was binnengekomen door de Windward Passage waarover de Otter nu vloog, dan was hij dicht langs Inagua gekomen. Plaatsen om iets te verbergen waren hier niet moeilijk te vinden. Zoals de commodore had gezegd, de zee was bezaaid met eilanden van alle vormen en grootten. Het was duidelijk dat zonder een vast punt van uitgang, de taak om Hagens bergplaats te vinden van het begin af hopeloos zou zijn. Door het grootst mogelijke toeval beschikten ze nu over een aanwijzing, zij het dan een heel magere, maar oneindig veel beter dan helemaal niets.

  


  
    Er lagen hier en daar wat schepen, maar de meeste waren klein en slechts zelden ver uit de kust. Ver naar het noorden stoomde een schip in volle vaart naar de Windward Passage, en liet een lange witte lijn kielwater achter zich. In het zuiden scheen een slank schip bijna stil te liggen, maar het moest sneller gevaren hebben dan op het oog het geval was, want toen Ginger weer eens keek, was het er niet meer. Voor zijn vertrek had Biggles het ziekenhuis opgebeld om de laatste berichten over Evans te horen. Ze waren allemaal opgelucht toen ze venamen dat hij een goede nacht had gehad en, al zou hij een tijd ziek zijn, nu buiten gevaar werd geacht. Biggles had natuurlijk geen hoop op zijn eerste tocht naar Inagua iets afdoends te bereiken. Het was meer een soort verkenning om een globaal idee te krijgen van de omgeving en om, indien mogelijk, het eiland te ontdekken waarop de flamingo's een tweede kolonie waren begonnen. Hij sloot de mogelijkheid niet uit dat er, buiten weten van Hagen, twee of meer van die kolonies bestonden, hetgeen de zaak ingewikkelder zou maken. Behalve op de vogels moest er dus scherp gelet worden op een of ander kenmerk, eilandje of lagune, dat leek op de omtrek die op de schets was aangegeven. De moeilijkheid was dat de schaal niet bekend was, zodat de tekening van alles kon voorstellen, iets wat enkele meters groot was of enkele kilometers.

  


  
    Om tien uur lagen de woeste bergen van Cuba en Haïti met hun witte branding achter hen en zij zagen voor zich de vlakke grond van Groot-Inagua, dat er uitzag als een hoorn waar een groot gat in was geslagen - de lagune. Toen zij dichterbij kwamen en Biggles wat lager ging vliegen, bekeek Ginger, die naast hem in de cockpit zat, het eerst nieuwsgierig en toen teleurgesteld, want het was allesbehalve het schilderachtige tropische eiland zoals men zich dat voorstelt. Maar het was in elk geval een weinig bezocht eiland in een tropische zee, en alle eilanden, koraaleilanden, onbewoonde of schateilanden, zandig, met palmen of met rotsen, hebben hun eigen bekoring. Ginger zou het eens zijn geweest met de man die een eiland eens beschreven heeft als 'een stuk land dat omringd is door mysterie en romantiek'. Zeker is het dat een gerucht over een schat op het vasteland nooit dezelfde opwinding veroorzaakt als wanneer die op een afgelegen eiland wordt gevonden. Inagua, of een van zijn buren, zou een schat kunnen herbergen, overwoog Ginger toen zij naderbij kwamen, die voor de beschaafde wereld nog belangrijker kon zijn dan goud. Dat kwamen zij hier onderzoeken. De eerste aanblik bekoelde zijn enthousiasme. Er was geen woeste overdadige plantengroei, er waren geen geheimzinnige bergen of verborgen rivieren. Het hele eiland was zo plat als een lei en had er ook de kleur van, behalve waar witte plekken de zoutpannen toonden waar sommige bewoners een bestaan door vonden. Natuurlijk ontbrak het niet aan stranden en riffen waarop de golven van de oceaan beukten. Kilometer na kilometer strekten de stranden zich uit met een zoom wit zand langs het bleke turkooizen water boven de zandbanken.

  


  
    Merkwaardig was de scheidingslijn van het water binnen het rif en de open zee. De kleuren gingen niet geleidelijk in elkaar over. Het ondiepe water langs de kust varieerde enigszins tussen heel bleek turkoois en groen, maar buiten de riffen was er een plotselinge verandering in diep hemelsblauw dat slechts kon wijzen op een grote diepte. Toen hij naar de zeekaart van de admiraliteit op zijn knieën keek, merkte Ginger vol ontzag op dat de diepten waren aangegeven in duizenden voeten; hij wist dus dat diep onder dat blauw een wereld was van eeuwige nacht. En toch verrees er van die verlaten bodem, rechtop als een kolossale paddestoel, dit stuk land dat de rode flamingo's als hun woonplaats hadden uitgekozen. De wereld was een vreemd oord, bepeinsde hij, onder de indruk van deze plechtige overdenking. Achter het strand en een groot deel van het eiland in beslag nemend, was de reusachtige lagune, doorschijnend, levenloos en verlaten, met een paar kleinere die aan het ene einde bijeen lagen als het kroost bij een moederlichaam. De plantengroei op het eiland was karig en bleek voornamelijk te bestaan uit kleurloos struikgewas en dwergpalmen. Er waren enkele door de wind gebogen palmen, maar deze stonden hoofdzakelijk nabij de kust en waren blijkbaar ontsproten aan kokosnoten die waren aangespoeld. Op één punt van de kust stond een compacte massa wortelbomen, ongetwijfeld ook door de zee aangebracht. Behalve deze stonden er slechts weinig bomen, de meeste verspreid. Enkele donkere plekken bleken later die merkwaardige ficusbomen te zijn, die luchtwortels uit hun takken laten zakken en tot een ondoordringbaar bosje worden dat soms een halve hectare beslaat. Van de zijde waar zij het eiland naderden, was geen spoor van menselijke bewoning te zien. Mathew Town lag, zoals Ginger op de kaart zag, aan het uiterste westelijke einde van het eiland. Daar Biggles op het midden van het eiland aankoerste, was dat niet te zien. Volgens de gegevens van de admiraliteit was er, althans vroeger, nog een nederzetting op een plaats die Man-o'-War Bay heette. Maar hij kon die tegen de grijze achtergrond niet ontdekken. Het gehele beeld van verlatenheid werd er niet beter op door het wrak van een schoener dat half begraven lag in het zand, juist buiten het bereik van de golven die het daar eens hadden neergeworpen. Gingers ogen die de tegenoverliggende rand van de lagune onderzochten, bleven plotseling rusten op een vreemde roze zoom.

  


  
    'Flamingo's,' zei Biggles die de kolonie blijkbaar had waargenomen.

  


  
    Het waren flamingo's en in aantallen die Gingers verwachting ver te boven gingen. Blijkbaar mochten zij het vliegtuig niet, want toen het met veel lawaai naderde, vlogen zij in één grote massa op en boden daarmee een van de onvergetelijkste schouwspelen van de natuur die hij ooit had gezien. Er moesten honderden vogels in die vlucht zijn. Eerst bleven zij bijeen en golfden als een rode vloed omhoog naar de blauwe hemel, toen splitsten ze zich in lange afzonderlijke vluchten, zodat de lucht plotseling vol beweeglijke vurige strepen was, en Biggles snel moest zijn om ze te ontwijken. Er was een ogenblik gevaar voor een botsing. Met een stem die schril klonk van bewondering, riep Ginger naar Bertie en Algy, die in de cabine zaten, om er zeker van te zijn dat ze dit ongelooflijke schouwspel niet hadden gemist. Blijkbaar keken ze ook, want Algy antwoordde: 'Het is haast niet te geloven.'

  


  
    'En ik ben haast niet goed wijs om de hele kolonie zo op te jagen,' mompelde Biggles. 'Ik wist niet dat ze zo schuw waren. Er blijkt wel uit dat er hier niet veel vliegtuigen langs komen.'

  


  
    De Otter klom in cirkels hoger in de lucht, terwijl sommige vogels terugkeerden naar hun nesten en andere onzichtbaar werden in de blauwe lucht. Juist kwam Klein-Inagua in zicht aan de punt van het moedereiland. Daarachter en links en rechts vormde een verbijsterende hoeveelheid door de branding omspoelde eilandjes van alle vormen en grootten een patroon als een uiteengevallen legpuzzel die in het wilde weg op de blauwe zee was geworpen. Met de kaart op zijn knieën probeerde Ginger ze thuis te brengen - Providencialis, Ambergris Cay, Turk's Island, Castle Island en zo verder tot in het oneindige. Op verschillende eilanden stonden vogels in het ondiepe water, maar Biggles zei dat hij dacht dat ze daar geen nesten hadden. Het waren vogels van de kolonie die hij door zijn onvoorzichtigheid had gestoord. Al spoedig bleek dit juist te zijn, want het duurde niet lang voor de vogels opvlogen en terugkeerden naar Inagua.

  


  
    Ginger zei niet veel, maar nu pas drong de geweldige omvang van de taak die zij zich hadden gesteld, tot hem door. Al die stukjes land doorzoeken was uitgesloten. Geen ervan leek, voor zover hij kon zien, in de verste verte op de schets die hij in zijn geheugen had. Ook was er geen meer, geen lagune, geen bos of wat dan ook van de juiste vorm. Hoewel hij van huis uit niet pessimistisch was, raakte hij er nu van overtuigd dat, als ze geen nadere gegevens kregen, ze niet anders konden dan falen. Biggles bleef nog een uurlang rondvliegen en in die tijd verkenden ze een groot stuk oceaan. 'Zie jij iets?' vroeg hij Ginger een keer.

  


  
    'Niets,' antwoordde Ginger met iets hopeloos in zijn stem.

  


  
    'Als er in deze buurt een kolonie is, behalve die op Inagua, weet ik niet waar,' verklaarde Biggles. 'Geen van die enkele vogels die we zien, kun je een kolonie noemen, waarmee ik een broedplaats bedoel. Op Inagua was daar geen twijfel aan en je hebt gezien hoe de vogels zich gedroegen. Iets dergelijks hebben we daarna niet gezien, zelfs niet op kleine schaal.' 'In het uiterste geval zullen we op een paar van deze eilanden moeten landen en kijken of er nesten zijn,' stelde Ginger zonder geestdrift voor. 'Als we nesten vanaf de grond zien, kunnen we beoordelen hoe ze er vanuit de lucht moeten uitzien.' 'Je wilt toch niet dat ik laag door die zwerm op Inagua vlieg, hoop ik?' antwoordde Biggles. 'Zoiets stoms natuurlijk niet,' antwoorde Ginger. 'Ik dacht er alleen maar aan dat waar Hagen aan land gegaan is, er nesten moeten zijn geweest, anders had hij geen ei kunnen bemachtigen.'

  


  
    'Nu, we hebben het gezien en nu hebben we een idee waar we aan toe zijn,' ging Biggles verder. 'We schieten er niets mee op als we straks tegenwind krijgen en onze benzine opraakt, dus we zullen maar teruggaan.' Hij keerde het toestel voor de terugtocht.

  


  
    De Otter kwam op tijd voor een late lunch in het kleine hotel waar zij onderdak hadden gevonden. 'Heeft iemand een idee?' vroeg Biggles toen ze aan de koffie zaten. 'Deze ochtend heeft het duidelijk genoeg gemaakt dat in het wilde weg door de lucht kruisen ons niet verder brengt.'

  


  
    'Wat denk je ervan als een paar van ons naar Kingston gaan om te zien of we de fotograaf kunnen vinden die Hagens foto's ontwikkeld heeft?' stelde Ginger voor. 'Ik heb niets in het huis gezien wat erop wees dat hijzelf ontwikkelde en afdrukte. Dat doen slechts weinig mensen tegenwoordig. Hagen had blijkbaar een camera. Als hij foto's genomen heeft, moet iemand ze ontwikkeld hebben, en die persoon die de afdrukken gezien heeft, zou in staat kunnen zijn de omgeving te beschrijven.'

  


  
    'Het zou misschien tijd besparen als we Evans eerst opzochten,' antwoordde Biggles nadenkend. 'Hij verwacht waarschijnlijk dat we komen. Er bestaat een kans dat hij ons zonder meer kan vertellen wie de films van Hagen ontwikkelde. Jij zou het kunnen proberen, Ginger. Ik moet met het toestel naar het vliegveld en de tanks laten vullen.' 'Uitstekend,' stemde Ginger toe. 'Gaat er iemand mee?' vroeg hij rondkijkend.

  


  
    'Ik zal Algy moeten meenemen,' zei Biggles. 'Behalve dat ik ga tanken, wil ik ook Hagens jacht eens gaan bekijken. Het ligt in de haven, niet ver van het vliegveld. Algy kan me daarbij helpen.' 'Ik ga met je mee, ouwe jongen,' zei Bertie tegen Ginger.

  


  
    'Oké. Laten we dan op stap gaan,' zei Ginger en stond op.

  


  
    Een paar minuten later waren ze onderweg in de auto die ze de vorige dag hadden gebruikt. Ze troffen Evans zittend in bed, maar nog steeds bleek en geschokt, zoals te verwachten was. Hij verzekerde hun evenwel dat een volledig herstel, hoewel zijn been nog erg opgezwollen was, nu slechts een kwestie van tijd was. Als Biggles niet zo snel had gehandeld door het meeste gif uit te zuigen, zoals hij van de dokter had gehoord, zou hij zeker op de vloer van Rumvat-Haven zijn gestorven. Hij ging, zoals Ginger gevreesd had, door op de toevalligheid van deze kwestie. Hij had Biggles gezegd dat hij nooit een slang in de buurt had gezien en binnen een uur was hij er door een gebeten. Hij kon zich niet begrijpen hoe die daar gekomen was. Blijkbaar kwam het niet bij hem op dat dit helemaal geen merkwaardig toeval was, en Ginger maakte hem niet wijzer, want de verklaring zou vragen hebben meegebracht die hij liever niet beantwoordde. Ginger zelf zou graag willen weten waar de slang zo snel vandaan was gehaald, en Evans, die het eiland goed kende, had misschien een idee aan de hand kunnen doen. Hij vond het onder de gegeven omstandigheden evenwel beter dat de vraag niet gesteld werd.

  


  
    Toen kwam het gesprek op de flamingo's. Ginger vertelde dat het ei verbrijzeld was, maar dat wist Evans, want hij zei dat hij het juist had gepakt toen de slang hem aanviel. Hij herinnerde zich dat hij het had laten vallen. Ginger zei dat ze zouden trachten een ander voor hem te krijgen, en toen ging hij over tot de belangrijke vraag. Aangenomen dat Hagen foto's van de flamingo's genomen had, waar waren die dan? In het huis waren ze niet te vinden. Het was echter mogelijk, veronderstelde Ginger, dat Hagen ze niet had teruggehaald van de winkel waar hij ze had gebracht om ze te laten ontwikkelen. Wist hij, Evans, de naam van de man die dat werk gewoonlijk voor Hagen deed?

  


  
    Evans beantwoordde de vraag zonder aarzelen Ja, dat wist hij. De man was Johnston, een drogist in Aclim Street. Hij was zelf klant bij die man. Ja, hij had hem aan Hagen aanbevolen, toen die hem gevraagd had wie de beste man was voor zulk werk. Dat was alles wat Ginger wilde weten, en zo snel als hij dat kon doen zonder onbeleefd te schijnen, nam hij afscheid, en ging met Bertie op weg voor de volgende etappe van hun onderzoek. Ze troffen meneer Johnston in zijn winkel en Ginger viel dadelijk met de deur in huis. Hij zei dat hij meende dat meneer Johnston wijlen meneer Hagen had gekend en Johnston erkende dat dit zo was. 'Heeft meneer Hagen u filmrolletjes gebracht om te laten ontwikkelen vlak voor hij stierf?' vroeg Ginger. Johnston schudde zijn hoofd. 'Nee, dat is al een tijd geleden.'

  


  
    Ginger voelde zijn moed zakken. 'Doet u dat fotografische werk zelf?' 'Natuurlijk.'

  


  
    'Dus dan krijgt u de afdrukken te zien. Heeft u ooit films voor hem ontwikkeld waarop flamingo's op hun nest te zien waren?'

  


  
    Weer schudde Johnston zijn hoofd. 'Nee, nooit.' Ginger haalde diep adem. 'Dat is alles wat ik wilde weten. Neemt u mij niet kwalijk dat ik u lastig gevallen heb. Dank u voor de beantwoording van mijn vragen.'

  


  
    Teleurgesteld wilde hij weggaan, toen Johnston hem terugriep. 'Als u foto's zoekt van flamingo's op hun nest, kan ik u zeggen wie die heeft.'

  


  
    'Wie?' vroeg Ginger en probeerde zijn opwinding te verbergen.

  


  
    'Het schiet mij juist te binnen. Een paar dagen geleden kwam er een meneer met een rolletje om te laten ontwikkelen en afdrukken. Heel goede foto's.' 'Heeft u er afdrukken van?'

  


  
    'Nee, ik houd geen afdrukken voor mezelf. Ik heb de afdrukken en de films teruggegeven.'

  


  
    Ginger vermande zich om op een natuurlijke toon te spreken. 'Zoudt u mij willen zeggen wie u de rolletjes gebracht heeft?'

  


  
    'Een ogenblik.' Met zenuwslopende bedachtzaamheid haalde Johnston zijn orderboek te voorschijn en liet zijn vinger langs de lijst met namen glijden. 'Hier heb ik het. Het was een meneer Stalling, een toerist die in Maison Respiro logeert. Hoe hij die foto's heeft kunnen nemen, weet ik niet...'

  


  
    Maar Ginger luisterde al niet meer. Hij had alles gehoord wat hij weten wilde en, bang om iets te zeggen, ging hij vlug naar buiten.

  


  
    'Stel je voor,' zei hij verbitterd tegen Bertie, 'nu heeft von Stalhein tenslotte de foto's toch. Daar maken we ons nu druk, terwijl hij rustig...' Hij stikte bijna van woede.

  


  
    'Ja, ik geef toe dat het niet leuk is,' zei Bertie. 'Wat een vervloekte lastpost is die vent toch met zijn duivelse streken.'

  


  
    'Nu, hoe eerder we Biggles hierover inlichten, hoe beter,' verklaarde Ginger die wat tot zichzelf kwam. 'Wij weten waar von Stalhein uithangt. Misschien zijn we nog op tijd om een wesp in zijn jampotje te stoppen.'

  


  
    'Biggles zal nog niet terug zijn als hij met die boot van Hagen bezig is,' bracht Bertie hem in herinnering.

  


  
    'Dan zullen we op hem moeten wachten. Als we naar de haven of naar het vliegveld gaan, lopen we hem misschien mis en verknoeien we tijd. Laten we teruggaan.'

  


  
    Bertie's vrees bleek ongegrond, want toen ze thuiskwamen, waren Biggles en Algy er al. Ginger merkte op dat Biggles er bezorgd uitzag. Hij zou, dacht hij bij zichzelf, er nog veel bezorgder uitzien als hij het nieuws hoorde over de foto's.

  


  
    'Je bent gauw terug,' begroette Ginger hem. 'Je kunt niet lang op het jacht geweest zijn.' "Wij zijn er helemaal niet op geweest,' verbeterde Biggles hem nogal scherp.

  


  
    'Waarom niet?'

  


  
    'Omdat het er niet was.'

  


  
    Ginger keek verbluft.

  


  
    'Niemand heeft het zelfs gemist,' ging Biggles verder op snijdende toon. 'Wij gingen naar het hoofdbureau van politie om te vragen ons iemand te geven die wist waar de Vega gemeerd lag. Er ging een vent met ons mee. Toen wij er aankwamen, was er geen jacht. Alles wat de havenautoriteiten ons konden vertellen was dat een visser ontdekte dat iemand zijn jol 's nachts had gebruikt en daarna aan zijn lot had overgelaten. Die is ongetwijfeld gebruikt om bij het jacht te komen en daarna in de steek gelaten. Wat heb jij voor nieuws?'

  


  
    'Zo mogelijk nog slechter dan dat van jou,' antwoordde Ginger verontschuldigend. 'Von Stalhein heeft de foto's van de flamingo's te pakken gekregen. Hij heeft de films bij de fotograaf van Hagen gebracht om te laten ontwikkelen en later heeft hij ze opgehaald - de films en de afdrukken. Die heeft hij dus en er zijn geen extra afdrukken.'

  


  
    Biggles haalde een sigaret uit zijn zak en stak die op. 'Dat klopt allemaal,' zei hij langzaam. 'Nadat hij van Evans over de vogels had gehoord, moet von Stalhein de camera uit Rumvat-Haven hebben gehaald, en toen hij een film vond, heeft hij die laten ontwikkelen. Nu heeft hij de aanwijzing die hij nodig had.' 'Wat zeg je ervan hem te arresteren en de foto's af te pakken,' stelde Ginger strijdlustig voor. Biggles glimlachte flauwtjes. 'Wees wijzer. Wie denk je dat het jacht heeft achterovergedrukt?' 'Denk je dat von Stalhein het heeft gepikt?' 'Wie anders? Toen we ontdekten dat het jacht verdwenen was, hebben we de politie voorzichtig laten informeren bij Maison Respiro. Twee gasten zijn gisteravond vertrokken. Dat waren meneer Ernest Stalling en een man die zich had laten inschrijven als Boris Zorotow, zogenaamd een vluchteling uit OostEuropa die hier de maatschappelijke verhoudingen bestudeert. Meneer Zorotow was, naar ik veronderstel, die lokvogel met die ijskoude blik, die we bij de muziektent hebben gezien. Ze zijn niet met de passagiersboot vertrokken. Er was er geen. En ze zijn niet per vliegtuig vertrokken, want dat was al weg. Als ik raden mag, zijn ze vertrokken met een klein jacht, genaamd de Vega.'

  


  
    'Wel allemachtig,' mompelde Bertie die zijn monocle zat op te poetsen. 'Geloerd, alle duivels!' Ginger liet zich op een stoel vallen. 'Laat iemand me alsjeblieft een kop thee geven,' smeekte hij.

  


  HOOFDSTUK VI



  
    

  


  Nauwkeuriger verkenning



  
    

  


  
    De situatie die was ontstaan, werd besproken tot het tijd was om naar bed te gaan en de volgende morgen vroeg hervat. Het resultaat kwam in het kort neer op het besluit het vermiste jacht te gaan opsporen. Vanuit de lucht, dachten zij, moest dat mogelijk zijn, hoewel niet gemakkelijk. Aangenomen dat von Stalhein het in gebruik had genomen, zou hij de waarschijnlijkheid van een achtervolging niet over het hoofd zien en niet op de open zee blijven, in elk geval niet bij daglicht. Behalve dat was het mogelijk dat hij met een voorsprong van veertig uur zijn bestemming, waar die ook lag, al had bereikt. Tenslotte mocht worden verondersteld dat hij niet alleen op de Vega zat.

  


  
    Maar de grote vraag die Biggles' gedachten bezighield, was hoeveel wist von Stalhein. Blijkbaar wist hij iets of hij zou niet van Jamaica zijn vertrokken. Vertrouwde hij op de foto's van de flamingo's om hem de weg te wijzen naar het juiste eiland? Dat de foto's op de een of andere manier verantwoordelijk waren voor zijn overhaast vertrek, betwijfelde Biggles niet, want, redeneerde hij, er was niets wat von Stalhein had belet eerder van Jamaica te vertrekken als hij dat gewild had. 'Als wij het zo bekijken,' zei hij, 'moeten we aannemen dat von Stalhein nu de inlichtingen heeft waarnaar hij zocht.'

  


  
    'Zelfs als hij kans ziet het juiste eiland te vinden, wat helpt hem dat nog?' vroeg Algy. 'Hij kan het toch niet helemaal afgraven.'

  


  
    'Dat zal hij heus niet proberen,' antwoordde Biggles. 'We moeten er dus rekening mee houden dat hij iets vasts, iets meer bepaalds heeft om mee aan het werk te gaan. Wij hebben vanaf het begin beseft dat hij over bijzondere gegevens kon beschikken waar wij niets van weten. Dat is zelfs waarschijnlijk, als we bedenken dat von Stalhein en Hagen oude vrienden waren en contact met elkaar onderhielden tot vlak voor Hagens dood. Het is duidelijk dat von Stalhein niet precies wist waar de plannen en andere dingen verborgen waren, of hij zou ze hebben ingepikt, zonder zich te bekommeren om zijn relatie met Hagen. Misschien wist Hagen dat. Het kan zijn dat hij von Stal¬hein heeft ingelicht, maar de laatste sleutel, om het zo maar te noemen, heeft achtergehouden. De brief die hij aan het schrijven was toen hij stierf, bewijst dat vrijwel.'

  


  
    'Waarom zou Hagen von Stalhein aan het lijntje houden?' vroeg Ginger. 'Ik bedoel, waarom heeft hij de documenten niet eerder overhandigd? Waarom hield hij die onder zich?'

  


  
    Biggles haalde zijn schouders op. 'Dat is nu niet van belang. Het feit blijft bestaan dat hij het niet gedaan heeft en je kunt verschillende redenen bedenken waarom. Misschien vertrouwde hij hem niet helemaal. Misschien mocht hij von Stalheins nieuwe politiek niet. Misschien wilde hij zelf met het spul manipuleren, liever dan dat een ander het overdroeg aan een vreemde mogendheid die hij afkeurde. Maar zoals ik zeg, dat is nu niet van belang. Wij hebben te maken met het heden, niet met het verleden, en ik heb het gevoel dat het eerste wat me moeten doen, is uit te zoeken waarheen von Stalhein is vertrokken, want waar de Vega haar anker laat vallen, zal de geheime bergplaats van Hagen niet ver weg zijn. Dat is kennelijk wat von Stalhein denkt, dus moeten we beginnen met de Vega te vinden.'

  


  
    'Waarom heeft hij de Vega gegapt?' vroeg Algy. 'Hij wist dat we hier waren. Hij wist dat we zouden horen dat de Vega verdwenen was. Hij moet hebben begrepen dat we de dingen met elkaar in verband zou¬den brengen. Waarom liet hij zich in de kaart kijken?' 'Wat kon hij anders doen? Hij wilde ergens naar toe, en om vanaf een eiland ergens naar toe te gaan, heb je een vaartuig nodig. Een schip huren zou niet alleen kostbaar geweest zijn, de eigenaar of de bemanning zou aan boord geweest zijn. Ze zouden vragen hebben gesteld - of te veel hebben gezien. Vergeet niet dat deze eilanden eens hebben gekrioeld van de zeerovers en geruchten over schatten zijn iets gewoons. Bijna iedereen kijkt uit naar iets dat naar een verborgen schat riekt. Von Stalhein wilde dat soort gebabbel niet over wat hij deed. De Vega was een logische keus en hij heeft het hem gelapt. Nu moeten we hem zien te vinden.'

  


  
    'Het geluid van de vliegtuigmotoren zal hem waarschuwen dat wij in de buurt zijn,' merkte Ginger twijfelachtig op.

  


  
    'Dat kan, maar het hoeft niet. Ons toestel is niet het enige in de lucht. Hij kan het denken, maar omdat hij niet weet welk type toestel wij gebruiken, kan hij er niet zeker van zijn. In elk geval zullen we dat moeten riskeren. Laten we gaan.'

  


  
    En zo begon het zoeken. Het duurde de hele dag, in twee vluchten die zich zover uitstrekten als met het oog op de brandstof veilig was.

  


  
    Er waren nu twee dingen om naar te kijken: het jacht de Vega en de secondaire kolonie flamingo's. Beide vonden ze niet. De volgende morgen waren ze weer vroeg op weg, vlogen om de beurt, en toen zij naar hun basis terugkeerden, was elk stukje land binnen een afstand van tweehonderdvijftig kilometer van Inagua zonder resultaat onderzocht. Biggles was diep bezorgd. Om zijn moeilijkheden nog groter te maken, vertoonde het weer tekenen van verslechtering. Die nacht had het hard geregend, en terwijl ze in de lucht waren, hadden ze zelfs herhaaldelijk van hun koers moeten afwijken om onweerswolken te ontwijken die met hevige buien uit het zuiden kwamen aanzetten.

  


  
    'Nu, ik weet niet wat we verder nog kunnen doen,' zei Biggles mat, toen ze na de lunch uitrustten. 'Heeft iemand een voorstel?'

  


  
    'Ik zal je iets vertellen wat mij vanmorgen opgevallen is,' antwoordde Ginger. 'Misschien betekent het niets, maar toen ik er op de terugweg over nadacht, viel het me in dat het ons een nieuw gezichtspunt zou kunnen geven. Toen we langs Inagua terugvlogen, merkte ik op dat de grote lagune van vorm was veranderd.'

  


  
    Biggles knikte. 'Ja, dat meende ik ook.' 'En in de nabijheid waren nieuwe watervlaktes gevormd - het gevolg van al deze regen, veronderstel ik.'

  


  
    Biggles keek hoopvol op. 'Was er een bij die je aan de schets deed denken?'

  


  
    'Nee. Zover zou ik niet willen gaan. Maar er was er een, vrij dichtbij de zee, die er enigszins op leek. Het viel me in dat als de lagunes zo gemakkelijk van vorm kunnen veranderen, een de vorm zou kunnen aannemen van de schets van Hagen - al naar de tijd van het jaar en de hoeveelheid regenval. In elk geval is geen van deze lagunes onveranderlijk.' 'Dus komen we weer terug op Inagua,' mompelde Bertie.

  


  
    'Die mogelijkheid bestond steeds,' begon Biggles weer. 'Wat Hagen aan Evans vertelde over een tweede kolonie flamingo's kan een opzettelijke poging geweest zijn hem van de wijs te brengen, als hij zou proberen na te gaan waar hij geweest was.' 'Een ogenblikje,' zei Ginger met iets vreemds in zijn stem. 'Heb je Hagens brief bij de hand - de brief die hij aan von Stalhein geschreven heeft?' 'Ik heb een vertaling.'

  


  
    'Daar heb ik niets aan. Ik bedoel het origineel.'

  


  
    'Daar heb ik een foto van.' 'Dat is voldoende. Laat me eens kijken.' Biggles maakte zijn valies open. 'Wat denk je te vinden?'

  


  
    'Of ik houd mezelf voor de gek of ik heb een lumineuze inval gehad,' antwoordde Ginger. 'Als ik me goed herinner was het laatste woord van de brief "in".'

  


  
    'Ja, dat klopt.'

  


  
    'Dat kan de eerste lettergreep zijn geweest van Inagua.'

  


  
    Er kwam een vreemde uitdrukking op Biggles' gelaat. Hij legde de foto van de brief op de tafel en staarde ernaar. 'Alle duivels! Ik geloof dat je gelijk hebt! De manier waarop Hagen de "i" schreef, zou best die van een hoofdletter kunnen zijn. En het zou heel goed uitkomen. Hij zegt: "De papieren enz. zijn veilig en in ..." Misschien wilde hij zeggen "en Inagua is het bewuste eiland... of de plek waarover ik je schreef..." of zoiets. En daar hebben we nu voortdurend over Inagua gepraat en zijn er omheen gevlogen, en daar heb ik in het geheel niet aan gedacht. Mijn hersens beginnen zeker te verweken. Ginger, ik geloof dat je iets gevonden hebt. Een prima beurt. We kunnen het mis hebben, maar de mogelijkheid dat we het goed hebben, is de moeite van een onderzoek waard. Het is een beetje laat om er vandaag nog iets aan te doen, maar we zullen ons allemaal voor morgen gereed houden en het eiland nauwkeurig onderzoeken.'

  


  
    'Als von Stalhein daar is, zal hij ons zien,' merkte Algy op.

  


  
    'Om te beginnen zal ik heel hoog overvliegen en de vorm van de lagune nagaan. Dat moeten we natuurlijk het eerst doen. Ik had er geen rekening mee gehouden dat de regens oorzaak konden zijn dat die zo snel veranderde. Hagen heeft dat misschien ook niet beseft. Hij kan zijn schets bij hoog water hebben gemaakt. Als het jacht daar is, kan het alleen maar betekenen dat von Stalhein denkt dat Inagua het eiland is. Een jacht moeten we kunnen zien. Zelfs een klein schip als de Vega is niet gemakkelijk te verbergen aan een open kust en dat geldt voor vrijwel heel Inagua.' 'Veronderstel dat een van de lagunes de juiste vorm heeft, en de Vega er is, wat ga je dan doen?' vroeg Ginger.

  


  
    'Het spreekt vanzelf dat we vanuit de lucht niets kunnen doen. We zullen moeten landen en te voet gaan.' Biggles dacht een ogenblik na. 'Het eerste wat we zouden moeten doen, is afgaan op het vierkantje dat op de schets, dichtbij de omtrek, staat. We weten niet wat het voorstelt, maar het moet een speciale betekenis hebben of Hagen zou het er niet op hebben gezet. In elk geval is het alles waarmee we kunnen beginnen. Als dat niet lukt - nu, dan zullen we verder zien. Het hele eiland doorzoeken zonder zelfs te weten wat voor soort bergplaats we op het oog hebben, zou nutteloos zijn. Maar we lopen op de zaak vooruit. Eén ding tegelijk, en het eerste is dit nieuwe idee over de lagune onderzoeken. Het is te laat om vandaag nog iets te doen, dus laten we alles gereed maken voor morgen. We zullen voedsel en water meenemen voor geval we besluiten aan land te gaan. Bestuderen jullie allemaal de kaart en prent het eiland in je hoofd voor geval we elkaar kwijtraken. Neem ook liever zakkompassen mee. Ik weet dat het terrein er tamelijk open uitziet, maar het is groot en, voor zover ik kan nagaan, is er geen soort weg - niet dat er iets is waar een weg heen zou moeten leiden.' Biggles spreidde de kaart op tafel uit en bekeek die. 'Waar denk je dat de beste plaats is, als je besluit aan land te gaan?' vroeg Algy.

  


  
    'Nu, als we dat teken aan het einde van de lagune willen onderzoeken, moet het daar zo dicht mogelijk bij zijn. Maar we kunnen niets definitiefs vaststellen voor we weten of de Vega er is en zo ja, waar ze ligt. We kunnen er moeilijk naast landen zonder herrie te krijgen. We weten tenslotte niet hoeveel man von Stalhein bij zich heeft. Hij is geen zeeman. Hij heeft een loods nodig of een navigator of iemand die iets van schepen afweet.' Biggles ging verder met de kaart te bestuderen. 'Er schijnen verschillende mogelijkheden te zijn. Hier heb je bij voorbeeld die Man-o'-War Bay. Dat kan natuurlijk van alles zijn. We kunnen beter wachten tot we er zijn en dan besluiten aan de hand van wat we te zien krijgen. Het kan jaren geleden zijn sinds die oorspronkelijke kartering is gecontroleerd, en de dingen veranderen.' 'Waarom zouden we niet op de lagune dalen?' vroeg Ginger. 'Dat is tenminste kalm en ruim water.' 'Dat riskeer ik liever niet voor we de diepte kennen. Ik ben er zeker van dat het ondiep water is of het peil zou niet zo rijzen en dalen als het geval is. Het zou er raar uitzien als we onze kiel openhaalden omdat we probeerden te landen op een paar centimeter water boven een rotsige grond. De lagune is trouwens te open. Als von Stalhein daar is, heb ik liever niet dat hij weet dat we in de buurt zijn. Niet alleen dat het eiland een mooi afgelegen plekje is voor een moord, maar we kunnen ook iets te weten komen door hem in de gaten te houden. Dat geldt natuurlijk voor beide partijen. Als hij ons ontdekt, kan hij iets te weten komen. We kunnen wel op het verkeerde spoor zijn. Laten we maar afwachten. Intussen kunnen we alles voorbereiden.' Daar werd de rest van de middag aan besteed. Bij de eerste vleug daglicht ging de Otter de volgende morgen weer op weg naar de Bahama's en even over achten verscheen hun doel, Inagua, aan de horizon. Omdat het eiland ongeveer tachtig kilometer lang is, konden ze het niet missen.

  


  
    Vol spanning keek Ginger uit naar de lagunes, want van de vorm van een ervan hing het af of zijn theorie zou worden bevestigd. Ze konden de omtrekken niet behoorlijk waarnemen voor ze er recht boven vlogen.

  


  
    Eén blik was voldoende om te onthullen dat de grote lagune niet de minste gelijkenis vertoonde met wat ze zochten. Zij scheen alleen maar groter te zijn. Maar toen Gingers ogen zoekend over de kleinere nieuwgevormde watervlakten gleden, kwam er een uitroep van triomf over zijn lippen. 'Daar is het!' riep hij uit. 'Kijk! Die laatste daar, die het dichtstbij de zee ligt.'

  


  
    Een ogenblik lang gaf Biggles geen antwoord. Terwijl hij onafgebroken uitkeek, veranderde hij zijn koers iets. 'Ik geloof dat je gelijk hebt,' gaf hij toe. 'Als het dat niet is, lijkt het er althans ontzettend veel op.' 'Ik vlieg er niet al te dicht langs voor het geval wij beloerd worden,' ging hij verder. 'Bovendien wil ik niet opnieuw overhoop raken met die flamingo's en misschien schade aanrichten. Je zult opmerken dat de kolonie zich bijna uitstrekt tot de waterplas waar wij naar uitkijken, hetgeen betekent dat als Hagen daarheen ging, hij niet ver hoefde te lopen om een ei te halen.'

  


  
    'Ik zie nog wat anders,' beweerde Ginger en zijn stem klonk wat hoger van opwinding. 'Helemaal aan het eind, precies daar waar het teken op de schets staat, is een soort bult. Maar ik kan vanaf deze hoogte niet zien wat het is.'

  


  
    'Ik ook niet,' antwoordde Biggles na een pauze, 'maar er is daar zeker iets.' Hij glimlachte. 'Ik geloof dat we eindelijk vorderingen maken. Ik zie niemand bewegen. Blijkbaar is er niemand in de buurt van de vogels, want dan zouden ze zijn opgevlogen.' 'Ik zie niets van de Vega,' zei Ginger, terwijl zijn ogen de kust afzochten.

  


  
    'Dat zullen we nagaan,' antwoordde Biggles en maakte een flauwe bocht om de kustlijn te volgen. Ze besteedden een uur aan het vliegen rond het eiland, maar geen schip, groot of klein, werd gezien. 'De enige plek waar een vaartuig verborgen zou kunnen liggen, is in die vloedbossen,' merkte Biggles nadenkend op en wees op de donkere massa die gevormd werd door een grote groep van de wortelbomen, die de kust verkiezen. Er was maar één punt waar ze stonden. 'De enige manier om in dat bos te kijken, is vanaf de grond,' voegde hij eraan toe. 'Wat doen we nu?' vroeg Ginger. 'Hier boven kunnen we verder niets doen, dus zullen we naar beneden moeten,' antwoordde Biggles. 'Ik ben er niet zo gek op, maar er zit niets anders op. Laten we proberen een plek te vinden, niet te ver van de lagune, en toch op een afstand van het wortelboombos die we lopen kunnen.'

  


  
    Hierin slaagden zij tamelijk goed, want ongeveer midden tussen de wortelbomen en de kleine lagune was een beschutte baai die, te oordelen naar de donkere kleur, diep was zonder zandbanken of riffen. Ook was er geen branding zoals die op de meer open gedeelten van het eiland beukte.

  


  
    'Dat is Man-o'-War Bay,' zei Ginger en keek naar de kaart.

  


  
    De ligplaats die zij hadden uitgekozen, was ongeveer zes kilometer van de lagune en op dezelfde afstand van de wortelbomen die in de tegengestelde richting stonden. Het zou mogelijk geweest zijn een landing dichterbij het bos te maken, maar het bezwaar daartegen, voor het geval dat de Vega er lag, was duidelijk. Veel dichterbij de lagune hadden ze niet kunnen landen, hoewel deze op nog geen kilometer van zee lag, omdat dat gedeelte van de kust beschermd werd door riffen. Daar tussenin een landing maken, zou een riskante onderneming zijn geweest, terwijl het water ervoor wel niet ruw, maar toch allesbehalve kalm was.

  


  
    Biggles naderde de kleine baai voorzichtig en na een scherp onderzoek zette hij de Otter zonder moeite op het water neer. Het vliegtuig maakte een mooie uitloop en lag te schommelen op een lichte deining. Er was nauwelijks enige wind, zodat zij nu pas de volle kracht van de zon ondervonden. Biggles riep ze allen bij elkaar. 'Nu,' zei hij, 'dit is het plan. Het ziet er nu wel naar uit dat Inagua tenslotte Hagens eiland is. We kunnen vanuit de lucht verder niets doen, dus we zullen onze voeten moeten gebruiken. Er zijn twee doelen die we moeten verkennen. Het ene is de strook wortelbomen. Als de Vega er is, moet ze daar liggen, want ik kan geen andere plek ontdekken waar ze zich zou kunnen verstoppen. Als het blijkt dat ze hier niet is, zoveel te beter. Ik heb het jacht niet nodig. Evenmin verlang ik ernaar von Stalhein te zien. Ons voornaamste doel, afgezien van het vinden van de bergplaats, is hem te beletten er te komen. Met andere woorden, als wij kunnen vinden wat we hier zijn komen zoeken, bemoei ik me niet met hem. All right. Nu het tweede doel. De omtrek op de schets van Hagen komt overeen met de vorm van een van de lagunes. We moeten wel veronderstellen dat de geheime bergplaats daar in de buurt is. Aan het eind van wat we nu menen dat Hagens lagune is, heeft hij een teken gezet. Wat dat precies voorstelt, weten we niet. Dat gaan we uitzoeken. Nu dan, ik zie geen reden waarom iedereen naar beide doelen zou gaan, hetgeen onnodige tijdsverspilling zou betekenen. Iemand zal natuurlijk bij het toestel moeten blijven. We zouden raar staan te kijken als we terugkwamen en zagen dat het door een windvlaag op het strand was geworpen of dat het door von Stalhein in brand was gestoken, als hij ons heeft zien komen. Ik zal hier blijven om te zorgen dat geen van die dingen gebeurt. Het komt dus hierop neer. Er zijn twee expedities, een naar de lagune en een naar de wortelbomen. Het is beter dat er twee van jullie naar de wortelbomen gaan voor het geval dat von Stalhein daar is en vervelend begint te worden. De andere man kan naar de lagune gaan. Beide ondernemingen behoeven niet lang te duren, hoelang zal afhangen van het terrein waar je doorheen moet. Te oordelen naar wat we vanuit de lucht gezien hebben, is dat niet zo slecht, dus in drie uur kunnen beide expedities terug zijn. Nog iets te vragen?' 'Ik zou de flamingo's van dichtbij willen zien,' zei Ginger.

  


  
    'Er gaan er twee naar de wortelbomen, dus dat betekent dat je alleen moet gaan.'

  


  
    'Dat is oké. Daar is geen enkel bezwaar tegen, voor zover ik zie.'

  


  
    'All right,' zei Biggles. 'Ginger gaat naar de lagune. Algy en Bertie gaan naar het wortelbomenbos. Je zult merken dat het behoorlijk warm is, dus ik raad jullie aan water mee te nemen en was biscuits voor geval van nood. De bodem is hier zo vlak dat ik denk dat de lagunes brak zijn, zo niet zout. Wat er ook gebeurt, dit is voor iedereen de plaats om weer samen te komen. Als er iemand langer dan vijf uur wegblijft, neem ik aan dat er iets mis is gegaan en zal ik de stappen nemen die me gewenst lijken. Nog iets anders?' Niemand antwoordde.

  


  
    'All right,' besloot Biggles. 'Dat is dan afgesproken. Vertrek zo snel mogelijk. Ik zal het toestel naar het strand taxiën, zodat jullie droog op weg gaan. Neem je revolver mee. Ik denk niet dat je ze nodig zult hebben, maar je kunt nooit weten. Ik zorg voor de dingen hier.'

  


  HOOFDSTUK VII



  
    

  


  Ginger gaat alleen



  
    

  


  
    Ginger keerde, uitgerust voor zijn voettocht, de zee zijn rug toe en ging op weg naar dat punt van de lagune waar de geheimzinnige 'bult' zich bevond, praktisch recht ten oosten van Man-o'-War Bay. Hij hoopte dat het niet slechts toeval was dat het niet ver verwijderd was van waar de flamingo's hun nesten hadden. Hij had geen flauw idee wat de bult voor iets was en hij verspilde geen tijd met ernaar te raden. Hij zou het gauw genoeg weten, hield hij zichzelf voor met een optimisme dat, zoals de gebeurtenissen uitwezen, niet gerechtvaardigd was. Er was enige discussie over geweest of hij een directe route naar de lagune zou kiezen of de kust volgen tot hij tegenover het dichtstbijliggende punt was en dan landinwaarts gaan. De laatstgenoemde methode zou een hele omweg zijn, hoewel het lopen gemakkelijker zou vallen. Bedenkend dat de kortste afstand tussen twee punten een rechte lijn is, nam hij de rechtstreekse route.

  


  
    Het duurde evenwel niet lang voor hij een vermoeden begon te krijgen dat zijn besluit een vergissing was, dat de andere weg minder moeilijk zou zijn geweest, al was die langer. In elk geval werd het duidelijk dat de onderneming niet het gemakkelijke tochtje was dat hij - en trouwens ook Biggles - had verondersteld. Dit kon niemand verweten worden, want vanuit de lucht gezien leek het terrein volkomen vlak en zonder hindernissen. Vlak was het inderdaad, maar de hindernissen waren talrijk en niet van de soort waarin hij ervaring had.

  


  
    Eén ding was zeker. Van het tijdschema kwam niets terecht. Hij had voor zichzelf uitgerekend dat drie uur meer dan voldoende was voor de tocht heen en weer, maar hij merkte al gauw dat als hij het in tweemaal die tijd klaarspeelde, hij het er niet slecht afbracht. Maar dat maakte hem niet bijzonder ongerust, want zoals de dingen ervoor stonden, schenen een paar uur meer of minder niet van veel belang. Hij had zowel voedsel als water bij zich. Hij was blij dat hij het water had en zou dat spoedig nog meer zijn, want de intense hitte, zonder het geringste briesje, was uitputtender dan hij had voorzien. Bijna onmiddellijk had hij een schouwspel gezien dat hem niet opvrolijkte. Het zou overal deprimerend zijn geweest. Hij trof een onduidelijk afgebakend pad dat hem door een verwarde massa doornstruiken beloofde te voeren, en dat hij dus volgde. Het hield op bij een lager gelegen plek waar de overblijfselen van een verlaten dorp te zien waren. Hij had niet geweten dat er bij Man-o'-War Bay een nederzetting was of was geweest. Maar daar was die, een rij primitieve hutten van koraal en riet, aandoenlijk in hun eenzame afzondering. Het leek er te ruiken naar armoede en dood.

  


  
    Een paar huisjes hadden nog een dak, maar de meeste waren vergaan. De zonnestralen tekenden grillige patronen in donkere kamers met gebroken ramen die als blinde ogen naar buiten staarden. Deuren en blinden hingen losjes aan roestige hengsels. Er was zelfs een kerkje met de overblijfselen van een primitieve preekstoel. Vlak daarbij vertelden aardheuveltjes met vervallen, met onkruid begroeide kruisen, de eeuwenoude geschiedenis van leven en dood. Wanneer of waarom het plaatsje verlaten was, wist Ginger niet, maar toen hij verder ging en zijn voetstappen leeg tussen de huizen weerklonken, was hij zich bewust van dat schrijnende gevoel van droefheid dat zulk een beeld onvermijdelijk moet oproepen. Gedreven door nieuwsgierigheid om meer van deze verloren en vergeten buitenpost af te weten, liep hij naar de deur van het laatste huis, maar deinsde terug voor het gordijn van spinnewebben dat het binnengaan tot een onaangenaam avontuur zou hebben gemaakt. De spinnen winnen het tenslotte altijd, bepeinsde hij somber, toen hij zijn rug naar de bouwvallen keerde en doorliep. Zij waren de laatste bewoners van elk huis.

  


  
    De zon beukte op hem neer met witgloeiende staven en er was weinig of geen schaduw. Hij had verwacht dat het heet zou zijn, maar niet zo heet als dit en terwijl hij verder sjokte, gebruikte hij herhaaldelijk zijn zakdoek om het zweet dat van zijn gezicht afstroomde, weg te vegen.

  


  
    Toen hij aankwam bij wat hij gedacht had dat een grasachtige vlakte was, stond hij bijna versteld over wat hij zag. Hier was geen weelderige plantengroei, maar pure troosteloosheid. Een paar kilometer of meer strekte die zich uit en trilde in de hitte, met niets dan plukjes grof grijs gras tussen de aaneengekoekte modder van wat blijkbaar plassen stilstaand water waren geweest. Er waren enkele verspreide, onvolgroeide bomen, maar ze waren even kleurloos als de rest. De schaarse bladeren glommen als metaal en hingen lusteloos van de takken. Op een vreemde manier scheen alles te schitteren, en de droge waterputten vertelden hem waarom. De bodems bestonden niet uit modder, maar uit zout. Alles was overkorst met zout, het resultaat, veronderstelde hij, van zeeschuim dat bij de periodieke stormen door de wind werd aangevoerd. Hij begon het gevoel te krijgen dat dit een woestijnland was in de letterlijke zin van het woord. In de verte stonden enkele verspreide kokospalmen, maar het waren arme, verfomfaaide dingen die blijbaar geen liefde voelden voor hun omgeving. Aan de overkant van de vlakte scheen niets anders te groeien dan een of andere soort hoge doornstruiken, of monsterachtige cactussen, waarvan de felge kleurde bloemen de enige heldere plekken vormden in een verder kleurloze wereld. Dikwijls was het noodzakelijk een lange omweg te maken om dichte bossen ervan uit de weg te gaan.

  


  
    En toch was er, vreemd genoeg, een overvloed van levende wezens in dit barre landschap. Pelikanen, reigers en futen stonden in het slijm van opdrogende waterkuilen. Er waren verschillende soorten hagedissen en ontelbare landkrabben, grote gele schepsels met ogen op steeltjes en bekken die zijdelings opengingen, wat hun gezichten een duivelse uitdrukking gaf. Er heerste een grote bedrijvigheid onder die dieren, vele waren bezig de aarde en plantenresten waarmee ze de ingangen naar hun holen hadden dichtgestopt, opzij te werpen. Bij het graven van die holen hadden zij aardhopen opgeworpen die er uitzagen als molshopen. Weldra zou hij zich die bedrijvigheid herinneren en de reden ervoor begrijpen. Enkele hieven dreigend hun scharen op toen hij er vlak langs liep. De grond was bezaaid met miljoenen schalen van reeds gestorven dieren. Wat ze op zo'n afstand van de zee deden, ging zijn verstand te boven. Maar hij wist dan ook weinig van de gewoonten van krabben af. In elk geval leek het hem niet in de haak te zijn. Maar, bepeinsde hij, het was helemaal een gek oord. Hij sjokte verder door de hitte die bijna ondraaglijk werd. Hij deed zijn best de dorens die elke plant tot zijn verdediging uitstak, te vermijden, maar hij had niet altijd succes, en meer dan eens moest hij stil blijven staan om er een uit zijn lichaam te halen. Ook vond hij niet altijd een weg rond drassige plekken waar zijn schoenen kluiten witte, kleverige modder oppikten. Op zulke plekken vlogen de muskieten in zwermen omhoog met een gezoem als van een vliegtuigmotor in de verte. Ze vlogen in zijn ogen, zijn oren en zijn neus en maakten hem haast dol. Vergeefs probeerde hij zijn zakdoek voor zijn gezicht te binden.

  


  
    Met al die tegenspoeden voelde hij zich allesbehalve gelukkig, terwijl hij voortsjouwde en zo nu en dan zijn richting met zijn kompas controleerde. De grote schaduw van een oude waringin die minstens een halve hectare besloeg, gaf hem een ogenblik van verlichting. Hij durfde niet lang te blijven, want hij was zich ervan bewust dat hij al ver op zijn schema achter was, hij dronk dus wat water en ging verder. Het gaan werd moeilijker. Er kwamen meer dorenbosjes en dichtere. Er was geen andere keus dan door de moddergaten te lopen, waar hij uitgleed en soms over half begraven stokken struikelde. Eén keer liep hij over een terrein van losse grijze kalksteen die de verschroeiende hitte van de zon op zijn gezicht terugstraalde. Aan de overkant stond hij voor een lage rots zo vol gaten dat hij er uitzag als een versteende spons. Overal langs de voet lagen de schalen van talloze zeedieren, door de zon gebleekt. De gaten, begreep hij, konden slechts veroorzaakt zijn door de werking van water, dus leek het erop of dit gedeelte van het eiland te eniger tijd in het verleden ondergelopen geweest was. De zee behoefde niet veel te stijgen om het weer te doen onderlopen, bepeinsde hij. Hoe eerder hoe beter. Hij probeerde niet de rots te beklimmen. Het gesteente was hard als vuursteen, en een val zou een lelijke ontvelling hebben betekend, zo geen gebroken botten. Hij ging terug naar de dorens.

  


  
    Ze waren erger dan ooit, een doolhof van stekelige takken die, naar hij vreesde, een verder komen zouden beletten, tot hij iets vond dat op een onduidelijk, smal paadje leek dat erdoor kronkelde. Hij had al eerder zulke paadjes gezien en zich afgevraagd wie die maakte, maar omdat ze nooit in de goede richting liepen, hadden ze geen nut voor hem gehad. Maar in dit geval liep het pad min of meer goed, dus maakte hij er dankbaar gebruik van. Behalve het ongemak, kwam nu bezorgdheid over de toestand van zijn schoenen. Nog meer van dit terrein, dacht hij, en ze zouden uit elkaar vallen, een gevolg dat niet plezierig was om aan te denken.

  


  
    Hij knabbelde al lopend op een beschuit, omdat hij geen tijd durfde verspillen met stil te houden. Hij berekende dat hij drie uur onderweg was en in die tijd misschien vijf kilometer had afgelegd, zodat hij nog een eind moest lopen.

  


  
    Kort daarop kwam hij erachter wat de paden had gemaakt. Toen hij om een bosje heenliep, stond hij tegenover een scharminkelige oude zeug, blijkbaar een verwilderd dier, met een stel biggen. De jonge dieren sprongen krijsend van schrik rond, maar verscholen zich daarna achter hun moeder ter bescherming. Het beest liet zijn kop zakken en vertoonde zijn tanden, en Ginger, die dacht dat het wilde aanvallen, trok zijn automatisch pistool. Een ogenblik lang spande het erom, toen verdween de zeug, met een uitdagend geknor, in het struikgewas en nam, tot Gingers grote opluchting, haar jongen mee. Diep ademhalend, veegde hij zijn voorhoofd af en ging verder. Hij stak het pistool niet in zijn zak. Hij was niet zeker van de zeug, en meende dat er een kans bestond dat de vader van het gezin in de buurt kon zijn en zijn binnendringen vijandiger zou kunnen afwijzen. Dat gebeurde niet, maar het geval, hoe onbelangrijk ook op zichzelf, zou zeer belangrijke gevolgen hebben.

  


  
    Hij ging verder en kwam uit het dorenbos op een terrein van naakte rots, waarvan de ondiepe holten waren gevuld met een poeder dat onder zijn voeten kraakte, en bij nader onderzoek geheel bleek te bestaan uit de geraamten van kleine visjes. Deze gaten waren blijkbaar eens met water gevuld geweest. Dit was door de zon verdampt en had de vissen achtergelaten om te sterven.

  


  
    Over deze naargeestige vlakte bewoog hij zich zo snel mogelijk en hij hoopte nu elk ogenblik de lagune voor zich te zien. Dit zou mogelijk geweest zijn als er weer niet een nieuw bos dorenstruiken en kleine palmen op zijn weg was gekomen. Er kronkelde echter gelukkig een varkenspad doorheen dat een gemakkelijke doortocht bood.

  


  
    Hij was er bijna door, toen hij na een scherpe bocht tegenover een man stond die in de tegenovergestelde richting liep. Hoewel hij zijn stadskleren niet meer aan had, was er geen vergissing mogelijk. Het was de neger, Napoleon Morgan. Zij zagen elkaar tegelijkertijd, zoals wel moest, en bleven beiden plotseling staan en namen elkaar op. De schok van de verrassing moest voor beiden even groot zijn geweest, want er verliepen enkele seconden in volkomen stilte, waarbij geen van beiden een spier vertrok. Al bleef Ginger aan de grond genageld staan, zoals de uitdrukking luidt, dan wil dat niet zeggen dat zijn hersens niet werkten. Hij had nog steeds zijn automatische pistool in de hand, maar op het moment dat hij de neger zag, had hij het werktuigelijk achter zijn rug gehouden, liever dan dat het leek of hij een gevecht wilde uitlokken. En zo stond hij daar, stokstijf, en wachtte tot de ander op de ontmoeting zou reageren. Hij had niets uitgesprokens tegen de man, hoewel hij hem natuurlijk verdacht van medeplichtigheid in de kwestie van de slang; maar in hoever hij rechtstreeks met von Stalhein te maken had, wist hij niet. De vragen die in werkelijkheid door Gingers brein vlogen, waren hoeveel de neger wist. Wist hij wie hij, Ginger, was en waarom hij hier was? Hij moest hem natuurlijk met Biggles in de auto bij Rumvat-Haven hebben gezien, maar dat behoefde niets te betekenen. Morgan, een verklaard communist, had dezelfde spottende groet kunnen brengen voor ieder paar blanken in een auto.

  


  
    Al deze twijfel werd spoedig verdreven. De eerste schok van verbazing had de neger zijn ogen wijd doen openen, maar toen die voorbij ging, zakten de oogleden half dicht in een uitdrukking van berekende vijandigheid die Ginger voorbereidde op wat er ging komen. Vanaf dat ogenblik wist hij dat er geweld werd beoogd. En dat kon niet worden vermeden, want de man stond hem in de weg, zodat het niet mogelijk was buiten zijn bereik te komen. Toen glimlachte de neger en die glimlach was nog veelzeggender dan de boze blik. Zonder zich te haasten haalde de man een scheermes uit zijn zak en begon het lemmet bedachtzaam op de palm van zijn linkerhand aan te zetten.

  


  
    'Wat dacht je daarmee te doen?' vroeg Ginger op ijskoude toon - en onnodig, zoals hij heel goed wist. De vraag was in werkelijkheid een poging om de spanning te verminderen.

  


  
    Morgan gaf geen antwoord. Hij liet slechts zijn tanden zien in een nog bredere glimlach. Ginger werd daardoor niet misleid, evenmin als door de katachtige opzettelijkheid van Morgans bewegingen. Hij kon de spieren zich zien spannen waar de zwarte huid onder het open hemd te zien was, en hij was er zich wel van bewust dat als hij tot daden overging, dat snel zou gebeuren. Hij deed één poging om een conflict te voorkomen, al wist hij dat het nutteloos was. Terwijl hij de man recht aankeek, zei hij rustig: 'Doe dat ding weg.' De glimlach verdween.

  


  
    'Ik zei doe dat weg,' herhaalde Ginger streng. Toen maakte de neger, met zijn arm zwaaiende, een sprong. Hoewel Ginger gereed was, zou hij gegrepen zijn, als hij niet op zijn qui-vive was geweest, zo snel was de beweging. De hand met zijn pistool schoot naar voren en het pistool spuwde vuur terwijl hij opzij sprong.

  


  
    Morgan vloog langs hem heen, struikelde, en viel languit op de grond. Ginger draaide zich bliksemsnel om, zijn pistool in gereedheid, en zag de neger op zijn knieën liggen, met beide handen op de grond gesteund. Het open scheermes lag op enkele decimeters afstand. Een zwarte hand kroop erheen. 'Nog één centimeter en ik schiet,' snauwde Ginger strijdlustig, en zou het hebben gedaan, want hij kookte van woede over die niet uitgelokte poging om hem te vermoorden. Hij wist niet waar hij de man had geraakt, maar bloed op de zwarte hand wees op de arm of de schouder. In elk geval vermoedde hij dat de man niet ernstig was gewond. Hij bleef op een afstand. 'Laat dat scheermes liggen waar het ligt en maak dat je wegkomt, voor ik een beter gat in je schiet, moorddadig zwijn,' grauwde hij hem toe. Hij twijfelde er niet meer aan wat zijn lot zou zijn als de neger hem in zijn macht kreeg. Heel langzaam stond Morgan op, met zijn gezicht in de richting waaruit Ginger gekomen was. Enkele seconden bleef hij zo, zwaar ademhalend, staan. 'Deze revolver is op je rug gericht,' waarschuwde Ginger, die achter hem stond. 'Eén stap naar dat scheermes en je krijgt wat ik je eigenlijk zou moeten geven, als ik verstandig was.'

  


  
    De neger liep langzaam het pad af. Nadat hij een eindje gelopen had, keek hij om, en de uitdrukking op zijn gezicht maakte Ginger, ondanks de hitte, koud.

  


  
    Morgan liep door.

  


  
    Ginger wachtte tot hij uit het gezicht verdwenen was en bleef toen nog enkele minuten, kijkend en luisterend staan. Hij raapte het scheermes op, knipte het dicht en gooide het in de struiken. Toen, terwijl hij het pad nog steeds in de gaten hield, ging hij met het pistool in de hand zitten, en voelde zich eensklaps erg zwak. Hij merkte dat zijn handen beefden, hetzij van kwaadheid, van de schok, of van beide. Hij was niet verrast. Het was een afschuwelijke geschiedenis geweest. Feitelijk, overwoog hij, mocht de neger blij zijn dat hij nog leefde, want met niets anders dan het instinct tot zelfbehoud, had hij op zijn aanvaller geschoten zonder zelfs te trachten te richten. Daar was geen tijd voor geweest.

  


  
    Nog altijd enigszins beduusd door de snelheid waarmee het allemaal gebeurd was, nam hij een slok water en sprenkelde er wat van op zijn gezicht, waarna hij zich beter voelde en in staat helderder te denken. De eerste gedachte die bij hem opkwam, was dat von Stalhein en zijn handlangers dus toch op het eiland waren. Morgan zou hier zeker niet alleen zijn. Zijn aanwezigheid op deze plek kon geen toeval zijn. Waar was von Stalhein? Vóór hem of achter hem? Dit leidde tot een andere gedachte, een die hem niet minder verontrustte. Als Morgan op weg was naar Man-o'-War Bay of naar de wortelboombossen verderop - aangenomen dat de Vega daar lag - dan zou hij vrijwel zeker de Otter zien... misschien zelfs opbotsen tegen Algy en Bertie. Wat zou er dan gebeuren? Eerst had hij het gevoel dat hij terug moest gaan, dat hij de neger moest volgen tot hij in staat was de anderen te waarschuwen dat de man op het eiland was. Maar door dat te doen, riskeerde hij zelf in een hinderlaag te lopen, hoewel dat gevaar toch ontstond als hij terugging. Behalve dat, leek het jammer zijn doel nu, na al zijn moeite, op het laatste ogenblik op te geven. Tenslotte besloot hij, nu hij zo dichtbij de lagune was, dat er niet veel bij te winnen viel direct terug te gaan. Hij zou zo vlug mogelijk verder gaan, zodat, wat er ook gebeurde, hij de mislukking van zijn opdracht niet behoefde te rapporteren. Toen hij op zijn horloge keek, zag hij met ontsteltenis dat hij al vier uur op stap was. Biggles zou al op zijn terugkeer zitten te wachten, en hij had zijn doel nog niet eens bereikt. Hij bad vurig dat Biggles hem een paar uur de tijd zou geven, voor hij iemand uitstuurde om hem te zoeken, zoals hij praktisch had gezegd dat hij zou doen, want Morgan op sluiptocht was een dodelijker gevaar dan welk wild beest ook.

  


  HOOFDSTUK VIII



  
    

  


  Succes of mislukking?



  
    

  


  
    Ginger stond op en ging weer op weg, zo snel als verenigbaar was met behoedzaamheid, want hij verloor de mogelijkheid niet uit het oog dat von Stalhein ergens vóór hem was. Dat was een nieuwe onplezierige gedachte, en een die de laatste sporen van zijn vroeger optimisme deed verdwijnen. Hij begon het gevoel te krijgen dat hun berekeningen mis waren, dat een nuchtere nazi als Hagen nooit zo'n onprettige plek als deze zou hebben gekozen als bergplaats. Hij hield er natuurlijk rekening mee dat als hij het wel gedaan had, hij natuurlijk niet de route volgde die hij, Ginger, nu had gekozen. Hij zou recht van de kust komen, wat maar een korte afstand was. Aan de andere kant, als Hagen niet op het eiland was geweest, wat deed Morgan er dan? Want het was aannemelijk dat als Morgan er was, zijn handlanger, Boris Zorotow, die als lokvogel voor von Stalhein was opgetreden, niet ver uit de buurt zou zijn - om maar te zwijgen van von Stalhein zelf. Het was allemaal erg verwarrend.

  


  
    Nog twintig minuten moeilijk trekken en de lagune die zijn eindbestemming was, kwam in zicht - een grote watervlakte, lichtgroen van kleur, die stil en onbewogen in de brandende zon lag. Langs de omtrek was de grond grijswit van de zoutafzettingen. Enkele vlakke zandbanken wezen uit dat het toch al ondiepe water nu door het proces van verdamping zakte. Toen hij er aankwam, kon hij de bevestiging daarvan zien. Voor zover hij kon zien, was het nergens dieper dan een halve meter. Dikwijls stond er slechts enkele centimeters water op een rotsige bodem, en hij zag nu hoe verstandig Biggles was geweest er geen landing op te wagen.

  


  
    Achter de kleine lagune, en ervan gescheiden door een smalle landtong, lag het ontzaglijke moederwater dat zich uitstrekte tot aan de verre horizon. Op enige afstand was de rode halvemaan te zien die hij vanuit de lucht had waargenomen - de kolonie flamingo's. Er waren honderden vogels, een prachtige aanblik. Enkele stonden, alsof het schildwachten waren, stil of liepen langzaam heen en weer langs de buitenrand van de hoofdmacht. Er waren er een paar die hem gezien hadden en hem wantrouwend opnamen. Uit de richting van de vlammende massa klonk een onafgebroken misbaar, als het snateren van een koppel eenden in de verte. Er waren overal ook andere vogels te zien, pelikanen, meeuwen, visdiefjes, reigers en strandlopers. Anders was er niets wat bewoog. Er was niets dan de vogels. Verderop achter de kolonie flamingo's, kon hij door een opening in de duinen het glinsterende blauw van de open zee zien, aan de kust gebroken door nevelig schuim waar de golven hun eeuwige strijd voerden tegen de riffen. Eerst zag Ginger geen spoor van het ding, de bult, die hem naar de lagune had gevoerd; maar toen hij een eindje gelopen had vond hij die, op ongeveer honderd meter afstand van de waterkant en half verborgen onder een massa met zout bekorste cactussen. Daar er niets anders was, kon hij slechts aannemen dat dit het voorwerp was dat op de tekening van Hagen stond aangegeven.

  


  
    Toen hij dichterbij kwam, zag hij dat het een kleine hut van koraal en riet was, een kleine editie van de huizen die hij in Man-o'-War Bay had gezien. De hut was in het laatste stadium van verval. Hij liep er voorzichtig heen tot hij er zich van had overtuigd dat er niemand in was.

  


  
    Er aangekomen, bekeek hij het bouwsel met gemengde gevoelens. Het scheen zo weinig voor te stellen na al zijn moeite, niets dan vier wanden, een deur, een raam en een door de wind gehavend dak van palmbladeren. De vloer was van naakte aarde. In een hoek lag een hoop palmbladeren, die er uitzag of het een bed kon zijn geweest. De enige bewoner was een enorme zwart-gele spin die bij zijn nadering in zijn hol was gekropen. Ginger ging tegen de deurstijl geleund staan en verkende met zijn ogen bedachtzaam de gehele hut.

  


  
    Wie had die gebouwd en waartoe? Hij kon het zich niet voorstellen. Maar iemand had zich blijkbaar te eniger tijd de moeite gegeven de bouwmaterialen van een afstand hierheen te brengen, want die lagen niet bij de hand. Hagen was het zeker niet geweest. De hut moest er lang voor zijn tijd gestaan hebben. Het was zelfs moeilijk te begrijpen hoe Hagen de hut gevonden had en toch leek het erop of hij van het bestaan had afgeweten, anders zou hij hem niet op zijn schets hebben gemerkt. Het was waar dat het niet ver van de zee af was en het was mogelijk dat Hagen een schuilplaats had gezocht, maar toch leek het Ginger zo onwaarschijnlijk dat hij hier kon zijn geweest, dat hij opnieuw het gevoel kreeg dat ze helemaal op het verkeerde spoor waren. De gelijkenis tussen de lagune en de omtrek op de schets, en de hut, waren allemaal toeval. Maar dan bleef de aanwezigheid van Morgan onverklaarbaar. Hij was hier geweest - of ergens hier dichtbij. Ginger ging naar buiten en bekeek het troosteloze landschap. Hij zocht onbestemd naar iets dat hem kon helpen een verklaring te vinden. Op een stuk grond met zacht zand vond hij voetstappen, grote, platte afdrukken die kennelijk door mensenvoeten waren gemaakt, maar behalve het feit dat ze er waren, maakten ze hem niet wijzer. Hij ging terug naar de hut en een nauwkeurig onderzoek bracht hem meer succes. In een hoek, alsof het daar door de wind was heengeblazen, lag een klein opgerold stukje papier. Het zag er zodanig uit dat het er niet lang kon hebben gelegen. Hij vouwde het voorzichtig open en las gedrukte woorden die alles een geheel ander aanzien gaven. Het papiertje was het wikkelpapier van een filmpje met instructies voor het gebruik. Hier had iemand dus een film in zijn camera gedaan. Wie had dat anders kunnen zijn als Hagen, van wie ze wisten dat hij foto's van de flamingo's had genomen? Ginger haalde diep adem. Nu begon het ergens op te lijken.

  


  
    Met hernieuwde belangstelling onderzocht hij de hut. Niet dat er veel ruimte was voor onderzoek. Alles wat er was, kon hij inderdaad met één blik overzien. Hij keek naar wat hij meende dat een bed van verdroogde bladeren op de grond was. Toen hij erheen liep en het geheel optilde om te zien of er iets onder lag, begon zijn hart sneller te kloppen toen hij merkte dat de grond ruw en zacht was, alsof die was omgewoeld, terwijl de rest van de vloer hard was aangestampt. Een ogenblik later lag hij op zijn knieën en groef met zijn vingers, maar terwijl dit zijn mening dat de grond was omgewoeld versterkte, schoot hij niet veel op, want de grond was sterk gemengd met schelpen en stukjes scherp koraal die zijn handen dreigden te verwonden als hij ermee doorging. Hij wierp een snelle blik om zich heen, op zoek naar iets dat hij als gereedschap kon gebruiken, maar er was niets. Het lemmet van zijn zakmes was te klein om iets mee te beginnen. Hij probeerde de nerf van een palmblad, maar het was broos van ouderdom en brokkelde bij de kleinste druk af. Cactussen, de enige planten die in de buurt groeiden, waren onbruikbaar. Het was slopend zo dicht op het spoor te zijn als hij nu zeker dacht, en het toch niet verder te kunnen volgen. Hij bedwong zijn ergernis en bekeek de grond. Hij besefte dat als er iets begraven lag, dat diep kon zitten, in welk geval de taak om het op te graven, zelfs met een stuk gereedschap, enige tijd zou vorderen.

  


  
    Hagen, als dit inderdaad zijn bergplaats was, moest een stuk gereedschap hebben gehad. Waar was het? Hij besteedde er enige tijd aan het te zoeken, maar zonder resultaat. Warm en geërgerd keek hij op zijn horloge en zag tot zijn schrik en kommer dat hij meer dan vijf uur onderweg was. Biggles zou spoedig beginnen iets te ondernemen om te kijken wat er van hem geworden was, als hij dat al niet had gedaan. Het was blijkbaar tijd om terug te gaan. Hij kon trouwens in de hut niet veel meer doen. Hij stond juist op toen een golf lawaai die op niets leek wat hij ooit had gehoord, hem naar de deur deed springen. Hij zag dadelijk wat de oorzaak was. De hele troep flamingo's was in de lucht, elke vogel schreeuwde en duizend vleugels klapwiekten. Gedurende enkele seconden, terwijl de bijna compacte kleurplek langs de hemel trok, kon hij er slechts naar staren en bedacht hij dat het een schouwspel was dat je moest hebben gezien om het te geloven. Maar toen kwamen er andere gedachten bij hem op. Wat had de vogels zich zo doen gedragen? Het was duidelijk dat iets of iemand ze had verstoord en ze, schreeuwend van protest, van hun nestgebied had opgejaagd. Eerst, omdat hij niets zag, dacht hij dat het het weer kon zijn, want terwijl hij in de hut had vertoefd, was er inderdaad een verandering gekomen; een verandering die hem bezorgd, maar niet werkelijk verontrust maakte. Een nevelige sluier verduisterde nu gedeeltelijk de zon en het oppervlak van de lagune, in plaats van kalm te zijn, werd nu bewogen door kleine golfjes die werden veroorzaakt door windvlagen die althans verfrissing brachten na de verzengende hitte. Gingers ogen gingen omlaag van de vurige streep die nog steeds in de lucht te zien was, naar de landtong waar die vandaan was gekomen, en toen zag hij wat het rumoer had veroorzaakt. Een gedaante liep vlug langs het zand naar de nestgrond, die te herkennen was aan de onregelmatige lijn aarden torentjes waarop de eieren werden gelegd. Hij tuurde scherp, maar kon slechts onderscheiden dat het een menselijke gestalte was, een dik iemand, naar het scheen, die een enorme hoed op had. De toenemende mistigheid van de lucht maakte de gedaante onduidelijk. Het hele landschap werd er zo door vervormd dat het onmogelijk was iets scherp waar te nemen. Deze nieuwe en onverwachte ontwikkeling bracht hem in verlegenheid. Hij wilde blijven en toezien en tegelijkertijd was hij verlangend zo snel mogelijk terug te gaan om Biggles gerust te stellen en hem zijn ontdekking te vertellen. Hij kwam tot de conclusie dat een paar minuten niet veel verschil maakten nu hij al zoveel over tijd was, en bleef stilstaan en scherp uitkijken vanuit de bescherming van de deuropening. Zelfs op deze afstand werd het zoute schuim van de lagune in zijn gezicht geblazen en voor het eerst maakte het weer hem bevreesd. Er was iets aan het gebeuren. Een grote, donkere wolk kwam uit het zuiden aanzetten. Die stond hem helemaal niet aan. Hij besloot dat hij iets moest gaan doen, vooral met het oog op de aard van het terrein waar hij doorheen moest trekken, maar hij bleef dralen met zijn ogen op de gedaante in de verte. Wat deed die? Het leek of die zich bukte, oprichtte, bukte, oprichtte en zo nu en dan iets met de grote hoed deed. Plotseling drong het tot hem door en hij had zichzelf wel een schop willen geven omdat hij het antwoord op het raadsel niet had geraden, zo lag het voor de hand. Iemand was bezig de eieren van de flamingo's te stelen. Wie het was, probeerde hij niet te gissen, maar iemand was beslist bezig de wet die de vogels beschermde, te overtreden. Niet dat dat hem bijzonder veel kon schelen. Hij had wel wat anders aan zijn hoofd.

  


  
    De gedaante bewoog zich nu nog vlugger. Ze bukte zich niet langer. Ze ging verder, kwam bij de gordel cactussen en verdween uit het gezicht. Maar niet lang. Ze verscheen weer aan de kant van de cactussen die dichterbij hem lag, en liep gehaast, nu met een ezel bij zich. Hij kon nu zien dat het een vrouw was, een dikke vrouw, hetzij in een korte rok of in een rok die tot haar knieën was opgetrokken. Wat hij voor een hoed had aangezien, bleek nu een mand te zijn. Een korte wandeling in de richting van de zee voerde haar uit zijn gezicht, ditmaal voor goed. Beteuterd, maar zonder een ogenblik te denken dat de vrouw iets met zijn eigen aangelegenheden te maken had, draaide hij zich om, nu vastbesloten om weg te gaan. Het was hoog tijd merkte hij bezorgd op, want de wind blies nu hevig en toen hij zich wegspoedde, brak er een zware regenbui over hem los. Eerst trok hij zich daar niet veel van aan. Hij was al zo dikwijls nat geweest. Het was pas toen de stortbui alles op een paar meter na onzichtbaar maakte, dat hij zich ernstig bezorgd maakte. Het werd nog erger omdat de zware indigokleurige wolk die zijn inhoud over hem uitstortte, nu vrijwel recht boven hem was. De zon was natuurlijk verduisterd, zodat een griezelige, schemering het landschap vervaagde. De enige geluiden waren het huilen van de wind en het sissen van de regen. Althans dat dacht hij een tijdlang. Toen zag hij met schrik dat de grond overal om hem heen krioelde van de schimmige gedaanten van de landkrabben, honderden, duizenden, die allemaal gebruik maakten van deze zondvloed om de zee te bereiken. Terwijl ze zich bewogen, klepperden hun scharen onophoudelijk. Ze namen niet de minste notitie van hem, maar vervolgden hun tocht zonder op enige hinderpaal te letten. Er waren er zoveel dat het moeilijk was te lopen zonder erop te trappen. Ginger bleef staan, aarzelde en voelde nieuwe twijfel en bezorgdheid. De wind loeide. De regen siste. De krabben klepperden. Hij wist dat, als hij verder ging, hij in moeilijkheden zou raken. Als hij verdwaalde, wat gemakkelijk kon gebeuren, kon er van alles volgen. Hij had meer dan vier uur nodig gehad om de lagune bij helder weer te bereiken, hoeveel langer zou hij nodig hebben om naar zijn basis terug te keren onder deze omstandigheden? Hij was hevig verlangend terug te gaan, maar het leek hem nu het top punt van waanzin dat te proberen. Hij herinnerde zich de dorens en de vijandige cactussen. Die zouden hem aan stukken scheuren. Hij herinnerde zich de rots van versteend koraal. Als hij daartegenaan struikelde zou het ernstig kunnen zijn, op zijn minst. En dan was er de vlakte met de moddergaten die nu vol water zouden staan. Hij zou daar kunnen ronddwalen tot hij van uitputting in elkaar zakte. En het ergste van alles was dat er op de hele tocht maar één plek was die een soort bescherming kon geven tegen dit weer - de waringin. Tegen de tijd dat hij daar aankwam, zou het pikdonker zijn, dus zou hij die waarschijnlijk niet eens kunnen vinden. Niet ver achter hem was de hut. Die zou tenminste beschutting geven tot de storm was uitgewoed. Met tegenzin ging hij ernaar terug. Het leek hem het verstandigste wat hij kon doen. Hij betreurde het bitter dat hij niet eerder op weg was gegaan, maar spijt die meestal niet veel helpt, diende nu nergens voor. Het weer had hem tegengezeten. Dat was alles. Hij troostte zich met de gedachte dat hij niet de eerste man was die door de nacht overvallen werd.

  


  HOOFDSTUK IX



  
    

  


  Het wortelboombos



  
    

  


  
    Algy en Bertie, op weg naar het wortelboommoeras, hadden het wat zwoegen en ongemak betreft, niet beter dan Ginger in de tegenovergestelde richting. Het eerste gedeelte van hun tocht voerde door even naargeestig terrein. Zij ontmoetten dezelfde onplezierige hindernissen en hun opmars was langzaam en dikwijls moeilijk. Maar na een poosje kwamen zij bij enkele zandheuvels die langs de kust liepen, en toen ging het beter, hoewel het nog steeds moeilijk lopen was door het hete, mulle zand.

  


  
    Vóór hen, scherp afgetekend tegen het blauw van de zee en de lucht, was nu de donkere, bijna zwarte plek van de wortelbomen te zien. Naarmate zij dichterbij kwamen, moesten zij noodzakelijkerwijze weer langzaam gaan, want zij moesten nu rekening houden met de mogelijkheid dat zij tegenover waakzame vijanden kwamen te staan.

  


  
    Zij maakten echter gebruik van elke gelegenheid om dekking te zoeken en bereikten zonder tegenslag de rand van het wortelboombos en daar hielden zij een minuut halt om uit te rusten in de schaduw van de machtige bomen. Algy keek op zijn horloge en voelde dezelfde bezorgdheid als Ginger met betrekking tot het tijdschema. Hij deed Bertie de verontrustende mededeling dat ze al drie uur op stap waren. Het was duidelijk dat ze te laat terug zouden komen. Dat was niet zo erg, want er was geen bijzondere reden tot haast, behalve dat Biggles die de moeilijkheden van de tocht niet kende, zou zich afvragen wat hen ophield. Ze begrepen natuurlijk dat Ginger waarschijnlijk om dezelfde reden als zij te laat zou zijn. Toen ze verder wilden gaan, had Bertie een kleine schrik toen een kleine lans, ongeveer dertig centimeter lang, zich in de modder vlakbij zijn voeten boorde. In een oogwenk had hij zijn pistool getrokken en snel sprong hij naar de naastbijzijnde boomstam om vanuit die dekking zijn aanvaller op te sporen. 'Een of andere schooier schiet op ons,' zei hij verontwaardigd.

  


  
    Algy grinnikte en zei dat hij zijn pistool weg kon steken. Onder het verder gaan, legde hij het hem uit. Een wortelboombos is nimmer een prettige plek. Dat waar Algy en Bertie nu mee te maken hadden, bleek heel wat groter te zijn dan de verkenning uit de lucht had doen denken en dus sopten ze een tijd in de modder rond, of klommen op octopusachtige wortels zonder iets opwindenders te zien dan enorme purperkleurige krabben, hagedissen en andere slijkbewoners. Onder die omstandigheden was het moeilijk richting te houden en ze kregen allebei hartgrondig genoeg van die plek, toen ze op hardere grond kwamen waar een soort pad doorheen liep. Het was nat en glibberig en vertoonde, onder andere, de afdruk van voeten in schoenen.

  


  
    Zij volgden deze betrekkelijk gemakkelijke route en deze bracht hen naar wat kennelijk het doel was - een lange uitloper van zwart, open water die zich tussen de bomen uitstrekte. En daar, vastgemaakt aan een kluwen wortels aan de overkant, lag de Vega. De takken van de bomen hingen er wijd overheen, zodat het duidelijk was dat zij het vaartuig niet vanuit de lucht hadden kunnen zien. Tussen een van de takken en de mast hing een antenne. Op dat ogenblik schonk Algy daar niet veel aandacht aan. Hij merkte het slechts terloops op. Maar later zou hij het zich herinneren.

  


  
    Op het dek zaten drie blanken te roken en te praten. Een van hen was von Stalhein. De anderen kenden ze niet omdat ze hen niet eerder hadden gezien, hoewel Algy naar de beschrijving die Ginger van hem gegeven had, een van hen voor Zorotow hield. De andere man, blijkbaar een zeeman, droeg een wit linnen pak en een hoge pet. Een neger, slecht gekleed in een korte kaki broek, leunde nietsdoend over de achtersteven. Beneden waar hij stond, dreef een kleine jol op het inktzwarte water.

  


  
    Algy raakte Bertie's arm aan en zij trokken zich tot op veilige afstand terug. 'Biggles' vermoeden was juist,' fluisterde hij, toen ze buiten gezichts- en gehoorafstand waren. 'Daar ligt ze.' 'Prachtig,' antwoorde Bertie. 'Ik stem ervoor dat we hem smeren en het hem vertellen. Ik wil je wel vertellen dat ik mijn maag vol heb van deze smerige modder. Dat spul stinkt. Het stinkt echt. Vies. Walgelijk.'

  


  
    Algy aarzelde. 'Ik betwijfel het of Ginger al terug is. Als we eens probeerden dichtbij de Vega te komen om te horen waarover ze praten. Een paar woorden zouden ons al kunnen inlichten over wat ze weten of wat ze van plan zijn te doen.'

  


  
    'Dat zou te proberen zijn, ouwe jongen,' stemde Bertie in. 'Maar kalm aan. Dit walgelijke moeras is geen plek voor een vechtpartij - als je begrijpt wat ik bedoel.'

  


  
    'Ik geloof dat het de moeite waard is om te proberen nu we hier toch zijn,' hield Algy aan. 'Blijkbaar vermoeden ze niets, dus is er niet veel gevaar.' 'Vooruit dan kerel,' nodigde Bertie hem uit. Algy ging voorop en nam de kortst mogelijke weg. In vogelvlucht was de afstand naar de overkant van de kreek niet meer dan vijftig meter, maar om te voet bij de Vega te komen, moesten ze aan de ene kant langs het open water en aan de overkant weer terug, een kwestie van bijna een kilometer. Over normale grond is een kilometer geen grote afstand, maar in een vloedbos kan het een lange en slopende tocht zijn, zoals Algy bemerkte en voor het einde toegaf. Er was één ding dat het goedmaakte. Aan het binneneinde van de kreek ging de modder gaandeweg over in vastere grond en die beloofde een snellere terugweg dan de manier waarop ze gekomen waren. Er was inderdaad iets van een pad dat ongeveer in de richting van Man-o'-War Bay liep. Dit pad had overigens hun noodlot kunnen zijn, want nauwelijks hadden ze een bevredigende plaats nabij de Vega gevonden, of er kwam een man langs. Hij was zwart of bijna zwart. Hij liep in zijn blote bovenlijf, droeg een vuil hemd in zijn hand en had een bebloede lap om zijn linker bovenarm. Blijkbaar had hij een ongeluk gehad, maar op dat ogenblik hadden noch Algy noch Bertie de oorzaak kunnen raden. 2e doken in de modder onder een wirwar van wortels weg toen hij op tien pas afstand voorbijliep. De aard van het terrein bracht mee dat hij voorzichtig moest lopen en dus niet in hun richting keek. Toen hij bij het water was aangekomen, riep hij, en de neger op de achtersteven van de Vega liet zich in de jol zakken, stootte af en peddelde de paar meter naar de kant om hem op te pikken.

  


  
    'Ik zou zeggen dat het Morgan is,' fluisterde Algy in Bertie's oor, onder dekking van het lawaai dat de boot maakte. Ze hadden natuurlijk van Biggles en Ginger over de man gehoord.

  


  
    Vol belangstelling keken ze toe hoe de man aan boord werd geholpen en begroet werd met een salvo van vragen over zijn arm, waar hij de lap nu afhaalde. Met een hoge, eentonige stem vertelde hij opgewonden zijn eigen lezing van wat er was gebeurd. Het gesprek werd in het Engels gevoerd, vermoedelijk de enige taal die ze allemaal verstonden. Zijn verhaal had niet veel gelijkenis met de feiten, hoewel de toekijkenden op de kust dat niet konden weten. Hij vertelde hoe hij, terugkerende van het vogelreservaat, zonder aanleiding was aangevallen door een blanke die een pistool had getrokken en hem in zijn arm had geschoten. 'Ginger,' fluisterde Algy in Bertie's oor. 'Wat heb je met die man gedaan?' vroeg een van de mannen aan boord in gebroken Engels. Morgan gluurde op een manier die Algy een koude rilling bezorgde. Hij wist niet beter of de man sprak de waarheid. 'Vraag mij niet,' antwoordde Morgan met een veelzeggendheid die het antwoord behelsde. Een van de blanken verbond onverschillig de wond. Morgan ging door zich te beklagen over de manier waarop zijn aanvaller had geprobeerd hem te vermoorden. Maar hij had hem mores geleerd. Von Stalhein keek en luisterde naar dit alles zonder te spreken. Ja, hij scheen er zelfs geen notitie van te nemen. Hij stak een sigaret in zijn pijpje en rookte rustig door tot het verbinden van de wond klaar was en de neger zijn verhaal had beëindigd. Toen vroeg hij: 'Heb je de vogels gevonden?' 'Zeker ik vind die,' verklaarde Morgan. 'Heb je de foto's vergeleken?'

  


  
    'Daarvoor ben ik gestuurd, niet?' antwoordde Morgan brutaal. 'Waar zijn de foto's?'

  


  
    Morgan haalde een envelop te voorschijn die, te oordelen naar het gesprek, de foto's bevatte die Hagen van de flamingo's had genomen. De neger koos er een uit, tikte er met een zwarte vinger op en gaf hem aan von Stalhein. 'Dat is die plaats,' verzekerde hij. Er was geen twijfel aan, beweerde hij. Hij had op de plek gestaan waar de foto moest zijn genomen.

  


  
    'Uitstekend,' zei von Stalhein. Hij wendde zich tot zijn metgezellen. 'Dat is alles wat we te weten moesten komen. Nu kunnen we opschieten.' 'Het is te laat om vandaag nog iets te doen,' zei de man van wie Algy dacht dat het Zorotow was. 'De barometer begint lelijk te zakken en ik geloof dat we hier moeten blijven om te kijken wat er gebeurt. Ik houd niet van kleine schepen op een ruwe zee. Dat geef ik toe. Laten we nu naar beneden gaan en verder praten, uit de buurt van die vervloekte muskieten.'

  


  
    Allen behalve de twee kleurlingen gingen de kajuitstrap af.

  


  
    'Dat is het signaal voor ons om er vandoor te gaan,' zei Algy tegen Bertie. 'Meer zullen we hier niet horen en hoe eerder Biggles weet wat wij weten, hoe beter. Ik ben niet erg gerust over dat verhaal van Morgan. Het kan alleen Ginger geweest zijn die hij tegengekomen is. Misschien is Ginger gewond - zo niet erger.' 'Die Morgan is een leugenaar zoals ik er nog nooit een heb gezien,' verklaarde Bertie met ongewone nadruk.

  


  
    'Dat kan hij zijn, maar hij is een gevaarlijke vent,' antwoordde Algy. 'Donders! Die knaap had gelijk over die muskieten. Ze worden vervelend. Laten we maken dat we hier wegkomen. Je hoorde wat hij zei over het dalen van de barometer. Laten we opschieten.'

  


  
    Met alle behoedzaamheid die de omstandigheden vereisten, gingen ze op weg naar de harde grond en liepen toen zo hard als ze konden terug. 'Ginger moet op die schurk hebben geschoten,' zei Bertie onder het lopen.

  


  
    'Daar ziet het naar uit,' gaf Algy toe. 'Wie zou het anders kunnen zijn? En wie zou er anders een pistool bij zich hebben? Het kan Biggles niet geweest zijn. Hij zou niet weggaan van de lagune.' 'Het is jammer dat Ginger hem niet beter geraakt heeft,' mompelde Bertie. 'Naar schurfie, die Morgan. Kan beter worden opgeruimd.'

  


  
    'Daar kunnen we zeker van zijn,' ging Algy verder. 'Ginger is naar het vogelterrein gegaan. Morgan ook. Ze moeten elkaar daar zijn tegengekomen. Ze hebben gevochten en Ginger moest zijn pistool trekken - anders zou hij het niet gebruikt hebben. Morgan kreeg de kogel in zijn arm. Wat er met Ginger gebeurd is, weten we niet. Ik hoop dat hij het goed maakt.' 'We zullen het spoedig weten, ouwe jongen,' zei Bertie. 'Als hij het goed maakt, zal hij terug zijn als wij aankomen.'

  


  
    Toen zij een stuk open terrein overstaken, voelden ze een stijve bries en Algy keek omhoog naar een dreigende wolk die laag overdreef. 'De barometer had gelijk, schijnt het,' merkte hij nuchter op. 'Die storm zal ons overvallen.' Hij keek op zijn horloge. 'Biggles zal erover inzitten en over ons dat we zo laat zijn. Als het echt begint te stormen, zal hij het toestel niet durven laten waar het is.'

  


  
    'En dan zijn we erbij. Von Stalhein weet nu uit het verhaal van Morgan dat we in de buurt zijn.' 'Daar ben ik ook bang voor.'

  


  
    Ze liepen verder in de wazige straling van een zon die bijna de horizon had bereikt. Ze troffen Biggles op het strand heen en weer lopend aan. 'Waar zijn jullie voor de donder zo lang geweest?' vroeg hij bijtend.

  


  
    Algy beantwoordde hem met een wedervraag. 'Is Ginger terug?' 'Nee.'

  


  
    Algy fronste zijn wenkbrauwen. 'Dat is lelijk.' 'Waarom?'

  


  
    'Hij is tegen die schurk Morgan opgelopen.' Biggles bleef stokstijf staan. 'Hoe weet je dat?' 'We hebben Morgan gezien. Iemand - ik denk dat het alleen Ginger maar geweest kan zijn - heeft hem door zijn arm geschoten.' Hij vertelde verder wat hij en Bertie op hun verkenningstocht te weten waren gekomen.

  


  
    Biggles liet hem uitspreken en zijn gezicht verried zijn bezorgdheid. 'Dat klinkt lelijk,' was zijn uitspraak met een harde stem. 'Hoeveel keer heb ik niet gezegd dat het fout is om uit elkaar te gaan, en nu heb ik het weer gedaan. En het weer krijgt ons te pakken. Dat is helemaal mooi. Je begrijpt dat als die wind nog harder wordt, ik hier niet durf blijven - niet dat opstijgen zo'n pretje zou zijn, als er hoge golven de baai binnenkomen, waar het naar uitziet. Als Ginger hier was, zou ik nu de lucht ingaan. Wat kan hij in 's hemelsnaam uitvoeren?' 'Misschien is hij gewond,' veronderstelde Algy. 'Ik heb die mogelijkheid niet over het hoofd gezien,' antwoordde Biggles. 'Wat zullen we doen? Niemand is erbij gebaat als het toestel vernield wordt. Als we hier schipbreuk lijden, kan het maanden duren, voor we opgepikt worden. Dat zou een fraai vooruitzicht zijn, als we Ginger, ernstig gewond, moesten verzorgen.'

  


  
    Niemand gaf antwoord. Wat Biggles zei was zo vanzelfsprekend, dat verder commentaar overbodig scheen.

  


  
    Er gingen tien minuten voorbij. Biggles bleef heen en weer lopen en bleef soms staan om te kijken naar een witte lijn branding die steeds verder de baai inkroop.

  


  
    'Je kunt er donder op zeggen dat het iets is buiten zijn macht dat hem ophoudt, anders zou hij hier zijn,' zei Algy somber.

  


  
    'Laten we onszelf verder niets wijsmaken,' antwoordde Biggles. 'Hij moet bij die vechtpartij met Morgan gewond geraakt zijn.'

  


  
    'Dat zei Morgan, maar ik geloofde het niet,' mompelde Algy. 'Tenslotte had Ginger een pistool en dat heeft hij gebruikt,' betoogde hij, niet erg overtuigend. Er gingen weer tien minuten voorbij. Nog steeds was er geen spoor van Ginger te bekennen. De wind had nu bijna de kracht van een storm bereikt, en met de bewolkte hemel begon het licht zwak te worden. Witte golven rolden de baai binnen en deden de Otter hevig aan haar anker schudden toen de deining het lage water waarin zij lag, bereikte. 'Oké,' besloot Biggles eensklaps. 'Ik kan niet langer wachten. We mogen niet riskeren dat we het toestel kwijtraken. Ik zal hier blijven. Bertie kan bij me blijven. Algy, jij zal het toestel naar Jamaica moeten terugbrengen. Kom terug als het weer beter wordt. Als het slecht blijft, kun je overvliegen en naar ons uitkijken als je wilt, maar probeer niet op het water te landen, tenzij je er zeker van bent dat het veilig is. Ik geef je wel een oké. Kijk uit naar signalen. Blijf uit de buurt van het vloedbos. We zullen wat voedsel van boord gooien en hoe eerder je dan weg bent, hoe beter.'

  


  
    Er werden enkele blikjes vlees, beschuit en jam aan wal gebracht uit de reservevoorraad en Algy ging in de cockpit zitten. Niet zonder bezorgdheid zagen de anderen hem wegtaxiën voor de start en toen in een wolk van schuim naar de open zee racen. 'De eerste golf werpt het vliegtuig de lucht in. Daar blijft het dan of het duikt recht het water in,' zei Biggles toonloos.

  


  
    Het toestel begon een weinig op en neer te dansen toen het een stuk water bereikte dat woelig was van de golven uit zee. Toen, zoals Biggles had voorspeld, werd het door het opspattende schuim van een brekende golf in de lucht geworpen. Een ogenblik scheen het op het punt te zijn weer af te glijden, toen trok het op en klom regelmatig.

  


  
    Biggles haalde diep adem. 'Goed,' zei hij, toen de Otter in de duisternis verdween. 'Hij heeft het hem gelapt. Maar, alle donders, hij was maar net op tijd,' voegde hij eraan toe, toen een regenbui over de baai trok en alles voor hun ogen verborg. Ze raapten de blikjes op en namen die mee naar het strand naar de enige beschikbare schuilplaats. Die was pover genoeg, niet meer dan een ondiepe holte tussen enkele aan het strand geworpen rotsblokken. Maar het was beter dan niets en zoals Biggles opmerkte, ze durfden niet verder weg gaan op zoek naar iets beters, voor geval Ginger terugkwam. 'Die zullen we vannacht niet meer te zien krijgen, ouwe jongen,' verzekerde Bertie met beslistheid. 'Je weer niet hoe dat terrein is. Het is iets verschrikkelijks, iets ontzettends, niets dan dorens, kuilen, stenen en wat niet al. Het is al erg genoeg in vol daglicht, maar na donker gaat het helemaal niet, zou ik zeggen.'

  


  
    'We zullen hem moeten gaan zoeken,' zei Biggles. 'We zullen hem nog een paar minuten geven voor we op weg gaan.'

  


  
    Hurkend onder het koraal, zagen zij het weer veranderen in een loeiende storm, gepaard aan een slaande regen die het zicht tot niets terugbracht. 'Ik geloof dat je gelijk hebt,' zei Biggles tegen Bertie op gelaten toon. 'Hier kan hij niet doorheen. En wij ook niet. Als we het probeerden, zouden we elkaar op tien meter afstand voorbij kunnen lopen zonder er iets van te merken. Het heeft geen zin. We zullen moeten wachten.'

  


  HOOFDSTUK X



  
    

  


  Op een dood punt



  
    

  


  
    Biggles en Bertie brachten de nacht ellendig door. Zij sliepen maar weinig. Behalve het ongerief van de storm was er de bezorgdheid om Ginger, en het grootste deel van de nacht spraken ze over die twee onderwerpen. Maar tegen de ochtend ging de storm liggen en de dag brak helder aan. De open zee golfde en schuimde nog steeds, maar binnen de baai stierf de branding weg en eindigde op het strand in nijdige golfjes. Terwijl de sterren nog aan de hemel verbleekten, waren Biggles en Bertie al in de weer, wrongen hun kleren uit, blij dat de tijd van nietsdoen voorbij was, en keken uit naar de zon om hun verkilde ledematen nieuw leven te geven.

  


  
    Na vlug, staande, iets te hebben gegeten, gingen ze op weg om Ginger te zoeken. Ze konden er natuurlijk niet zeker van zijn dat ze zijn voetstappen precies volgden, alles wat ze konden doen, was op het kom¬pas de richting van de lagune bepalen, zoals ze wisten dat hij gedaan had, en er zich mee tevreden stellen dat dit hen in zijn buurt zou brengen, althans zo dichtbij dat ze hem konden beschreeuwen. Zo nu en dan keken ze rond, vooral in de richting van het vloedbos - want ze beseften dat er gevaar bestond tegen hun vijanden op te botsen - en toen kwa¬men ze bij het verlaten dorp. In de veronderstelling dat Ginger in een van de huisjes voor het weer kon zijn gaan schuilen, riepen ze, en toen dat geen antwoord bracht, gingen ze verder langs een route die iets dichter langs de kust liep dan die van Ginger, hoewel ze dat niet wisten. Dientengevolge vonden ze iets wat hij misgelopen was. Niet dat er iets bijzonder merkwaardigs aan was. Het was alleen maar een andere hut, in betere conditie dan de meeste, omdat hij bewoond was. Óf het kan geweest zijn dat het huisje bewoond werd, omdat het in een bewoonbare toestand was. Dat mocht tenminste worden verondersteld, want bij de deur, met een bijl in haar hand, alsof ze hout had gehakt, stond een zwaargebouwde negerin van over middelbare leeftijd. Aan een paal er vlakbij stond een ezel vastgebonden. Biggles was enigszins verbaasd, want hij had gedacht, na wat hij uit de lucht had gezien, dat dit uiteinde van het eiland onbewoond was. De enige plaats waar hij de rook van vuurtjes om te koken had gezien, was in Mathew Town waar, zoals hij wist, een negernederzetting was. Maar dit was op de uiterste zuidwestelijke punt van het eiland, zestig kilometer of meer daarvandaan.

  


  
    Behalve verrassing, voelde hij ook voldaanheid, want het was mogelijk, zelfs waarschijnlijk, dat de vrouw hem inlichtingen zou kunnen geven over Ginger die, als hij de vrouw zelf niet gesproken had, toch dicht langs haar woonplaats moest zijn gekomen. Met de bedoeling die vraag te stellen, liep hij naar het huisje toe, maar op het ogenblik dat de negerin hem zag komen, liet ze haar bezigheid in de steek en ging vlug naar binnen. De manier waarop ze dat deed, maakte het duidelijk dat ze niets voor een gesprek voelde. Om alle twijfel weg te nemen werd de deur dichtgesmakt. Biggles riep. Hij probeerde het met vleien, maar het hielp niet. De vrouw antwoordde niet en was blijkbaar niet van plan te antwoorden. Dat ze hen gadesloeg, wisten ze, want nu en dan keek er een zwart gezicht door een oud neteldoeks gordijn. Biggles keek Bertie aan en lachte flauwtjes. "Wij schijnen haar niet aan te staan,' zei hij treurig. 'Misschien is ze verlegen. Ik denk dat ze maar zelden bezoekers heeft. Het doet er niet toe. Laten we doorlopen.' 'Het doet mij erg denken aan een schuldig geweten over een of ander, ouwe jongen,' merkte Bertie op.

  


  
    Ze vervolgden hun weg en troffen dezelfde moeilijke en lastige omstandigheden aan als Ginger op de vorige dag. Ze merkten op dat deze het al onmogelijk voor hem hadden gemaakt op tijd terug te zijn. 'Hij moet een harde dobber hebben gehad om hier doorheen te komen,' verklaarde Biggles terwijl hij naar een doortocht zocht door een barricade van dorens. 'Hij zou in het donker hier nooit doorheen komen. Dat moet hij hebben geweten en daarom heeft hij het waarschijnlijk niet geprobeerd.' Geen van beiden hadden ze de mogelijkheid vergeten dat Ginger door Morgan was gedood of gewond, want dat er een treffen had plaatsgehad, was zeker. Zij spraken er niet over, maar onder het lopen on¬derzochten zij de grond en het landschap. Van tijd tot tijd maakte Biggles een trompet van zijn handen en riep. Er kwam geen antwoord. In de lege verte leek het geluid ijl en ontoereikend.

  


  
    Toen zij de open plek bereikten voorbij de bosjes waar Ginger Morgan had ontmoet, zagen ze hem tot hun grote opluchting naar hen toe komen. Ginger gaf door wuiven te kennen dat hij hen zag en een paar minuten later waren ze bijeen. Het spijt me dat ik je op zo'n smerige tocht heb uitgestuurd, maar ik heb niet beseft dat het terrein zo verschrikkelijk was,' begroette Biggles hem. 'Is alles goed met je?' 'Prima. Waarom?'

  


  
    'Je hebt een ontmoeting met Morgan gehad, nietwaar?' 'Dat is maar al te waar. Hij kwam met een scheermes op me af, maar ongelukkig voor hem had ik mijn pistool gereed. Ik moest het wel gebruiken.' 'Volkomen juist.' 'Hoe wist je dat van Morgan?'

  


  
    'De Vega ligt in het vloedbos. Algy en Bertie hebben het schip bespied en zagen Morgan gewond terugkomen.' 'Ik dacht wel dat de Vega in de buurt was,' zei Ginger.

  


  
    Biggles vertelde in het kort wat er bij Man-o'-War Bay was gebeurd. 'Het spijt me dat ik Algy moest laten vertrekken, maar ik durfde niet te riskeren dat het toestel vernield werd,' besloot hij. 'Wat heb jij beleefd na dat avontuur met Morgan? Waar heb je de nacht doorgebracht?'

  


  
    'Dat teken aan het eind van de lagune, waar we zo benieuwd naar waren, is een hut,' onthulde Ginger. 'Ik ging op weg om terug te gaan, maar toen het weer werkelijk bar werd, begreep ik dat ik het nooit zou halen en toen ben ik teruggekeerd naar de hut en heb daar de nacht doorgebracht.' 'Een hut, hè?' Biggles keek geïnteresseerd. 'Was er iets in?' 'Niet veel.'

  


  
    Ginger vertelde alles wat er te vertellen was, alleen sprak hij niet over de negerin omdat hij dat voorval beschouwde als iets dat buiten hun aangelegenheden stond. 'Het is vrijwel zeker dat Hagen de hut heeft gebruikt,' zei hij tenslotte, en liet Biggles het etiket van het filmpje zien.

  


  
    'Er kan iemand anders geweest zijn die foto's van de vogels nam, maar ik moet toegeven dat het niet erg waarschijnlijk is,' zei Biggles, nadenkend naar het stukje papier kijkend. 'Hoe diep heb je onder die bedrommel gegraven?'

  


  
    'Niet diep. Vijftien centimeter misschien. Ik had niets om mee te graven. Het was langzaam werk, dat wroeten als een konijn, anders zou ik er wel mee door zijn gegaan, want ik ben er vrij zeker van dat er iets begraven ligt of gelegen heeft. Maar zoals het nu was, leek het me beter terug te gaan en je erover te rapporteren.'

  


  
    'Natuurlijk,' gaf Biggles toe. 'Nu we er zo dichtbij zijn, zullen we het direct nog eens proberen. Ik wil trouwens graag eens rondkijken. Omdat ik gewoonlijk geen houweel en schop bij me heb, zullen we moeten doen wat we kunnen met puntig gemaakte stokken. Laten we er wat afsnijden.' Het enige beschikbare hout was de takken van de doornstruiken en, hoewel die allesbehalve ideaal waren voor dat werkje, moesten ze er maar voor dienen. Eerst moesten de doorns worden verwijderd, dus duurde het bijna een half uur voor zij gereed waren voor hun taak.

  


  
    Ze bereikten de hut zonder enig voorval. Ginger werd voor de deur geposteerd voor mogelijke bezoekers, terwijl Biggles en Bertie op de vloer aan het werk gingen. Het was niet gemakkelijk, en hun handen die ze moesten gebruiken om de losgemaakte aarde weg te krabben, vertoonden al spoedig de sporen van het ruwe werk. Maar, hoewel langzaam, vorderden ze.

  


  
    Na een poosje gaf Biggles een kreet en hield een knoop omhoog. Hij onderzocht die en verklaarde dat het een knoop was van een jasmouw. Er stond geen fabrikantennaam op, dus het ding vertelde hun verder niets behalve het duidelijke feit dat er in de grond was gewoeld, maar de ontdekking spoorde hen tot groter ijver aan.

  


  
    'Weet je, ouwe jongen, ik heb altijd al een leuke oude schat willen opgraven,' verzekerde Bertie, terwijl hij even ophield om zijn druipnat gezicht aan zijn mouw af te vegen.

  


  
    'Nu, dan krijg je nou je zin,' zei Biggles opgewekt. 'En ik vind het helemaal niet erg als ik nooit meer een andere moet opgraven,' antwoordde Bertie. 'Beestenwerk.'

  


  
    Er klonk weer een uitroep toen Biggles iets hards raakte. 'Nou zijn we er,' voorspelde hij en krabde de aarde verwoed weg. Een stuk plat hout werd zichtbaar.

  


  
    'Alsjeblieft! Daar komen die mooie oude dubloenen waar je altijd over leest, wat,' riep Bertie opgewonden uit.

  


  
    Er was nog meer graafwerk nodig voor de plank kon worden bewogen en toen dat klaar was, was er een vierkante deksel te zien. Biggles stak zijn vingers onder de rand en trok hem omhoog. Eronder was een holle ruimte. Die was leeg.

  


  
    Enkele seconden lang sprak niemand. Alle ogen keken beteuterd naar het open gat. 'Weg,' zei Biggles versuft.

  


  
    'Hou me vast!' gromde Bertie. 'Na al dat zweten.' 'Het moet er geweest zijn,' zei Ginger plompverloren. 'Natuurlijk is het er geweest,' mompelde Biggles. 'Het klopt allemaal. De lagune. Het teken. De vogels - alles. Dit was Hagens geheime bergplaats. Wat zou het anders moeten zijn?' Hij keek op. 'Ik ben bang dat wij ernaast zitten,' zei hij pijnlijk. 'Denk je dat von Stalhein ons voor geweest is?' informeerde Ginger.

  


  
    Biggles gaf een ogenblik geen antwoord. 'Het ziet ernaar uit. Misschien heeft Morgan het opgegraven en het ergens anders verstopt, en was hij op de terugweg toen hij tegen jou opbotste.' Het was even stil. Biggles tuurde naar het gat en dacht na. 'Nee, dat klopt niet goed,' besloot hij. 'Het past niet bij wat er gistermiddag op de Vega gebeurde. Morgans gedrag, zoals Algy me dat beschreven heeft, wijst er alleen maar op dat hij de lagune of de hut aan de hand van de foto's had gevonden. Er is hier vandaag zeker niemand van de Vega geweest, of Ginger had hem moeten zien: en als von Stalhein de doos al had, zou hij niet in het vloedbos blijven rondhangen. Dan zou hij vertrokken zijn.' Bertie maakte een opmerking. 'Maar luister eens, ouwe jongen, Morgan kan de doos of wat het was, gevonden hebben en besloten hebben die zelf te houden.

  


  
    Er dan later voor terugkomen - als je begrijpt wat ik bedoel. Hij is een schurk, dus dat is de soort streek voor hem. Hij kan von Stalhein een of ander verhaaltje voordraaien.'

  


  
    'Ik begrijp best wat je bedoelt, maar dat gaat niet op,' antwoordde Biggles bedachtzaam. 'Om te beginnen is het enige tijd geleden sinds deze aarde is omgewoeld. Dat is niet gisteren gebeurd en ook niet eergisteren, en als Morgan de doos had, zou hij zich niet de moeite geven het gat dicht te gooien. Waarom zou hij dat doen? Hij kon von Stalhein vertellen dat dit niet de plek was die ze zochten.'

  


  
    Bertie zuchtte. 'Het is waar - al te waar. Er is altijd iemand die mijn mooie invallen weer afbreekt.' 'Nu, als von Stalhein het spul niet heeft, wie heeft het dan?' vroeg Ginger.

  


  
    'Als ik dat wist, zat ik hier niet als een hond die zijn maaltijd heeft gemist,' gromde Biggles. 'Ik vraag me nog steeds af of von Stalhein op de een of andere manier het spul in handen kan hebben gekregen.' 'Nu, daar komt hij, dus je kunt het hem vragen,' kwam het snelle antwoord van Ginger van bij de deur.

  


  
    Biggles sprong overeind. 'Wie nog meer?'

  


  
    'Zorotow en Morgan.'

  


  
    'Waar?'

  


  
    'Ze komen uit de richting van de zee. Ze moeten langs het strand zijn gekomen.'

  


  
    'Dat is belangrijk nieuws,' verklaarde Biggles. 'Als van Stalhein hierheen komt, heeft hij blijkbaar het spul niet. Dat is alles wat mij interesseert.' 'Maar zeg eens, ouwe jongen, wat denk je met dat stel schobbejakken te doen?' informeerde Bertie bezorgd. 'Niets!' 'Niets?'

  


  
    'Helemaal niets. Wat zou ik moeten doen. Het spul is hier niet. Von Stalhein kan in de grond graven tot hij blauw ziet, wat mij betreft.'

  


  
    Ginger gluurde rond de deurstijl. 'Ze komen hierheen,' zei hij.

  


  
    'Oké. Laat ze maar komen,' antwoordde Biggles. 'We zullen ze opwachten. Als ze ons zien, zullen hun gezichten nog grappiger zijn dan een poppenkastvertoning. We zouden toch niet weg kunnen zonder dat ze ons zien en ik ben zeker niet van plan weg te lopen voor tuig van achter het IJzeren Gordijn. Als ze herrie willen, kunnen ze die krijgen. Blijf kalm.' Biggles stak een sigaret op.

  


  
    Ze hoorden nu stemmen naderbij komen. Er werd Engels gesproken, blijkbaar ten behoeve van Morgan. Toen kraakten er voetstappen op de steentjes en broze schelpen langs de rand van de lagune. Ze hielden stil.

  


  
    Von Stalhein sprak. 'Ja, ongetwijfeld, dit is de plek,' zei hij zelfverzekerd. 'Hij heeft me over de hut verteld. Ja, het klopt met de foto's. Daar is de strook met de nesten van de flamingo's.' Zorotow antwoordde en het was uit de manier waarop hij sprak onmiddellijk duidelijk dat hij, en niet von Stalhein, de leider van de groep was. Wat hij zei klonk geïrriteerd - vermoeid, misschien door de lange wandeling in de zon. 'Ik hoop voor jou dat je gelijk hebt,' zei hij ruw met een uitgesproken buitenlands accent. 'Hetzelfde geldt voor jou, Morgan. Het wordt tijd dat je wat doet voor het geld dat we je zolang hebben uitbetaald. Wat sta je daar? Schiet op. Haal het en laten we weggaan van dit pesteiland.' Er naderden voetstappen.

  


  
    Biggles liep naar de deur van de hut en keek naar buiten. 'Goedemorgen, von Stalhein,' zei hij op effen toon.

  


  
    Het was doodstil toen het gezelschap dat naderbij kwam, plotseling bleef staan.

  


  
    'Ik vrees dat je een lange tocht voor niets hebt gemaakt,' zei Biggles.

  


  
    Von Stalhein was de eerste die zich van de schok herstelde. "Wat bedoel je?' vroeg hij op koude toon, terwijl hij Biggles aankeek. 'Het spul is hier niet.' 'Wat voor spul?'

  


  
    'O, huichel maar niet langer,' antwoordde Biggles, een tikje ongeduldig. 'Laten we zeggen het plakboek van Wolff.'

  


  
    'Hij liegt!' riep Zorotow uit.

  


  
    'De moeilijkheid met leugenaars is, dat zij denken dat ieder ander een leugenaar is,' antwoordde Biggles minzaam.

  


  
    Zorotow maakte een beweging met zijn hand naar Morgan. 'Doe iets!' gelastte hij. De neger schuifelde zenuwachtig met zijn voeten. 'Het zou werkelijk heel dwaas zijn met je hand in de buurt van je zak te komen,' zei Biggles tegen hem. 'Probeer iets uit te halen en ik maak een gat in je huid dat meer pijn doet dan dat van gisteren. En dat is géén leugen.'

  


  
    Von Stalhein liep door tot aan de deur van de hut en keek naar binnen. Met een onbewogen gezicht gaf hij Bertie een kort knikje en tuurde naar het lege gat. Zijn ogen zochten de kale muren af. Toen keek hij Biggles met opgetrokken wenkbrauwen aan. 'Nee, wij hebben het niet,' zei Biggles zacht. 'Weet je - wie het heeft?'

  


  
    'Kom - kom,' protesteerde Biggles. 'Denk je dat ik je dat zou vertellen als ik het wist?' Zorotow wendde zich bleek en met samengeperste lippen tot von Stalhein en barstte woedend in een stortvloed van woorden uit. Hij sprak in een vreemde taal, maar was blijkbaar erg grof. Von Stalhein haalde slechts zijn schouders op. Biggles schudde treurig zijn hoofd. 'Je weet, von Stalhein, dat ik veel met mysteries te maken heb, maar het mysterie dat mij altijd weer ontsnapt, is waarom jij, die eens officier bent geweest en soms nog een heer bent, je afgeeft met mensen die zich gedragen alsof ze in een riool zijn grootgebracht. Steek een cactus in zijn mond.'

  


  
    Zorotow begon weer, ditmaal tegen Biggles, maar Biggles viel hem in de rede met een kort: 'Houd je mond! Begin eens zo tegen mij en ik zal je laten zien wat we met mensen zoals jij doen, waar ik vandaan kom. Misschien nemen je misselijke handlangers dat, maar ik niet.'

  


  
    Voor de allereerste keer meende Ginger dat hij een vleug schaamte op von Stalheins gezicht zag. Een ogenblik later was die weer verdwenen. Zijn lippen sloten zich in een harde lijn en hij draaide zich zonder een woord te zeggen om.

  


  
    Biggles trok rustig aan zijn sigaret, maar hij draaide zich bliksemsnel om toen Morgans hand, misschien toevallig, naar zijn zak toeging. 'Wat jou betreft,' zei hij grimmig, 'als ik ooit van jou hoor op Jamaica of op enig ander Engels eiland, zal ik je wegens poging tot moord ergens laten opsluiten waar je smerig verdiende geld je niet veel zal helpen. Maak dat je wegkomt, geniepige verrader, voor ik werkelijk boos word en me het plezier gun je hier en nu neer te schieten.'

  


  
    'Dat is een bedreiging!' riep Zorotow uit, terwijl hij zijn hand uitstak en van de een naar de ander keek. 'ik roep iedereen tot getuige dat deze man met moord dreigt.'

  


  
    Biggles' ogen glinsterden. 'Een bedreiging? Dat was geen bedreiging. Het was een belofte. En die geldt voor jou ook, reptiel dat je bent.' Ginger had Biggles sinds lange tijd niet zo kwaad gezien.

  


  
    'Volkomen juist, ouwe jongen, volkomen juist - absoluut,' mompelde Bertie en schoof zijn monocle recht. 'Ik ben het geheel met je eens.' 'Ik weiger me met een vechtpartij in te laten,' verklaarde Zorotow met een groot vertoon van verontwaardiging.

  


  
    'Ha! Vechten!' hoonde Biggles. 'Ik ken jouw soort. Jouw idee van vechten is gastvrijheid vragen in een bevriend land en dan gif rondstrooien zodat je er de boel kunt stelen.' Hij wendde zich tot von Stalhein. 'Wat mankeert jou?' vroeg hij nieuwsgierig. 'Er is een tijd geweest toen ik oorlogsvlieger was, dat je erop kon rekenen dat een Duitser zijn mannetje stond, en niemand weet beter dan ik wat een geluk ik heb gehad dat ik nog boven de grond ben. Hebben die Roden je gehypnotiseerd of wat?'

  


  
    Von Stalhein beet op zijn lippen. Hij sprak nog steeds niet. Eindelijk liet hij zijn sigaret vallen en stampte die kwaadaardig in de grond.

  


  
    'Oké,' zei Biggles kalm. 'Zoals je wilt. Maar ga door met pek om te gaan, en je wordt ermee besmeurt.' Zorotow wees met zijn vinger naar Biggles. 'Wij zien elkaar nog wel eens,' zei hij dreigend. 'Dan zal het genoegen geheel aan jouw kant zijn,' antwoordde Biggles.

  


  
    Zorotow draaide zich met een ruk om en liep weg, gevolgd door zijn trawanten. Na een honderd meter gelopen te hebben, bleven ze stilstaan en, te oordelen naar de woeste gebaren van Zorotow, volgde er een twistgesprek.

  


  
    'Verzuip hem!' schreeuwde Biggles.

  


  
    Er werd geen acht op de uitnodiging geslagen. De drie mannen liepen verder en waren spoedig te midden van de zandheuvels verdwenen.

  


  
    'Je zult von Stalhein nog eens te eten vragen,' zei Ginger spottend.

  


  
    'Er is een verschil tussen een slecht man en een goed man die de verkeerde weg is opgegaan,' antwoordde Biggles koel terwijl hij de hut weer binnenging. 'Alles wat er mis is met von Stalhein, is dat hij zich een waanidee in zijn hoofd heeft gehaald.' 'Dat hebben een hoop mensen, en ze zijn niemand tot nut,' antwoordde Ginger kortaf. 'Dat moeten ze zelf zien kwijt te raken, dat is ons werk niet.' 'Oké. Vergeet het maar,' mompelde Biggles. 'Wat belangrijker is, wat doen we nu?' kwam Bertie tussenbeide. 'Ik bedoel, hebben we tijd om een duik in de lagune te nemen om een beetje op te frissen, om zo te zeggen, na die laag-bij-de-grondse scheldpartij?' 'Nee, dat hebben we niet,' zei Biggles kortaf. 'Wat we nu moeten doen, is de persoon vinden die de bergplaats heeft leeggehaald. De mogelijkheid bestaat dat wie dat gedaan heeft, nog steeds op het eiland is. De mensen komen en vertrekken niet zo dikwijls hier. Wie het heeft, zal de waarde ervan misschien niet beseffen. Wie hier op deze plek komt, kan ik me niet voorstellen, maar dat is nu precies het zaakje wat we moeten opknappen.'

  


  
    'Ik ken één persoon die hier komt,' zei Ginger die zich plotseling iets herinnerde. Biggles maakte een verbaasde beweging. 'Jij?' 'Ja. Een oude vrouw. Een negerin die ik ervan verdenk dat ze hier flamingo-eieren komt stelen. Ze was hier gisteren. Ik heb haar gezien.' Biggles keek geïnteresseerd. 'Is dat zo? Als ze hier geregeld komt, kan ze ons misschien iets vertellen. Welke kant is ze opgegaan?' Ginger wees. 'Die kant op. Ze heeft een ezel.' 'Zo? Dan denk ik dat ik weet waar ze woont,' antwoordde Biggles. 'We zijn op weg hiernaartoe langs haar hut gekomen. Laten we eens met haar gaan praten. Ik moet toegeven dat, toen we bij haar langs kwamen, ze niet bepaald wat je noemt toeschietelijk was, maar wat vleitaal en een paar dollars verhelpen dat wel. Maar wacht eens even.' Hij keek de anderenaan alsof hij op een nieuw idee was gekomen. 'Misschien weet ze werkelijk iets,' zei hij zacht. 'Misschien was ze daarom zo oostindisch doof. Bertie zei daarstraks dat het op een schuldig geweten leek, en hij kan best gelijk hebben gehad. Dat zou verklaren waarom ze ons uit de weg wilde gaan. Kom! Het wordt trouwens tijd dat we teruggaan, voor geval Algy overvliegt. Nu de storm voorbij is, zal hij dat wel doen. Het zou beroerd zijn als hij Zorotow tegen het lijf liep, na wat ik die te verstaan heb gegeven. Ik denk dat het langs de kust de kortste weg is.' Ze vertrokken. De nieuwe route voerde hen langs de rand van de lagune. Biggles bekeek die. Ja, hij waadde er zelfs een eindje in. 'Er schijnt hier aan deze kant voldoende water te zijn,' deelde hij mee. 'Jammer dat we dat niet eerder hebben geweten. We hadden het toestel hier kunnen neerzetten in plaats van bij Man-o'-War Bay, wat voortaan een beetje te dichtbij de Vega is om een gezond plekje te zijn. Als Algy komt, heb ik zin het toestel hierheen te brengen, weg van die lastposten.' Ze gingen verder.

  


  HOOFDSTUK XI



  
    

  


  Morgan probeert het nog eens



  
    

  


  
    Biggles had met Bertie en Ginger bijna een uur nodig om de hut van de negerin te bereiken, hoewel de weg die ze volgden langs de kust lang niet zo slecht was als de kompaskoers die ze op de heentocht hadden gehouden. Enige voozichtigheid was wel geboden, want, zoals Biggles zei, hun vijanden waren er niets te goed voor om vanuit een hinderlaag op hen te schieten als de gelegenheid zich voordeed. Er werd aangenomen dat ze naar de Vega waren teruggekeerd, maar dat was slechts een veronderstelling, ze konden evengoed op hen liggen te loeren. Ze zagen geen spoor van hen. Biggles' grootste bezorgdheid was dat de negerin vertrokken zou zijn, want dat zou betekenen óf haar zoeken, wat een geweldige taak was, óf wachten tot ze thuiskwam, wat een lang oponthoud kon betekenen. En als ze hen zag, kon ze, te oordelen naar haar vroeger gedrag, er helemaal vandoor gaan. Maar die vrees werd niet verwezenlijkt. De vrouw was er en ze werden dat op enige afstand al gewaar op een manier die ruimschoots te denken gaf.

  


  
    Toen zij naderbij kwamen, kwam er uit de richting van de hut een geluid van hevige slagen, als van metaal op metaal. Het leek erop, zoals Ginger opmerkte, alsof iemand stenen tegen een vuilnisvat gooide. Het geluid was zeker even hard, zo niet harder. Toen ze nog dichter genaderd waren, werd een ander geluid hoorbaar, een dat het mysterie niet ophelderde. Tussen de slagen door, scheen de persoon die ze gaf, iemand anders welbewust te mishandelen. Er waren nu woorden te horen.

  


  
    'Dus je wilt niet hè?' Bang. 'Je blijft koppig, hè?' Rang. 'Ik laat jou wat zien.' Boem. 'Kom hier, jij.' Klong. 'Zo goed, hè?' Bang-boem.

  


  
    'Het lijkt erop of die ouwe tang op haar grauwtje losbeukt,' zei Bertie.

  


  
    'Als dat de ezel is die de klappen krijgt, moet die een harnas aan hebben,' zei Ginger.

  


  
    Toen zij uit het struikgewas kwamen, was het mysterie dadelijk opgelost, en zo merkwaardig was het schouwspel, dat ze allen bleven staan kijken, want de stevige negerin die verantwoordelijk was voor het lawaai, had hen niet gezien. Ze zwaaide met een bijl en beukte los op een voorwerp dat al zo verminkt was, dat het onmogelijk was te zeggen wat het was. Wat de oorspronkelijke vorm ook mocht zijn geweest, die beantwoordde aan geen enkel meetkundig patroon meer. De grootste afmeting was ongeveer negentig centimeter. Dat het voorwerp van metaal was, bleek wel uit het lawaai dat het maakte als de bijl erop neerkwam en het over de steenachtige grond deed rollen. Waar de bijl terecht gekomen was, glom het metaal wit, hoewel de oorspronkelijke kleur zwart of donkerbruin was geweest.

  


  
    Op een korte afstand, de vertoning met de rustige onbewogenheid van zijn soort gadeslaand, stond de ezel, beladen met twee korven.

  


  
    Biggles liep door tot hij tussen de vrouw en het huis stond. Toen zag ze hem plotseling en staakte haar inspanning met de bijl half omhoog geheven. Haar rollende ogen die het wit lieten zien, toonden haar verrassing.

  


  
    'Heeft u moeilijkheden, dame?' vroeg Biggles op kalme toon.

  


  
    De vrouw liet de bijl langzaam zakken. Een ogenblik lang scheen het of ze van plan was er vandoor te gaan, maar Biggles stak haar met een glimlach zijn sigarettenkoker toe en dat ontspande de situatie dadelijk. Ze nam de aangeboden sigaret aan. 'Dank u beleefd, heer,' zei ze, nam vuur van Biggles aan en blies de rook met kennelijk welbehagen uit.

  


  
    'Wat moet er eigenlijk gebeuren?' vroeg Biggles langs zijn neus weg.

  


  
    'Die ouwe trommel, hij wil niet open,' verklaarde de negerin.

  


  
    Ginger trad naderbij en zag dat het voorwerp inderdaad een trommel was, of liever gezegd er een geweest was voor hij onherkenbaar was geslagen. Hij meende dat hij een flauwe gelijkenis zag met een stalen uniformdoos zoals reizigers die dikwijls gebruiken in de tropen, waar witte mieren alle zachter materiaal aanvreten. De kleur, of wat ervan over was, klopte ook. Hij zag ook de oorzaak van de moeilijkheid. Het ding had twee zware koperen sloten die nog steeds intact waren, evenals twee handvaten, aan elke zijde een. Omdat ze geen sleutel had, probeerde de vrouw blijkbaar de trommel te openen met een instrument dat, hoe krachtig ook, volkomen ongeschikt was voor dat doel. Iedereen die wel eens geprobeerd heeft een blikje sardines zonder sleutel open te krijgen, zoals Ginger meermalen had beproefd, weet hoe moeilijk zo'n onderneming is.

  


  
    'Waar zijn de sleutels?' vroeg Biggles minzaam. De negerin keek hem van terzijde aan. 'Die heb ik verloren,' verklaarde ze.

  


  
    'Dat was heel slordig,' berispte Biggles haar. 'Maar waarom vertel je de waarheid niet, dat je ze nooit gehad hebt?'

  


  
    De vrouw zuchtte. 'U veel te slim voor mij, meneer.' 'Waar heb je die trommel vandaan?' bleef Biggles volhouden.

  


  
    'Gevonden, meneer, aangespoeld op het strand.' 'Hoe heet je?' 'Susannah Shaw.'

  


  
    'Goed, Susannah,' ging Biggles verder, 'als je nu de waarheid eens vertelde over die trommel.' De vrouw liet haar hoofd hangen. Het was een eenvoudige ziel en haar verwarring was aandoenlijk.

  


  
    'Toe dan,' drong Biggles aan. 'Ik heb die gevonden, meneer.'

  


  
    'Natuurlijk heb je die gevonden,' stemde Biggles in. 'Maar waar? Vooruit nou. Je wilt toch niet dat ik je bij het bestuur aanbreng omdat je flamingo-eieren steelt, wel?' 'Nee, meneer.'

  


  
    'Je weet wat er met je gaat gebeuren als ik dat eens wel doe?'

  


  
    'Ja, heer.' De vrouw zag er nu bevreesd uit. 'Prachtig. Zal ik jóu dan eens vertellen waar je die trommel gevonden hebt? Die heb je opgegraven in de hut daar bij de flamingo's, nietwaar?' 'Ja, meneer.' Haar stem was nauwelijks hoorbaar. 'All right, Susannah,' ging Biggles op vriendelijke toon verder. 'We zullen je niet rapporteren of zoiets. Maar wij zoeken toevallig naar net zo'n trommel als jij probeert open te maken. Hij behoort jou niet toe. Hij behoort aan de regering en je zult hem moeten teruggeven.' 'Ja, meneer.'

  


  
    'Je krijgt natuurlijk een beloning.'

  


  
    Dat vrolijkte haar op.

  


  
    'Hoe lang heb je dat ding al?'

  


  
    'Zowat een week, meneer.'

  


  
    'En heb je hem nog niet open kunnen krijgen?'

  


  
    'Nee, meneer.'

  


  
    Biggles glimlachte. 'Je hebt er erg je best op gedaan, zie ik. Wat dacht je dat erin zat?'

  


  
    'Schat, meneer. Mensen vinden altijd schatten op de eilanden, weggestopt in de slechte oude tijden van de zeerovers.'

  


  
    Biggles tilde de trommel niet zonder moeite op, want hij was zwaar, zoals van het metalen ding, ongerekend de inhoud, te verwachten was. Hij schudde hem heen en weer. 'Klinkt niet naar een schat,' zei hij. 'Voelt meer aan of er papier in zit.' Hij probeerde door een van de gaten die de bijl gemaakt had, te kijken, maar toen dat niet lukte, liet hij de trommel weer op de grond vallen. 'Hoe wist je dat de trommel in de hut was, Susannah?' vroeg hij. 'Kom, we kunnen nu beter de hele waarheid horen. Je behoeft nergens bang voor te zijn.'

  


  
    Zenuwachtig, en soms bijna in tranen, vertelde de negerin haar verhaal op een manier die geen twijfel overliet aan de waarheid ervan. Het klonk ook voldoende aannemelijk. Haar man, vertelde ze, was door de regering op een klein salaris aangesteld om de flamingo's te bewaken en te zorgen dat niemand de nesten beroofde. Hij had de hut als onderdak gebouwd toen hij dat werk deed. Dat was lang geleden. Ze kon niet precies zeggen hoe lang. In elk geval was hij gestorven. Er was geen geld meer gekomen en ze was, als weduwe, behoeftig geworden. Het middel om dat te verhelpen, lag voor de hand en ze was voor de verleiding bezweken. Ze had eieren genomen - eerst een paar - en die naar Mathew Town gebracht en daar verkocht. Ze waren heel goed te eten, vertelde ze. Ze vertelde ook, slim en misschien naar waarheid, dat ze door dat te doen de regering hielp, want anders zou 'het zwarte uitvaagsel' van Mathew Town het terrein van de nesten hebben beroofd en de hele kolonie hebben uitgeroeid. Nu waren ze bang voor haar en bleven uit de buurt. Omdat haar man ermee belast was geweest en er niemand anders was aangesteld, zei ze tenslotte, waren de flamingo's aan haar toevertrouwd. Ginger kon een glimlach niet onderdrukken toen hij dit hoorde. De waarheid was natuurlijk dat ze zon¬der de flamingo's gevaar zou lopen van de honger om te komen. Dus beschermde ze de vogels. Door ze te beschermen hielp ze de regering - en zichzelf erbij. Ze vertelde verder. Op een dag, heel lang geleden, toen ze een paar eieren opraapte, zag ze een man, een onbekende, uit de richting van de zee komen en een trommel dragen. Ze was bang dat hij een regeringsinspecteur was en ze verstopte zich en keek toe. De man ging naar de hut. Toen hij wegging, droeg hij de trommel niet meer. Ze wist dat die in de hut moest zijn, maar ze zocht er zelfs niet naar, hoewel ze wel vermoedde waar die was. Ze was geen dievegge. De tijd ging voorbij. Van tijd tot tijd verscheen de man. Hij ging altijd naar de hut. Toen volgde er een lange tijd waarin ze hem niet zag en ze nam aan dat hij nooit meer terug zou komen. Haar nieuwsgierigheid werd haar de baas, ze ging naar de hut en vond de trommel zonder veel moeite. Ze groef hem op en nam hem mee naar huis, maar bemerkte dat ze hem niet open kon krijgen. Het enige stuk gereedschap dat ze bezat, was de bijl. Ze durfde de trommel niet meenemen naar Mathew Town omdat ze bang was voor vragen. Zelfs als ze een beter stuk gereedschap had geleend, zou men haar gevolgd zijn om te kijken voor welk doel ze het nodig had. Er waren zoveel verhalen over schatten op het eiland en iedereen lag altijd op de loer. Dit, verzekerde ze, was de waarheid. Toen ze blanken op het eiland had gezien, was ze bang geworden dat die om de trommel kwamen, en omdat ze niet durfde bekennen wat ze gedaan had, had ze gepoogd ongezien te blijven. Maar omdat haar etensvoorraad bijna was uitgeput, was ze gedwongen geweest een tocht naar de eieren te riskeren. Dat was alles. Ze had 'veel, veel spijt' als ze iets verkeerds had gedaan en hoopte dat ze niet uit haar huis zou worden gehaald.

  


  
    'Natuurlijk niet,' haastte Biggles zich haar gerust te stellen. 'Maar ik zal de trommel moeten meenemen, want die is regeringseigendom.' Hij haalde zijn portefeuille te voorschijn, telde enkele bankbiljetten uit en gaf haar die. 'Hier, Susannah. Daar kun je voorlopig mee vooruit. Maar denk erom, geen eieren meer stelen. Als ik terug ben, zal ik de regering voorstellen jou bewaakster van de flamingo's te maken en dezelfde betaling te geven die je man had voor hij stierf.' 'Dank u, heer. U erg vriendelijk, meneer,' zei de oude vrouw met tranen in haar ogen. 'Intussen moet je niemand maar iets hierover vertellen.'

  


  
    'Nee, meneer.' 'All right. Dag, Susannah.' 'Dag, meneer. God zegene u, meneer.' 'Neem de trommel mee,' zei Biggles tegen de anderen. 'Hij is nogal zwaar, dus jullie kunt hem beter tussen je in dragen. We hoeven niet ver te lopen.' 'We hebben hem!' riep Ginger triomfantelijk uit toen ze in de richting van Man-o'-War Bay vertrokken. 'Ik denk dat het is waar we voor gekomen zijn,' gaf Biggles voorzichtig toe.

  


  
    'Laten we hem openmaken, dan weten we het zeker,' stelde Ginger voor. 'Het zou wat moois zijn als we het mis hadden.'

  


  
    'Openen?' vroeg Biggles. 'Waarmee? We kunnen dat verdraaide ding evenmin openmaken als Susannah. Het is maar goed dat zij het niet kon, want ze had natuurlijk niets kunnen beginnen met de tekeningen en zou ze waarschijnlijk gebruikt hebben om het vuur aan te maken. Dan zouden we nooit geweten hebben wat ervan geworden was en het Ministerie van Oorlog zou er nog jarenlang slapeloze nachten van hebben gehad. Luister!'

  


  
    Het lichte briesje woei het gezoem van een vliegtuig aan.

  


  
    'Algy!' zei Ginger voldaan. 'Precies op tijd.'

  


  
    'Op de kop af,' gaf Bertie toe. 'Alles loopt gesmeerd.

  


  
    Heel goed.'

  


  
    Het toestel vloog blijkbaar laag, want ze konden het niet zien. Het geluid van de motoren werd zwakker. Ze hoorden hoe het toestel de baai binnengleed, kennelijk om te landen.

  


  
    Ze haastten zich verder.

  


  
    Ze moesten nog bijna een kilometer lopen toen er van de baai plotseling pistoolschoten klonken. 'Dat kan alleen maar betekenen dat von Stalhein daar is,' riep Biggles uit en begon te hollen. Bertie en Ginger zwoegden achter hem aan met de trommel. 'Laat die maar staan!' zei Biggles vinnig. 'Als ze het toestel kapot schieten, zijn we erbij. Ginger, blijf jij hier bij de trommel. We zijn zo gauw mogelijk terug. Kom, Bertie.'

  


  
    Hij holde weg met Bertie op zijn hielen en liet Ginger, enigszins onthutst door de plotseling veranderde situatie, bij de trommel staan. Ginger keek ernaar. Zoals die daar lag, zag hij er gevaarlijk opvallend uit. Als von Stalhein deze kant uitkwam, en dat was mogelijk, kon hij hem niet missen. Hij zou raden wat het was. Het ding kon beter uit het gezicht zijn, besloot Ginger snel. Maar waar kon hij het laten? Er waren niet veel plaatsen om iets te verbergen. Alles wat hij in de gauwigheid kon doen, was het ding in een kleine kuil bij een bos stekelige struiken slepen. Hij gooide er alles overheen wat hij zo gauw kon vinden - gras, stokken, dode bladeren en andere rommel. Dat bedekte het niet helemaal, maar het was tenminste voldoende camouflage en iemand die het niet wist, zou het daar niet zien.

  


  
    Terwijl hij daarmee bezig was, spitste hij zijn oren in de richting van de baai, vanwaar geluiden kwamen die zijn ongerustheid in grote schrik deden verkeren. Er waren meer schoten te horen. Die werden gevolgd door het gebrul van motoren en de onmiskenbare geluiden van een vliegtuig dat opsteeg. Hij stond stil en luisterde. Het gedreun werd minder. Toen nam het weer in volume toe, alsof het toestel terugkeerde. Het geluid hield plotseling op toen de motoren werden afgezet. Hij kon het toestel nog steeds niet zien, maar hij kon het horen vliegen. Wat kon Algy in 's hemelsnaam aan het doen zijn? Hij stond stokstijf en probeerde de beweging van het toestel met zijn oren te volgen. Het geluid hield op. Het was stil. Na een poosje, terwijl alles stil bleef, ging hij op de trommel zitten wachten. Er was geen enkele aanduiding van wat er bij de baai gebeurde. Het was allemaal zorgwekkend. Er kon van alles zijn gebeurd. Behalve de dingen die daarginds gebeurden, maakte ook de verantwoording alleen op de trommel te moeten passen, hem bezorgd. Van het veilig bewaren daarvan, bedacht hij, hing het lot van hele volkeren af. Hij kon zelfs niet bij de papieren komen, om ze in geval van nood te verbranden. Wat kon hij anders met de trommel doen, vroeg hij zich af terwijl hij wanhopig rondkeek. Niets, naar het scheen. Misschien zou Biggles spoedig terugkomen. Hij hoopte dat vurig.

  


  
    Deze hoop ging niet in vervulling. Er ging een uur voorbij. De beklemmende stilte duurde voort. Wat gebeurde er? Iets ernstigs blijkbaar, anders zou Biggles nu wel terug zijn. Hij viel terug op de oude troostspreuk dat geen nieuws goed nieuws is. Maar erg overtuigend vond hij dat niet. Hij had het gevoel dat in een geval als dit geen nieuws alleen maar slecht nieuws kon betekenen. Hoezeer hij gelijk had, wist hij gelukkig niet.

  


  
    Vele mogelijkheden kwamen hem voor de geest, maar zonder middelen om die na te gaan, maakten ze de last van zijn bezorgdheid slechts groter. Niet ver weg was er een lage heuvel die uitzicht op de zee beloofde. Hij kwam in verzoeking erheen te gaan, maar hij durfde de trommel niet achter te laten. Nieuwsgierigheid alleen was daar geen rechtvaardiging voor. Biggles had hem gezegd te blijven waar hij was, en dus bleef hij. Hij had tenminste de troost dat ze wisten waar hij was.

  


  
    Om iets te doen te hebben dat zijn gedachten bezighield en zijn ongeduld afleidde, probeerde hij, zoals Biggles had gedaan, door het grootste gat dat de bijl had gemaakt, in de trommel te kijken. Door zijn mes als een hefboom te gebruiken, slaagde hij erin het gat iets groter te maken, genoeg om aan de binnenkant een hoek van een vel papier zichtbaar te maken. Na verschillende mislukte pogingen slaagde hij erin het aan een van de lange, stijve cactusdorens te haken en trok eraan tot hij het met vinger en duim kon pakken. Hij kon het papier nu bijna een decimeter door de opening trekken. Verder ging niet, want het papier dat stijf was, bleef achter de opening haken en begon tegen de scherpe kanten van het metaal te scheuren als hij geweld gebruikte. Maar hij kon genoeg zien. Het papier was aan de ene kant wit en aan de andere kant blauw. Op de blauwe kant waren de witte lijnen van een tekening van een of ander mechanisch ontwerp. De tekst was in het Duits en de afmetingen waren in meters aangegeven. Dat was inderdaad alles wat hij wilde weten. Dit waren ongetwijfeld Hagens tekeningen. Het was nauwelijks aan te nemen dat er twee stellen Duitse blauwdrukken op het eiland zouden zijn. Met het tevreden gevoel dat hij zijn tijd nuttig had gebruikt, duwde hij het papier weer terug in de trommel en begon zijn wachten weer.

  


  
    De minuten van een nieuw half uur kropen over de wijzerplaat van zijn horloge. De wind ging liggen. De zon brandde. Een blauw-geel gestreepte hagedis kwam uit zijn hol te voorschijn en stak een lange tong uit naar een onvoorzichtige vlieg. Een rood en groene kolibri, zoemend als een heel grote bij, hing in de lucht terwijl zijn bek een geurige cactusbloem onderzocht op nog geen meter afstand van Gingers hoofd. Maar deze was op dit ogenblik niet geïnteresseerd in natuurlijke historie.

  


  
    Het kraken van een tak niet ver weg, deed hem met een zucht van verlichting opstaan. Daar kwam Biggles eindelijk, dacht hij. Vanuit de richting van de baai werd een man zichtbaar. Het was Biggles niet. Het was een kleurling. Nu zag hij dat het Morgan was. Aan zijn manier van lopen te zien, had hij een bepaald doel. Waar de man heen ging, wist Ginger niet en het kon hem ook niet schelen. Het feit dat hij er was, was voldoende.

  


  
    Langzaam liet Ginger zich zakken in de hoop dat hij niet gezien zou worden. Het laatste wat hij verlangde, met de trommel onder zijn hoede, was ruzie van welke soort en met wie dan ook, het minst van alles met de moordzuchtige neger.

  


  
    Even leek het of alles goed zou gaan. Morgan liep door. Maar op het laatste ogenblik deed iets hem om¬kijken en over het stuk open grond zag hij Ginger daar hurken. In een flits van een seconde was hij in een bosje gedoken. Een seconde later knalde een revolver en Ginger, die aan scheermessen dacht en niet aan vuurwapens, voelde de luchtstroom van de kogel langs zijn wang gaan. Zijn eerste reactie was achter de trommel weg te duiken vanwaar hij het schot beantwoordde. Hij wist dat op een onzichtbaar doel schieten meestal hopeloos was, maar het leek hem beter de neger te doen weten dat hij gewapend was. In elk geval miste het schot. Blijkbaar was Morgan, na geschoten te hebben, van plaats veranderd, want het volgende schot, dat snel kwam, was afkomstig van een andere plek. Ginger kroop nog lager weg toen de kogel vlezige stukken cactusblad over hem heen strooide.

  


  
    Een korte tijd was het stil, een drukkende, gespannen stilte.

  


  
    Toen, terwijl hij scherp toekeek, zag Ginger een bosje even schudden. Hij wist dat hij voor zijn leven vocht, en aarzelde niet. Hij bracht zijn pistool omhoog, legde zorgvuldig aan en haalde de trekker over. Er ge¬beurde niets. Hij trok harder. Er gebeurde nog steeds niets en zijn lippen werden droog van schrik toen hij besefte dat de zwakke plek van alle automatische wapens dit ogenblik had uitgekozen om zich te doen gelden. Zijn pistool weigerde.

  


  
    Met koortsachtige haast en ergernis begon hij eraan te werken en probeerde de patroon los te krijgen, maar er was geen beweging in te krijgen. Hij zag wat die ramp had veroorzaakt. Zand. Hij had het wapen nog pas schoongemaakt. Er moest een veeg olie op achtergebleven zijn. Zand of stof in zijn zak was aan de olie gaan plakken.

  


  
    Als de trommel er niet geweest was, zou hij moed aan wijsheid hebben opgeofferd en er vandoor zijn gegaan. Hij dacht er zelfs ernstig over. Maar de trom¬mel! Als hij die achterliet, zag hij hem misschien nooit meer terug. Hij kwam tot het besluit dat hij liever neergeschoten werd dan dat hij Biggles moest zeggen dat hij de trommel - die trouwens zijn enige dekking was - was kwijtgeraakt. Een nieuw schot, vanuit een andere plaats, kwam onprettig dichtbij. Zijn onvermogen het te beantwoorden, zou Morgan duidelijk maken wat er aan de hand was, vreesde hij, namelijk dat zijn pistool weigerde. Of hij zou denken dat hij geen munitie meer had. In elk geval zou de neger, omdat hij niet terugschoot, spoedig begrijpen dat hij dat niet kon doen, en dat zou het einde zijn. Zijn enige hoop, bedacht hij, was dat Biggles of Bertie het schieten zou horen en komen kijken wat er gebeurde. Zelfs dat was maar een schrale troost, want hun eerste aanwijzing van wat er aan de hand was, zou een kogel kunnen zijn. Een nieuw schot raakte de trommel met een metaalachtig bang, en de kogel stuitte af en schampte zijn arm. Nog erger. Morgan zou zich natuurlijk afvragen wat de kogel had geraakt en dat nader onderzoeken. Tot dusver had Ginger de vage hoop gehad dat, zelfs als hij gedood werd, Morgan de trommel niet zou ontdekken. Nu werd hem zelfs die troost ontzegd. Hij kon uit het bewegen van de struiken zien dat de neger naderbij kwam. Blijkbaar zocht hij een punt waar zijn doel helemaal binnen zijn bereik zou zijn. Nu het einde zo nabij was, probeerde Ginger het met bluf. 'Nog één stap, Morgan, en ik schiet,' schreeuwde hij. Maar op de een of andere manier klonk zijn stem niet overtuigend, zelfs niet in zijn eigen oren. Blijkbaar vond Morgan dat ook, want met een gil, sprong hij met opgeheven pistool uit het struikgewas te voorschijn en viel aan.

  


  
    Ginger sprong overeind en smeet zijn onbruikbaar pistool in het verwrongen gezicht. Toen deed hij een stap terug, zijn hiel bleef haken in een uitstekende wortel en hij sloeg achterover. Zijn hoofd raakte een steen. De vonken dansten voor zijn ogen. Versuft probeerde hij overeind te krabbelen. Als in een nachtmerrie zag hij een lang, zwart lichaam zich over hem heenbuigen. Een pistoolschot klonk. Een groot gewicht viel op hem neer en drukte hem tegen de grond.

  


  HOOFDSTUK XII



  
    

  


  Ongelijke kansen



  
    

  


  
    Ginger had het bij het juiste einde gehad in zijn veronderstelling dat er iets ernstigs was gebeurd dat Biggles' terugkomst vertraagde. Niet alleen dat er dingen gebeurd waren, maar ze gebeurden nog steeds. Toen Biggles en Bertie zich naar de Baai spoedden zonder te letten op dorens of iets anders, waren zij juist op tijd om Zorotow, met von Stalhein en de neger snel naar de overkant te zien lopen, wat de richting was van het vloedbos en natuurlijk van het jacht. Zorotow die omkeek voor hij dekking zocht, zag hen en vuurde een paar schoten af, maar op die grote afstand deden ze geen kwaad. Biggles deed geen moeite ze te beantwoorden. Hij was meer geïnteresseerd in de Otter die in de lucht was en naar zee vloog, na weer opgestegen te zijn na de landing. Hij was natuurlijk opgelucht te weten dat het toestel nog steeds luchtwaardig was, maar hij was verstoord dat hij het contact ermee verloren had. Maar, zoals hij tegen Bertie zei, zo was het nu eenmaal. Ze konden niet overal tegelijk zijn. Als zij bij de baai waren gebleven, zouden ze de trommel niet hebben gekregen. Ze konden niet alles verlangen. Dus konden ze alleen maar teleurgesteld staan kijken. Na de ontvangst die hij daar had meegemaakt, leek het niet erg waarschijnlijk dat Algy terug zou komen - althans niet naar de baai.

  


  
    Want het was duidelijk genoeg wat er gebeurd was. Zorotow en zijn handlangers hadden de terugweg langs de kust genomen en door een ongelukkige samenloop van omstandigheden moesten ze juist langs het strand van Man-o'-War Bay hebben gelopen toen het vliegtuig verscheen. Von Stalhein, die wel kon raden wie de eigenaar was en waarvoor het kwam, zou zich een kans die hem zo toevallig in de schoot werd geworpen, niet laten ontgaan. Hij en de anderen hadden gewacht tot het toestel was neergestreken en hadden toen met alle wapens waarover ze beschikten, het vuur geopend in de hoop het onbruikbaar te maken en Biggles en zijn gezelschap zodoende op het eiland te isoleren. Maar een vliegtuig onbestuurbaar maken met losse schoten is niet zo gemakkelijk, en nadat dit hun was mislukt, waren zij verder gegaan, met ongetwijfeld enige voldoening dat zij het toestel hadden gedwongen zijn ligplaats te verlaten.

  


  
    Maar was hun bedoeling mislukt? Biggles keek naar de verdwijnende Otter en was er zo zeker niet van, want een paar keer had het toestel een zijslip gemaakt op een manier die, met een ervaren piloot aan het stuur, niet kon worden toegeschreven aan zorgeloosheid en onbedrevenheid. Zulk slordig vliegen kon nauwelijks een toevalligheid zijn, dat wil zeggen als alles in orde was. Er scheen geen reden te zijn waarom Algy opzettelijk hoogte zou verliezen. Dat was de reden dat Biggles het toestel gadesloeg met een bezorgde frons op zijn voorhoofd. Toen even later de Otter in een flauwe bocht naar het land terug kwam vliegen, was alles wat hij kon zeggen: 'Hij komt landen. Ik hoop dat alles goed met hem is.' 'Hij zoekt naar een andere plaats om neer te strijken,' veronderstelde Bertie vol vertouwen. 'Het is niets voor hem om er vandoor te gaan en ons hier te laten zitten.'

  


  
    'Ik geef toe dat hij hier niet zal proberen te landen na wat er gebeurd is,' zei Biggles. 'Kijk hem eens!' ging hij vlugger verder, toen de Otter scheen te weifelen alsof hij op het punt stond af te glijden. 'Er is daar iets mis. Of Algy, of het toestel is geraakt. Laten we een hogergelegen plek opzoeken zodat we hem in de gaten kunnen houden.'

  


  
    Ze verlieten het strand langs de binnenkant van de baai, beklauterden het oneffen terrein daarachter en gingen toen naar het hoogste punt, van waaruit ze niet alleen de lucht konden waarnemen, maar ook de kustlijn, die zich uitstrekte in de richting van de lagunes.

  


  
    'Hij daalt,' zei Biggles kortaf met zijn ogen op het toestel.

  


  
    Het zoemen was weggestorven, de neus van het vliegtuig wees omlaag, en na een flauwe, wijde bocht daalde het in de richting van een gedeelte van het eiland, ongeveer drie kilometer van waar zij stonden. 'Hij gaat proberen op het strand te landen,' meende Bertie.

  


  
    'Of op de lagune,' antwoordde Biggles. 'Kom, we kunnen beter gaan kijken wat er aan de hand is. Misschien is er niets met hem, maar de manier waarop hij vliegt, bevalt me niet.'

  


  
    Ze gingen haastig op weg en zagen de Otter de landingswielen laten zakken en een nogal hobbelige landing maken op wat, op een afstand, eruit zag als een brede strook zand die op dat punt langs de zee liep. Een plek, dacht Biggles, die niet ver van de lagune verwijderd was.

  


  
    'Hij had aan deze kant op de lagune kunnen landen, waar wij het diepe water hebben gezien, als hij het geweten had,' mompelde Biggles. 'Jammer. Ik denk dat hij het niet wilde riskeren.'

  


  
    'Ik zie Algy niet,' hijgde Bertie onder het verder rennen.

  


  
    'Ik ook niet. Ik ben bang dat dat niet veel goeds betekent. Als hij geland is, zou hij toch niet blijven stilzitten, als alles goed met hem is.' Hoewel ze zich zoveel mogelijk haastten, hadden ze toch bijna een uur nodig om het vliegtuig te bereiken, want het terrein was moeilijk begaanbaar. Soms was het afschuwelijk mul zand en dan weer dood, scherp koraal of een terrein met lage, ondoordringbare cactussen, gewapend met dorens van bijna een decimeter lang.

  


  
    Ongeveer evenwijdig met het strand en op korte afstand ervan, bevond zich het rif dat bij ruw weer de kracht brak van de golven die anders tot ver in het vlakke achterland zouden zijn doorgedrongen. Maar nu was de zee doodkalm, en het heldere, blauwe water deed niet meer dan zijn oude vijand strelen. Aan de andere kant, door openingen in de duinen die achter het strand lagen, was het mogelijk het rustige oppervlak van de lagune smaragdgroen in het schitterende zonlicht te zien.

  


  
    Ze vonden Algy in de cockpit. Eén blik op zijn bleek gezicht was voldoende om hen te laten zien dat hij gewond was, maar hij begroette hen met een flauwe glimlach.

  


  
    'Het spijt me,' verontschuldigde hij zich. 'Waar ben je getroffen?' vroeg Biggles kortaf. 'Ik heb een kogel in mijn dij gekregen. Ik geloof niet dat het zo erg is. Wat mij bezorgder maakte, is dat ze of een gat in de tank hebben geschoten of de benzineleiding hebben geraakt. De druk liep terug. Ik rook trouwens benzine, dus toen ik wist dat die weglekte, ben ik omgedraaid en op de eerste de beste beschikbare plek geland. Ik was bang dat ik bewusteloos zou raken voor ik hem neerzette. Ik voelde me eerst nogal beroerd, maar nu ben ik oké.' Biggles maakte de verbandkist al open. 'Mooi werk, kerel. Ik zal hier doen wat ik kan en dan een dokter voor je gaan halen. Dat benzinelek zal ik wel kunnen maken. We zullen snel moeten handelen. Bertie, ik zal je wat zeggen. Laat dit aan mij over. Ga naar Ginger terug zo snel als je kunt. Breng hem mee en de trommel ook. Als je daarmee klaar bent, zullen wij wel klaar zijn om te vertrekken.' Algy's ogen gingen wijd open. 'Heb je het spul?'

  


  
    'We denken van wel.' 'Schitterend.'

  


  
    Bertie sprak. 'Als ik de stinkerds zie die dit gedaan hebben, vind je het dan goed als ik hen neerschiet?' Hij vroeg het aan Biggles.

  


  
    'Zolang je geen tijd verspilt of er zelf een schot bij oploopt.'

  


  
    'Het was die vervloekte neger die me geraakt heeft,' zei Algy. 'Hij was bijna in het toestel voor ik hem zag.'

  


  
    'Dat wilde ik alleen maar weten, ouwe jongen,' zei Bertie.

  


  
    Hij liet zich weer op het zand vallen en vertrok op een sukkeldrafje, wat het snelste was wat hij doen kon over dit oneffen terrein in de hitte, zonder gevaar zich te bezeren of volledig uitgeput te raken. Hij wist de weg, dus daar behoefde hij niet naar te zoeken.

  


  
    Hoewel hij in goede conditie was, liep hij op zijn laatste benen tegen de tijd dat hij zijn plaats van bestemming naderde. Hij hijgde zwaar, zijn gezicht stroomde van het zweet en hij werd gevolgd door een wolk vliegen. Hij was aan de laatste loodjes toe, zoals hij tegen zichzelf zei, toen hij werd opgeschrikt door een schot, niet ver voor hem uit. Daar hij besefte dat het maar één ding kon betekenen, namelijk dat Ginger in moeilijkheden zat, spande hij zijn spieren in voor een laatste krachttoer.

  


  
    Meer schoten die met tussenpozen te horen waren, spoorden hem verder aan, en toen hij eindelijk heenbrak door het struikgewas dat hem probeerde tegen te houden, was hij niet bijzonder verbaasd over wat hij zag.

  


  
    Op een afstand van tien meter wat hij juist op tijd om te zien hoe Ginger, met Morgan bijna bovenop hem, zijn 'pistool naar hem smeet en achterover sloeg. Bertie aarzelde niet. Er was geen tijd om na te denken, zelfs niet om te roepen. Hij trok zijn pistool en schoot op de neger.

  


  
    Op die afstand was het bijna niet mogelijk te missen. Morgan sprong overeind, keek verbaasd naar Bertie, zakte in elkaar en viel toen bovenop Ginger die wanhopige pogingen deed om op te staan. Bertie holde naar hem toe en trok hem overeind. Bleek en bevend krabbelde Ginger op. 'Dank je,' stamelde hij en merkte zelfs niet dat die woorden onder deze omstandigheden dwaas klonken. 'Goeie hemel! Je was maar net op tijd,' stotterde hij. Bertie keek naar Morgan en toen hij zag waar de kogel hem had geraakt, schudde hij zijn hoofd. 'Die is er geweest,' merkte hij op. 'Er was geen tijd om iets anders te doen dan te schieten, ouwe jongen, helemaal geen tijd. Eén seconde later en je had je portie gehad.' 'Morgan kan mij niets schelen,' zei Ginger met zwakke stem en hurkte neer om tot zichzelf te komen. 'Als een man ooit gekregen heeft wat hem toekwam, dan was hij het. Het scheelde maar een haar of hij had me te pakken gehad.'

  


  
    'Hij heeft op Algy geschoten, die hond.' 'Je bedoelt toch niet -'

  


  
    'Hij heeft hem in zijn dij geschoten toen hij landde. Biggles zorgt voor hem. Maar jij, knaap, hoe is het met jou?'

  


  
    'Een beetje geschrokken, dat is alles.' 'Waarom liet je die boef zo dichtbij je komen?' 'Mijn pistool weigerde.' Bertie keek geschokt. 'Wat? Vreselijk!' 'Dat hoef je me niet te vertellen! Je bent lang weggebleven. Wat is er met jou gebeurd?' Bertie vertelde hem alles zo kort mogelijk. 'Sta op, kerel, en laten we gaan,' besloot hij vief. 'Misschien is Algy er beroerder aan toe dan hij wil weten, en Biggles wil hem zo gauw mogelijk naar een ziekenhuis brengen. Waar is die vervloekte trommel?'

  


  
    'Hier.' Ginger schopte ertegen. "Wat doen we hiermee?' Hij wees op Morgan.

  


  
    'Hem laten liggen waar hij ligt. Wat kunnen we anders doen? Ik bedoel dat we geen tijd hebben om kuilen te graven. En we hebben ook niets om mee te graven. Laten zijn vrienden dat maar doen. Ze zullen hem wel vinden.'

  


  
    'We kunnen beter maken dat we wegkomen voor ze ons vinden,' zei Ginger. 'Ik heb voor vandaag genoeg meegemaakt. Laten we naar Biggles gaan en hem laten beslissen wat eraan gebeuren moet. Mischien wil hij von Stalhein een boodschap sturen.' 'Zo is het,' zei Bertie. 'Laten we gaan. Dit rondhollen is niets voor mij. Ik plak. Bah!' 'We kunnen gauw even een duik in zee nemen onderweg,' stelde Ginger voor. 'Ik ben zelf niet bepaald brandschoon. Kom! Laten we er vandoor gaan.'

  


  HOOFDSTUK XIII



  
    

  


  Een wedloop op het kantje af



  
    

  


  
    Ginger en Bertie namen de trommel tussen zich in en gingen diagonaal in de richting van de zee, hetgeen naar Bertie nu wist de beste weg was, hoewel die niet gemakkelijk kon worden genoemd. Maar toen zij in het gezicht van het open water kwamen, bleven zij eenparig stilstaan, en de trommel viel ratelend uit hun handen toen zij vol verbazing naar een schip keken dat langs de kust binnen kwam varen. Het was een duikboot. Er waren verscheidene mannen aan boord die naar de kust tuurden. 'Wel, als je me nou!' riep Bertie uit. 'Is het er een van ons?' vroeg Ginger met vreemde stem. 'Dat weet ik niet,' antwoordde Bertie. 'Maar het heeft wat in de zin, dat is zeker. Geen commandant zou met zijn schip zo dichtbij durven komen als hij daar geen heel goede reden voor had.' 'Ik heb die onderzeeër eerder gezien, nu ik er nog eens over nadenk,' verklaarde Ginger. 'Op onze eerste dag hier. Hij dook weg toen wij dichtbij kwamen. Ik zag tenminste een schip en het verdween op een geheimzinnige manier. Het moet hier een tijdlang in de buurt zijn geweest.'

  


  
    'Vertel me niet dat het kameraden van von Stalhein zijn,' zei Bertie verschrikt.

  


  
    'Het zijn eerder kameraden van Zorotow.'

  


  
    'Weet je, ouwe jongen, ik geloof dat je gelijk hebt,' antwoordde Bertie bedachtzaam. 'Ze zijn op een grote buit uit, vergeet dat niet. Ja, waarachtig! Kijk!' Hij wees met zijn vinger naar een klein jacht dat rond de baai kwam.

  


  
    'De Vega!'

  


  
    'Absoluut. Je hebt gelijk, knaap. Er is geen twijfel aan. De Vega had een radio-installatie. We hebben de antenne gezien. Die stinkerd Zorotow heeft de onderzeeër te hulp geroepen.'

  


  
    'Die duikboot heeft het vliegtuig gezien en gaat erop af,' verkondigde Ginger met een stem vol verbazing toen de volle betekenis van wat hij zei tot hem doordrong.

  


  
    'Ze zullen niet durven aanleggen.'

  


  
    'Nee, maar ze hebben geschut.'

  


  
    'Dat is een beroerde veronderstelling, ouwe jongen.'

  


  
    'Het zal nog beroerder zijn als ze het gebruiken,' mopperde Ginger. 'Kom. We moeten hard lopen.'

  


  
    Ze pakten de trommel op en gingen verder.

  


  
    'Ze hebben ons gezien,' hijgde Ginger toen ze nog maar een korte afstand hadden gelopen. 'Ze zetten een sloep uit. Als die tussen ons en de Otter aan land komt, zijn we erbij.'

  


  
    Ze spoedden zich verder in een tempo dat ze onder normale omstandigheden niet voor mogelijk zouden hebben gehouden. De trommel hinderde hen. De vorm maakte hem lastig om door één man gedragen te worden, maar getweeën moesten ze op sommige plaatsen achter elkaar lopen. Verscheidene malen lieten ze hem vallen. Geschramd door dorens en zich bezerend aan uitstekende stukken koraal, holden ze verder.

  


  
    Maar ondanks hun inspanning, was het al spoedig duidelijk dat ze de wedloop moesten verliezen. Niet alleen naderde de Vega hen, maar de sloep van de onderzeeër, gleed met zes riemen over het kalme water en hield koers op een opening in het rif, ongeveer halverwege tussen hen en het vliegtuig. Er werden herhaaldelijk schoten gelost vanaf de Vega, vanaf de onderzeeër of uit de sloep. Ginger wist het niet en hij riskeerde geen gebroken been om te kijken. Maar ze hieven elke twijfel omtrent de bedoelingen van de onderzeeër op. De schoten waren ver mis, zoals te verwachten was, want ze werden in elk geval afgevuurd van een bewegend schip. Maar als ze op het koraal terecht kwamen of het zand opjoegen, vergemakkelijkten ze de situatie niet. Het werd Ginger al gauw duidelijk dat ze het onmogelijke probeerden te volbrengen. De Otter was nog steeds bijna anderhalve kilometer ver weg. De sloep was slechts tweehonderd meter van het strand verwijderd. Onvermijdelijk zou hun de pas worden afgesneden. Het scheen dat zij niets konden doen. Ginger sprak dat juist uit toen de motoren van de Otter tot leven kwamen.

  


  
    'Hij heeft tenminste gezien wat er aan de hand is,' hijgde Ginger.

  


  
    'Hij komt ons halen.'

  


  
    'Geen schijn van kans. Hij kan hier niet landen zonder te verongelukken. Dat weet hij.' Boem. Een kanon op de onderzeeër vuurde. Een paar seconden later spoot het zand achter de Otter als een fontein omhoog.

  


  
    'Dat is het einde,' zei Ginger, naar adem snakkend. Weer vuurde het kanon. Maar de Otter racete nu met de staart omhoog over het zand, van hen weg. Het was maar juist op tijd, want de granaat kwam neer waar het toestel een ogenblik tevoren had gestaan. Ginger bleef staan en liet de trommel vallen. 'Geen zin,' mompelde hij. 'Hij is weg.' 'Hij kon moeilijk blijven waar hij was,' merkte Bertie op.

  


  
    'Nee. En hij zal heus niet weggaan en ons hier achterlaten,' verklaarde Ginger vol vertrouwen. Ze kropen achter een koraalrots om geen doelwit te zijn en zagen het toestel opstijgen, terwijl het luchtafweergeschut van de onderzeeër nu een stroom van spoorkogels achter het toestel aanzond. Maar nauwelijks was de Otter in de lucht, of het toestel keerde, bijna op de punt van de vleugel en kwam zo laag terug racen dat de granaten er overheen vlogen.

  


  
    'Kijk hem!' riep Ginger vol bewondering uit toen de Otter ontwijkende bewegingen maakte. 'Dat is pas vliegen!'

  


  
    Hij dook werktuigelijk weg toen de Otter laag over hen heen raasde. Een boodschap aan een lang lint kwam eruit vliegen.

  


  
    Ginger sprong op, pakte het lint, rende terug en haalde de boodschap uit de lus. Hij las die hardop voor: 'Laat trommel in diep water bij rif zinken, ga dan naar diepe einde van lagune.' 'Ze zullen niet op de lagune kunnen richten,' zei Bertie.

  


  
    'Maar hij zegt dat wij de trommel moeten laten zinken,' stamelde Ginger.

  


  
    'Dan zullen we hem laten zinken,' antwoordde Bertie kalm. 'Hij wil niet riskeren dat die stinkerds hem te pakken krijgen. Zeer juist. Pak aan. Daar gaan we.' Zij grepen de trommel bij de handvatten en holden langs het strand naar het ondiepe water zo dicht mogelijk bij het rif. In hun haast plensden en struikelden ze daar doorheen en ploeterden verder in een wolk van schuim. Toen zij het rif bereikten, klauterden zij erop. De trommel bonsde tegen de steen toen ze hem eroverheen sleurden. 'Daar gaat-ie dan - zo,' hijgde Ginger. Zij duwden de trommel in het water en hielden hem half onder. En zelfs op dat verschrikkelijke ogenblik bedacht Ginger hoe fantastisch het was dat als de negerin met haar bijl geen gaten in de trommel had gemaakt in haar pogingen die open te breken, zij hem niet hadden kunnen doen verdwijnen. Maar hij begreep dat Biggles daar rekening mee moest hebben gehouden.

  


  
    Maar al te langzaam liep de trommel vol, terwijl er bellen uitkwamen toen het water naar binnen drong. Toen verloor hij zijn drijfvermogen, werd zwaar en begon te zinken.

  


  
    Ginger die, naar het hem scheen, omlaag keek in het niets, voelde een ogenblik een duizeling opkomen. Het water was zo helder dat het was of hij over de rand van de wereld keek in een verre blauwe leegte die bewoond werd door spookachtige gedaanten die schimmig en vaag verdoezeld werden in de duisternis van de grote diepten. 'Goed!' riep Bertie. 'Laat schieten!' Ginger liet los.

  


  
    Omlaag - omlaag - omlaag, heel langzaam verdween de trommel, in een vloeibare wereld, even ver verwijderd als de maan, een onbekende wereld vanwaar er geen terugkeer was. 'Kom, knaap, en nu rennen,' zei Bertie. Toen zij overeind kwamen, zag Ginger dat de sloep op ongeveer driehonderd meter afstand van hen aan land was gekomen. De bemanning trok hem op het zand.

  


  
    Hij volgde Bertie en plaste terug naar de droge grond en het strand op naar de dekking van de dichtstbijzijnde duinen. Achter hen werd geschoten. Vanuit een kuil zond Bertie enkele schoten terug, 'om te zorgen dat ze zich niet te veel haasten,' zoals hij zei. Toen trokken ze verder door de duinen en daar, op het heldere groene water van de lagune, lag de Otter met draaiende motoren. Dronken waggelend met het losse zand dat aan hun vermoeide voeten plakte, strompelden ze erheen.

  


  
    Biggles verscheen in de cockpit en wenkte heftig. Maar ze konden niet sneller lopen. In een wereld die onwerkelijk begon te worden, zag Ginger Biggles zijn pistool trekken en die op een ongezien doelwit leegschieten. Flamingo's, rode plekken tegen het blauw, schreeuwden hun protest uit tegen dit ongewone bezoek. Er waren ook nesten, hoge torentjes van modder en planten met een kleine holte bovenin. Ginger viel over een ervan en kwam languit neer. Toen hij opstond, greep hij een ei uit een van de nesten. 'Evans!' bromde hij. 'We hebben gezegd dat we er een zouden meebrengen.'

  


  
    De rest van de tocht was voornamelijk een vage nevel van waterdruppels, want nu was het het water dat hun benen tegenhield. Op één plek moesten ze een stukje zwemmen en die afkoeling verfriste hen tenminste na al die hitte.

  


  
    Biggles verscheen in de deuropening van de cabine en trok hen naar binnen.

  


  
    Ginger viel plat neer. 'Pas op mijn ei!' riep hij verdwaasd uit. Hij probeerde niet op te staan, maar bleef liggen, terwijl het water van hem afdroop en plassen op de vloer maakte. Bertie liet zich naast hem neerploffen. Ginger braakte het zoute water uit dat hij bij die laatste waanzinnige renpartij naar binnen had gekregen, hij hoorde de motoren razen en een ogenblik later wist hij door de trilling dat ze zich bewogen.

  


  
    Het duurde enkele minuten voor hij of Bertie sprak. Toen bracht Bertie zijn monocle op zijn plaats, keek op en zei: 'Zeg, ouwe jongen, heb je ooit zo'n sof meegemaakt?'

  


  
    'Doet er niet toe. We zijn er,' antwoordde Ginger met vermoeide voldaanheid. Hij krabbelde met moeite overeind en keek door het raampje. In alle richtingen vlogen de flamingo's weg. 'We hoeven maar een van die verdraaide vogels te raken en dat wordt dan onze allerlaatste sof,' merkte hij knorrig op, wikkelde zijn ei in een stuk papier en borg het voorzichtig in een kastje op.

  


  
    'Jammer dat we die trommel moesten weggooien,' jammerde Bertie.

  


  
    'We zouden het toestel nooit gehaald hebben, als we geprobeerd hadden die mee te nemen,' antwoordde Ginger nadrukkelijk. 'Ik wil je wel vertellen dat ik volkomen lens was. En ik zal je nog wat anders vertellen. Die trommel met zijn hele duivelse inhoud is op de beste plaats waar hij zijn kan. Oorlog is al erg genoeg, zonder nog meer verschrikkingen. En als je het mij vraagt, geloof ik dat Biggles er ook zo over dacht.'

  


  
    'Waar vliegen we heen?' vroeg Bertie.

  


  
    'Ik zal het eens vragen,' antwoordde Ginger en ging naar voren.

  


  
    Twee minuten later kwam zijn hoofd te voorschijn. 'Jamaica en dan naar huis,' rapporteerde hij. 'Dat lijkt me uitstekend, knaap,' zei Bertie. 'En mij ook,' beaamde Ginger.

  


  HOOFDSTUK XIV



  
    

  


  Het einde van de zaak



  
    

  


  
    Er kwamen geen reacties op de zaak die Biggles in zijn dossier inschreef als: wijlen Wolff, alias Hagen, contra de Kroon.

  


  
    De situatie die leidde tot het verlies van Wolffs papieren, werd in Biggles' rapport uiteengezet en, hoewel er op bepaalde technische afdelingen natuurlijk teleurstelling was, oordeelde men Biggles' optreden om de papieren liever te doen verdwijnen dan ze in handen van een geduchte vijand te laten vallen, juist. Onofficieel was de commodore het eens met hen die meenden dat de documenten beter helemaal van de baan konden zijn. Hoeveel geld er in de trommel eventueel was achtergebleven, was een kwestie van gissen. Hagen had veel uitgegeven tijdens zijn verblijf in West-Indië, dus mischien was er niet veel meer over geweest. Onder andere had hij Rumvat-Haven gekocht, dat naderhand door de Kroon in beslag werd genomen. Maar geld was van weinig belang, vergeleken met de wetenschappelijke gegevens. Het eerste resultaat van Biggles' rapport was het zenden van een admiraliteitsfregat naar het gebied waarin de buitenlandse onderzeeër opereerde, maar er werd niets meer van gezien. Dat verbaasde niemand. Het fregat vond de Vega, als een wrak, op de kust van Inagua geworpen, waar het blijkbaar in de steek was gelaten. Er werd aangenomen dat het door verkeerde navigatie verloren was gegaan, maar Biggles dacht dat het veel waarschijnlijker was dat zij die het jacht van zijn ligplaats in Jamaica hadden weggenomen, door de onderzeeër waren opgepikt, toen beseft werd dat die in de Westindische wateren verder niets kon uitrichten.

  


  
    Biggles sprak ook de mening uit dat, aangezien de mensen voor wie von Stalhein werkte, een mislukking niet vlug vergaven, hij wel een tik op zijn vingers zou krijgen als hij met lege handen bij zijn superieuren terugkwam. In elk geval waren hij en Zorotow niet op Inagua. Een landingsdetachement van het fregat kon althans geen spoor van hen vinden. Ook kon het lichaam van de lastige neger niet worden gevonden, hoewel er naar gezocht werd. Biggles had de dood van de man gerapporteerd, zoals hij moest doen. Niemand trok zich er veel van aan. Zoals iemand opmerkte, was het tijd dat deze snoevende Napoleon zijn Waterloo kreeg.

  


  
    Ginger vergat Evans niet die, toen de Otter Jamaica verliet, flink herstellende was. Het aanbieden van het beloofde ei zou de genezing voltooien, zei hij. Ook vergat Biggles zijn belofte niet aan Susannah Shaw, de eenzame vrouw die, al zou zij het nooit weten, zulk een belangrijke rol in hun zaken had gespeeld. Te zijner tijd werd er een verzoek gezonden aan de gouverneur van de Bahama-eilanden om ervoor te zorgen dat de flamingo-kolonie behoorlijk werd beschermd, en op voorstel van Biggles werd Susannah, als de vrouw van de vroegere bewaker, daarvoor aangesteld.

  


  
    Algy moest, tot zijn grote afschuw, twee weken in een ziekenhuis doorbrengen. Hij was geen ogenblik in ernstig gevaar door zijn wond, maar voor de rest van zijn leven zal hij een souvenir in de vorm van een litteken dragen om hem te herinneren aan zijn bezoek aan de Eilanden van de Riffen en de Palmen.
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